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На основу Амандмана 48. тачка 6. на Устав Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Војводине, председник Скуп- 
штине Социјалистичке Аутономне Покрајине Војводине, до- 
носи 

У К А 3 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ЗДРАВСТВЕНОЈ ЗАШТИТИ 

Проглашава се Закон о здравственој заштити који је 
Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војводине 
усвојила на седницама Betia удруженог рада и Већа општи- 
на од 26. јула 1990. године. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
ВоЈводине 

01 Број: 5-12 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Скупштине САП 
Војводине 

Адам Бокрош Верона, с. р. 
ЗАКОН О ЗДРАВСТВЕНОЈ ЗАШТИТИ 

I ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ 
Члан 1. 

Овим законом се утврђују осигураници и други корисни- 
ци права, уређују права на здравствено осигурање, фондови 
за здравство, организација здравствених установа, начин 
обезбеђивања средстава за здравствено осигурање и 
здравствена инспекција. 

Члан 2. 
Осигураници у смислу овог закона су: 
1. радници у радном односу у предузећима, установа- 

ма, банкама, и другим финансијским организацијама, орга- 
низацијама за осигурање, задругама и другим облицима са- 
радње и заједничког пословања са страним лицем, изабрана 
и именована лица у органима друштвено-политичких зајед- 
ница, друштвено-политичким и другим друштвеним органи- 
зацијама и дружењима грађана, ако за тај рад примају лични 
доходак; 

2. радници у радном односу код радних људи који са- 
мостално обављају делатност личним радом, односно лич- 
ним радом и средствима у својини грађана, грађанско-прав- 
них и физичких лица, пољопривредном газдинству, пред- 
ставништву страних фирми и дипломатско-конзуларном 
представништву на територији САП Војводине; 

3. радници у радном односу са органима друштвено-по- 
литичких заједница, друштвено-политичких организација, 
друштвених организација, удружења грађана и других орга- 
низација и заједница и грађанских лица на служби у Југосло- 
венској народној армији; 

4. лица која обављају делатност личним радом сред- 
ствима у својини грађана и радни људи који у виду занима- 
ња обављају уметничку или другу културну, адвокатску или 
другу професионалну делатност и власници предузећа у при- 
ватној, мешовитој и задружној својини; 

5. држављани СФРЈ запослении у иностранству ако нису 
обавезно здравствено осигурани по закону земље у којој су 
запослени или по међународном споразуму, који су пре овог 
заппппАккд имали ппрѓЅиндлиттр ма тдпитппији ПАП По1рпли- 

не, као и држављани СФРЈ у служби међународних органи- 
зација и установа, страних конзуларних и дипломатских 
представништава или у личној служби страних држављана 
на територији САП Војводине; 

6. страни држављани ако су на територији САП Војводи- 
не у служби међународних организација и установа, страним 
дипломатским и конзуларним и другим представништвима 
или у личној служби страних држављана који уживају дипло- 
матски имунитет под условом да је такво осигурање предви- 
ђено међународним уговором, страни држављани за време 
школовања или стручног усавршавања на територији САП 
Војводине; 

7. радници, који су, након престанка радног односа при- 
јављени надлежној институцији за запошљавање, као и лица 
пријављена ради запошљавања после завршеног стручног 
оспособљавања или школовања; 

8. уживаоци пензија и корисници права на професионал- 
ну рехабилитацију и запошљавање који су ово право стекли 
по прописима о опензијском и инвалидском осигурању и 
држављани СФРЈ који примају пензију или инвалиднину ис- 
кључиво од иностраних носилаца осигурања док бораве на 
територији Покрајине, као и уживаоци сталне новчане помо- 
ћи утврђене од стране надлежног органа; 

9. лица на редовном и ванредном школовању, лица на 
стручном оспособљавању или последипломским студијама 
која су због тога прекинула радни однос, лица која организа- 
ција пре заснивања радног односа упути као своје стипен- 
дисте на практични рад у другу организацију, стипендисти 
»Титовог фонда«, лица која се стручно оспособљавају (до- 
квалификација и преквалификација) у организацији фонда за 
запошљавање, ученици и студенти за време обављања прак- 
тичног рада и за време волонтерског обављања приправ- 
ничког стажа и специјализације; 

10. учесници омладинских радних акција организованих 
на логорски начин, учесници организованих јавних радова, 
лица која се налазе на оспособљавању и обучавању за оп- 
штенародну одбрану и друштвену самозаштиту у центрима 
за обуку и омладинским наставним јединицама; 

11. лица која обављају верске функције и верску делат- 
ност и ученици верских школа, ако нису осигурани по другом 
основу; и 

12. земљорадници. 
Осигураници у смислу овог закона су и чланови породи- 

це осигураника наведених у тачки 1. — 8. и 12. овог члана. 

Члан 3. „ 
Земљорадником се, у смислу овог закона сматра радни 

човек, који поседује пољопривредно земљиште или се са- 
мостално личним радом бави пољопривредном производ- 
њом као јединим или главним занимањем, односно радни 
човек који даје своје земљиште у закуп. 

Члан 4. 
Члановима породице сматрају се: 
1. чланови уже породице: 
а) брачни друг осигураника; 
б) деца осигураника рођена у браку или ван брака, ус- 

војена и пасторчад и деца узета на издржавање; 
2. чланови шире породице ако их корисник издржава: 
а) унучад, браћа, сестре и њихова деца; и 
б) родитељи, очух, маћеха, усвојилац, деда и баба оси- 

гураника, као и родитељи брачног друга — таст и ташта, све- 
кар и свекрва (у даљем тексту: родитељи). 
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Члан 5. 
Домаћинством осигураника земљорадника, у смислу 

овог закона, сматра се заједница живота, привређивања и 
трошења остварених прихода. 

Члан 6. 
У фонду се, у складу са овим законом, на основама уза- 

јамности и солидарности, обегбеђује здравствена заштита и 
лицима која нису обухваћена одредбама члана 2. и 4. овог 
закона, а имају пребивалиште на подручју фонда. 

Статус неосигураног лица утврђује надлежни орган уп- 
раве општине на чијој територији то лице има пребивалиште 
и подноси пријаву на осигурањв надлежном фонду за здрав- 
ство. 

Члан 7. 
Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 

дине на предлог Савета Покрајинског фонда доноси акт о 
учешћу осигураника у трошковима здравствене заштите. 

Актом из става 1 овог члана ближе се утврђују: видови 
и износи учешћа осигураника у трошковима здравствене за- 
штите, корисници који се ослобађа учешћа, место и начин 
наплате. 

Члан 8. 
Осигураници имају право да у складу са актом Покра- 

јинског фонда изаберу здравствену установу и доктора ме- 
дицине, односно доктора стоматологије који ће им пружити 
услуге здравствене заштите. 

Оцену радне способности даје лекар медицине рада у 
одговарајућој установи према месту рада 

II ЗДРАВСТВЕНО ОСИГУРАЊЕ 
Члан 9. 

Права из здравственог осигурања су9 
1. здравствена заштита; 
2. накнада личног дохотка за време привремене спре- 

чености или неспособности за рад; 
3. накнада путних трошкова у вези са коришћењем 

здравствене заштите; и 
4. накнада трошкова сахране и посмртна помоћ. 

1. Здравствена заштита 
Члан 10. 

Здравствена заштита која се овим законом обезбеђује 
грађанима обухвата; 

1. предузимање стручних медицинских мера и поступа- 
ка за унапређивање здравственог стања и услова рада и жи- 
вота, односно спречавање, сузбијање и рано откривање бо- 
лести и других поремећаја здравља; 

2. лекарске прегледе и друге врсте медицинске помоћи 
у циљу утврђивања, праћења и проверавања здравственог 
стања; 

3. лечење оболелих и повређених и друге врсте меди- 
цинске помоћи; 

4. здравствена заштита жена у вези са трудноћом, по- 
рођајем, материнством и контрацепцијом; 

5. превенцију и лечење болести уста и зуба; 
6. медицинску рехабилитацију у амбулантно-поликлинич- 

ким условима, болници и у кући, а у здравственим установа- 
ма које спроводе специјализовану рехабилитацију деце и 
омладине, у случају професионалне болести и повреде на 
раду, после акутних обољења и повреда, као и медицинску 
рехабилитацију других обољења и стања која то изискују на 
основу медицинских индикација утврђених општим актом 
Покрајинског фонда; 

7. лекове, помоћни материјал који служи за примену ле- 
кова и санитетски материјал потребан за лечење; и 

8. протетичка и ортотичка средства, помоћне и санитар- 
не справе, очна, слушна и друга помагала, зубна протетика, и 
зубно-техничка средства. 

Обим и садржај појединих права из здравствене зашти- 
те, као и начин њиховог остваривања, утврђује Покрајински 
фонд за здравство. 

Члан 11. 
Осигураник има право на лечење у иностранству од 

обољења које се не може лечити у Југославији, а у земљи у 

коју се упућује постоји могућност за успешно лечење тог 
обољења. 

Осигураник има право да користи здравствену заштиту 
у иностранству за време рада односно боравка у иностран- 
ству. 

Покрајински фонд за здравство општим актом утврђује 
ближе услове, начин и поступак остваривања права наведе- 
них у ставу 1. и 2. овог члана. 

Члан 12. 

Установе за издржавање казне затвора и установе за 
извршење васпитних мера обезбеђују здравствену заштиту 
лицима на издржавању казне затвора, малолетничког затво- 
ра и извршавање васпитних мера. 

2. Накнада личног дохотка 

Члан 13. 

Накнада личног дохотка за време привремене неспо- 
собности или спречености за рад припада осигураницима на- 
веденим у члану 2. став 1. тачка 1., 2., 3. и 4. овог закона, под 
условима утврђеним законом и прописима донетим на осно- 
ву њега. 

Основ за утврђивање накнаде личног дохотка за време 
привремене спречености за рад (даље; основ за накнаду) 
чини лични доходак у месецу који претходи месецу у коме је 
наступио случај по коме се стиче право на накнаду. 

Ако привремена спреченост за рад траје дуже од пуног 
календарског месеца, основ за накнаду за сваки наредни 
месец непрекидне спречености за рад за раднике у органи- 
зацији усклађује се са порастом личних доходака у органи- 
зацији у којој је радник у радном односу оствареном у месе- 
цу који претходи месецу за који се исплаћује накнада, а за 
раднике на раду код послодавца према порасту личних до- 
ходака у привреди општине у којој послодавац има послов- 
но седиште. 

Ако у претходном месецу радник није остварио лични 
доходак, као основ за накнаду узима се аконтација личног 
дохотка утврђена решењем организације. 

Ако се основ за накнаду утврђује на начин одређен у 
ставу 4. овог члана, усклађивање основа за накнаду се врши 
по истеку пуна два календарска месеца. 

У основ за накнаду личног дохотка из става 1. овог чла- 
на не улазе: теренски додаци, додатак на одвојен живот од 
породице, примања која имају значај ванредних награда за 
извршење посебних задатака ван радног односа и друга 
лична примања, као и примања која немају карактер личног 
дохотка оствареног по основама и мерилима за расподелу 
личних доходака. 

Члан 14. 

Осигураници, наведени у чл. 13. овог закона имају право 
на накнаду личног дохотка: 

— за време привремене неспособности за рад због бо- 
лести, повреде и професионалног обољења; и 

— за време привремене спречености за рад због смеш- 
таја у здравствену организацију ради медицинског испитива- 
ња, медицинског испитивања које се обавља искључиво у 
току радног времена, добровољног давања ткива и органа, 
осим давања крви на трансфузију, неге оболелог детета до 
навршене 15. године живота, изолације као клицоноше или 
спречавања ширења заразне болести и Праћење оболелог 
лица ради остваривања здравствене заштите. 

Члан 15. 

Осигураник нема права на накнаду личног дохотка: 
— ако је намерно проузроковао неспособност за рад; 
— ако је намерно спречавао оздрављење или оспособ- 

љавање за рад; 
— ако се за време привремене неспособности бави 

привредом или другом делатношћу; 
— ако се без оправданог разлога не подвргне лечењу; 

и — ако се без оправданог разлога не јави лекару за оце- 
ну радне способности или се не јави на одређени лекарски 
односно комисијски преглед. 

Члан 16. 
Накнаду личног дохотка за првих 30 дана привремене 

неспособности или спречености за рад ако законом није 
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другачије уређено обезбеђују организације и лица која обез- 
беђују лични доходак. 

Члан 17. 

Накнада личног дохотка за време привремене неспо- 
собности или спречености за рад одређује се најмање у ви- 
сини од 70% од основа за накнаду, а не може бити мања од 
законом зајемченог личног дохотка. 

Накнада личног дохотка за време привремене неспо- 
собности или спречености за рад проузроковане повредом 
на раду, професионалном болешђу, као и због одржавања 
труднође и давања ткива и органа, обезбеђује се у висини 
од 100% од основа за накнаду. 

Основ за накнаду личног дохотка радника за време при- 
времене неспособности или спречености за рад не може 6и- 
ти већа од највишег пензијског основа у Покрајини. 

Члан 18. 

Накнада личног дохотка обезбеђује се из средстава 
фонда од првог дана привремене спречености за рад: 

1. радници, односно раднику за време привремене 
спречености за рад због неге болесног детета до навршене 
15, године живота; и 

2. раднику спреченом за рад због добровољног давања 
ткива, и органа. 

Радница, односно радник који у складу са прописима о 
радним односима ради са половином пуног радног времена 
због посебне неге детета стариЈег од Једне, а млађег од три 
године, нема право на накнаду личног дохотка из средстава 
фонда за део времена у коме по том основу не ради. 

Члан 19. 

Накнада личног дохотка због привремене неспособнос- 
ти или спречености за рад припада од првог дана те неспо- 
собности или спречености и за све време њеног траЈања, 
али само за време за које би радник примио лични доходак 
да ниЈе наступила привремена неспособност или спреченост 
за рад. 

Ако Је привремена неспособност за рад настала због 
повреде на раду или професионалног обољења, накнада 
личног дохотка припада од првог дана те спречености и за 
све време његовог траЈања. 

ПостоЈање повреде на раду или професионалног обо- 
љења утврђуЈе се по прописима о пензиЈском и инвалид- 
ском осигурању. 

Члан 20. 

У случаЈу дужег траЈања привремене неспособности за 
рад проузроковане болешћу, повредом на раду или профе- 
сионалним обољењем, а наЈкасниЈе после Једне године не- 
прекидне неспособности за рад, општински фонд Је дужан 
да радника, са потре6н'ом медицинском документациЈом, 
упути надлежном органу за оцену преостале радне способ- 
ности, односно инвалидности по прописима о пензиЈском и 
инвалидском осигурању, ради утврђивања инвалидности, 
односно радне способности. 

Када Је радник у току трајања привремене спречености 
за рад упућен органу из става 1. овог члана, накнада личног 
дохотка из средстава општинског фонда исплаћуЈе се до да- 
на утврђивања инвалидности, али најдуже за 60 дана од да- 
на подношења захтева, односно предлога за покретање по- 
ступка код одговараЈуђе заЈеднице односно фонда пензиЈ- 
ског и инвалидског осигурања. Из средстава општинског 
фонда исплаћуЈе се раднику накнада личног дохотка и после 
наведеног дана, односно периода, ако су за то испуњени ус- 
лови, с тим што му исплаћене износе за раднике код коЈих Је 
утврђена инвалидност надокнађуЈе одговараЈућа заЈедница, 
односно фонд пензиЈског и инвалидског осигурања. 

ПокраЈински орган управе надлежан за послове здрав- 
ства споразумно са покрајинским органом управе надлеж- 
ним за послове пензиЈског и инвалидског осигурања уређуЈу 
односе у вези са упуђивањем радника на оцену радне спо- 
собности, исплатом накнаде личног дохотка после дана, од- 
носно периода из става 2. овог члана и трошкова у поступку 
остваривања права из пензијског и инвалидског осигурања. 

Члан 21. Када орган за оцену радне способности у току лечења 
радника коЈи прима накнаду личног дохотка, утврди да Је 

његово здравствено стање побољшано и да би рад био ко- 
ристан за брже успостављање пуне радне способности, мо- 
же одредити да радник одређено време ради са скраћеним 
радним временом, а наЈмање четири часа дневно. Овакав 
рад са скраћеним радним временом може траЈати наЈдуже 6 
месеци. 

Организација односно послодавац код коЈе је радник у 
радном односу дужан Је да раднику обезбеди рад са скра- 
ћеним радним временом. 

3. Накнаде путних трошкова у вези са коришђењем здрав- 
ствене заштите 

Члан 22. 

Накнада путних трошкова припада осигуранику када ус- 
лед обољења или медицинског испитивања по налогу лека- 
ра путуЈе до здравствене установе ради остваривања здрав- 
ствене заштите, у складу са општим актом ПокраЈинског 
фонда. 

Накнада путних трошкова припада и нужном пратиоцу 
оболелог лица, као и добровољном даваоцу ткива и органа. 

Накнада путних трошкова обухвата накнаду трошкова 
превоза, исхране и смештаја. 

4. Накнада трошкова сахране и посмртна помођ 

Члан 23. 

Накнада трошкова сахране припада лицу коЈе Је сахра- 
нило осигураника, коЈа не може бити мања од закона заЈам- 
ченог личног дохотка. 

Посмртна помоћ припада члановима уже породице коЈа 
Је осигураник за живота издржавао, наЈмање у висини про- 
сечног личног дохотка радника у САП ВоЈводини оствареног 
у последњем обрачунском периоду, у складу са општим ак- 
том ПокраЈинског фонда. 

5. ЗаЈедничке одредбе о правима из здравственог осигура- 
ња 

Члан 24. 

ПокраЈински фонд за здравство утврђује ближе услове 
за остваривање права утврђених овим законом. 

Члан 25. 

Права из здравственог осигурања не могу се преносити 
на друга лица, нити се могу наслеђивати. 

Новчане накнаде и помоћи, коЈе су доспеле за исплату, 
а остале су неисплаћене услед смрти корисника, наслеђуЈу 
се. 

Члан 26. 
Накнада личног дохотка доспева истеком последњег 

дана за коЈи осигуранику припада накнада ако привремена 
спреченост или неспособност за рад траје краће од Једног 
месеца, а ако траје Један месец или дуже — истеком по- 
следњег дана у месецу за сваки месец у коме припада на- 
кнада личног дохотка. 

Члан 27. 
Право на остваривање новчаних накнада и помоћи и 

других права из области здравствене заштите застарева у 
року од три године од дана доспелости права. 

Члан 28. 
О правима утврђеним овим законом у првом степену 

решава секретар савета фонда за здравство основаног за 
териториЈу више општине, односно радник кога он овласти, а 
у другом степену секретар Савета ПокраЈинског фонда за 
здравство. 

О правима коЈа се остваруЈу из средстава ПокраЈинског 
фонда решава секретар савета тог фонда, а о жалби на ову 
одлуку решава Савет Покрајинског фонда за здравство. 

III ФОНДОВИ ЗА ЗДРАВСТВО 

Члан 29. 
Ради задовољавања личних и заЈедничких потреба рад- 

них људи и грађана у области здравствене заштите и оства- 
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ривања права из здравственог осигурања, утврђених зако- 
ном као потребе друштва, оснива се фонд за здравство за 
територију више општина и за територију Покрајине. 

За Територију више општина оснивају се: 
1. за територију општина: Нови Сад, Сремски Карловци, 

Бач, Бачка Паланка, Бачки Петровац, Беочин, Темерин, Бе- 
чеј, Оџаци, Инђија, Тител и Жабаљ, са седиштем у Новом 
Саду. 

2. за територију општина: Сремска Митровица, Рума, 
Ириг и Шид, са седиштем у Сремској Митровици; 

3. за територију општина: Суботица, Бачка Топола и Ка- 
њижа, са седиштем у Суботици; 

4. за територију општина: Сомбор и Апатин, са седиш- 
тем у Сомбору; 

5. за територију општина: Сента и Ада, са седиштем у 
Сенти; 

6. за територију општина: Титов Врбас, Кула, Мали Иђош 
и Србобран, са седиштем у Титовом Врбасу; 

7. за територију општина: Кикинда, Нови Кнежевац и Чо- 
ка, са седиштем у Кикинди; 

8. за територију општина: Зрењанин, Нова Црња, Жи- 
тиште, Нови Бечеј и Сечањ, са седиштем у Зрењанину; 

9. за територију општина: Панчево, Ковин, Опово, Кова- 
чица и Алибунар, са седиштем у Панчеву; 

10. за територију општина: Вршац, Пландиште и Бела 
Црква, са седиштем у Вршцу; и 

11. за територију општина: Стара Пазова и Пеђинци, са 
седиштем у Старој Пазови. 

Члан 30. 

У фонду основаном за територију више општина се 
обезбеђују средства за. 

1. спровођење здравственог осигурања и обављање 
здравствене делатности на подручју фонда; 

2. остваривање права у области здравствене заштите и 
права на новчану накнаду и помоћ утврђену овим законом, 
осим права која се обезбеђују у Покрајинском фонду; 

3. развој здравствених установа на подручју фонда; 
4. услове за припрему и рад здравствених установа у 

случају елементарних и других ванредних прилика; 
5. коришћење здравствене заштите у иностранству оси- 

гураника који приватно или службено бораве у иностранству, 
а нису упућени на медицинско испитивање и лечење у инос- 
транство; 

6. рад хуманитарних организација, савеза и удружења 
на пословима здравствене заштите од интереса за фонд, од- 
ређене послове заштите човекове околине; и 

7. задовољавање и других потреба у области здрав- 
ствене заштите и здравственог осигурања, утврђених зако- 
ном. 

Члан 31. 
У Покрајинском фонду се обезбеђују средства за: 
1. развој здравствених установа од значаја за Покрајину 

и здравствених установа на недовољно развијеним подруч- 
јима; 

2. солидарно спречавање и отклањање последица про- 
узрокованих већим елементарним несрећама, епидемијама 
заразних болести и другим обољењима, групним несрећама 
на послу, обољењима већег социјално-медицинског значаја, 
спречавање, сузбијање, одстрањивање и искорењивање 
одређених заразних болести и трансплантацију органа и тки- 
ва и примену хемодијализе; 

3. упућивање на медицинско испитивање и лечење у 
мностранству; 

4. прикупљање, обрађивање и анализирање података о 
здравсгвеном стању, условима рада и живота становништва 
у Покрајини; 

5. извршавање обавеза које произилазе из међународ- 
иих конвенција и уговора у области здравствене заштите и 
Јдравственог осигурања; 

6. рад здравствених установа, хуманитарних организа- 
ција савеза и удружења на пословима здравствене заштите 
од интереса за Покрајину (стручно-методолошки рад, изра- 
да и спровођење стручних доктрина, рад референтних лабо- 
раторија, одређени послови заштите човекове околине, пла- 
иирање информатике, статистике, послови заједничког ме- 
дицинског снабдевања и друго); и 

7. задовољавање и других потреба у области здрав- 
етвене заштите и здравственог осигурања, утврђених зако- 
ном. 

Члан 32. 

У Покрајинском фонду за здравство се: 
— утврђују врсте специјалистичких услуга и њихове це- 

не које су од интереса за целу Покрајину; 
— утврђује систем организованог и заједничког снабде- 

вања и опремања здравствених установа медицинском и 
другом опремом, лековима и другим медицинским матери- 
јалом и стара се о његовом спровођењу; 

— утврђују индикације за протезе, ортопедска и друга 
помагала и санитарна средства, стандарде материјала и ро- 
кове трајања тих средстава; и 

— утврђује номенклатура, стандарди и нормативи 
здравствених услуга и други критеријуми, мерила и методо- 
логије за вредновање резултата рада здравствених установа 
односно утврђивање цена здравствених услуга. 

Члан 33. 

Стручне и административне послове за потребе фондо- 
ва за здравство основаних за територију више општина и за 
територију Покрајине обавља Покрајински орган управе над- 
лежан за послове здравства. 

Ради обављања стручних послова спровођења здрав- 
ственог осигурања и остваривања права на здравствену за- 
штиту, оснива се Покрајински завод за здравствено осигура- 
ње, као орган у саставу Покрајинског секретаријата за 
здравство, социјалну и дечју заштиту. 

IV ДЕЛАТНОСТ И ВРСТЕ ЗДРАВСТВЕНИХ УСТАНОВА 

Члан 34. 

Ради остваривања ефикасности, рационалности и поде- 
ле рада у спровођењу здравствене заштите, заједничког ко- 
ришћења капацитета, опреме и кадрова, економичности у 
пословању и развоју, обезбеђује се јединствен систем орга- 
низације здравствене службе. 

Јединствен систем обезбеђују здравствене установе: 
1. дом здравља; 
2. апотека (међуопштинска); 
3. болница (општа и специјализована) ; 
4. здравствени центар; 
5. завод за здравствену заштиту; 
6. специјализовани завод; 
7. институт; 
8. клиника; и 
9. Медицински факултет. 
Здравствене установе из става 2. овог члана оснивају се 

као радне организације ако испуњавају услове утврђене за- 
коном. 

Дом здравља 

Члан 35. 

У дому здравља се применом диспанзерског метода 
рада, обезбеђује здравствена заштита становништва најма- 
ње за територију једне општине. 

Дом здравља нарочито: 
— истражује, прати и проучава здравствено стање, хи- 

гијенске прилике и услове живота и рада, систематски спро- 
води мере и акције ради раног откривања оболелих од хро- 
ничних болести и спроводи и предлаже мере за заштиту 
здравља и побољшање животних и радних услова радника, 
других радних људи и грађана; 

— спроводи мере здравствене заштите жена, трудница, 
одојчади, предшколске и школске деце, омладине, спортис- 
та, старих лица и других грађана; 

— спроводи мере на планирању породице и развијању 
хуманих и одговорних односа међу половима; 

— спроводи мере на спречавању, сузбијању, раном от- 
кривању, лечењу и рахабилитацији у случајевима заразних и 
масовних обољења, посебно менталних, као и других болес- 
ти, стања и повреда; 

— обавља лекарске прегледе лица пре ступања на рад 
и систематске и контролне прегледе радника, нарочито рад- 
ника који раде на пословима, односно задацима са посеб- 
ним условима рада, прати и проучава појаву професионал- 
них обољења, ради на откривању и отклањању узрока бо- 
лести и повреда радника, проучава и предузима мере за њи- 
хово спречавање, оцењује и контролише радну способност 
радника и привремену неспособност према месту рада рад- 
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ника, ради на унапређивању хигијенских услова рада, на по- 
бољшању друштвене исхране и становања радника и на 
другим пословима од значаја за здравствену заштиту радни- 
ка; 

— припрема, предлаже и учествује у спровођењу је- 
динственог програма здравственог васпитања и обавља по- 
ливалентну патронажу; 

— лечи оболеле и повређене и спроводи правовремену 
медицинску рехабилитацију у здравственој установи и у ста- 
ну болесника; 

— организује и спроводи кућно лечење и учествује у 
обезбеђењу здравствене неге болестника; 

— организује и спроводи мере ради спречавања обо- 
љења уста, зуба и врши лечење; 

— пружа хитну медицинску помоћ; и 
— организује и спроводи здравствену заштиту у соци- 

јалним установама за лица смештена у њима, ако ове уста- 
нове не обављају здравствену делатност. 

Члан 36. 

Дом здравља обавља здравствену делатност најмање у 
областима: 

— опште медицине; 
— здравствене заштите жена; 
— здравствене заштите деце и омладине; 
— медицине рада; 
— пнеумо-физиолошке заштите; 
— стоматолошке здравствене заштите; 
— основне лабораторијске дијагностике; 
— поливалентне патронаже; 
— кућног лечења и здравствене неге; 
— хитне медицинске помоћи; 
— здравствене информатике; и 
— здравственог васпитања. 
У обављању здравствене делатности у дому здравља 

обезбеђује се тимски рад најмање доктора медицине, до- 
ктора стоматологије, специјалиста опште медицине, медици- 
не рада, педијатрије, акушерства и гинекологије, и дипломи- 
рани фармацеут ако обавља снабдевање лековима, здрав- 
ствених радника са вишом и средњом спремом, као и 
здравствених сарадника. 

У дому здравља према потреби раде и специјалисти из 
других грана медицине, стоматологије и фармације. 

Уколико на делу подручја фонда за које дом здравља 
обезбеђује здравствену заштиту постоји здравствена уста- 
нова из области наведених у ставу 1. овог члана, дом здрав- 
ља није обавезан да обезбеђује здравствену заштиту из тих 
области, осим ако је то предвиђено програмом фонда. 

Ради обезбеђења доступности здравствене заштите као 
и даљег развоја свих облика ванболничке заштите, дом 
здравља може организовати у већим или удаљеним месним 
заједницама и при већим организацијама удруженог рада и 
установама, здравствене станице, јединице медицине рада 
и здравствене амбуланте. 

У здравственој станици ради доктор медицине и доктор 
стоматологије и потребан број других здравствених радни- 
ка, а у здравственој амбуланти медицинска сестра — меди- 
цински техничар под надзором доктора медицине, односно 
доктора стоматологије. У јединици медицине рада ради до- 
ктор медицине, односно специјалиста медицине рада и по- 
требан број других здравствених радника. 

Апотека 

Члан 37. 

Апотека обавља фармацеутску здравствену делатност и 
обезбвђује медицинско снабдевање становништва из своје 
делатности. 

Апотека нарочито: 
— врши медицинско снабдевање становништва, здрав- 

стввне установе и друге организације лековима и помоћним 
лвковитим средствима, и даје упутства за њихову правилну 
употрвбу; 

— израђује планове набавки лекова и помоћних леко- 
витих средстава за редовна и ванредна стања; 

— израђује магистралне лекове и галенске приправке; 
— испитује исправност лековитих супстанција, магис- 

тралних лекова и галенских приправака; 
— може вршити лабораторијске и броматолошке анали- 

зв; 

— усавршава постојеће и уводи нове методе и поступ- 
ке у технологији израде фармацеутских средстава; 

— учествује у утврђивању и спроводи Јединствену 
стручно-методолошку доктрину и ставове у области фарма- 
цеутске технологиЈе, контроле и испитивања лекова, фарма- 
коинформатике и других фармацеутских дисциплина рацио- 
нализацији потрошње лекова; 

—прати савремена стручна и научна достигнућа у об- 
ласти фармакотерапије и информише докторе медицине, 
стоматологиЈе и друге здравствене раднике о ефикасноЈ и 
економичноЈ примени лекова; 

— прати и анализира употребу и потрошњу лекова, њи-: 
хове последице по здравље становништва и предлаже мере 
за спровођење рационалне и ефикасне фармакотерапиЈе; 

— организуЈе и обавља послове информационог систе- 
ма у области фармацеутске здравствене делатности; и 

учествуЈе у спровођењу Јединственог програма 
здравственог васпитања, пружа грађанима информације о 
правилноЈ употреби лекова и хигиЈенско-дијететских сред- 
става у терапиЈи поЈединих болести. 

Апотека може да снабдева становништво, здравствене 
установе и друге организациЈе средствима за спровођење 
хигиЈенско-профилактичних мера, за дезинфекциЈу, дезин- 
секциЈу, дератизацију и диЈететским производима, дечиЈом 
храном, средствима за негу и олакшање стања болесника, 
као и другим средствима за унапређење и очување здрав- 
ља. 

Апотека обавља фармацеутску здравствену делатност у 
своЈим организационим Јединицама, галенским и другим ла- 
бораториЈама. 

У Јединици апотеке могу се издавати само готови леко- 
ви, изузев опоЈних дрога и психотропних супстанци. 

Болница 

Члан 38. 

Болница Је стационарна и поликлиничка здравствена ус- 
танова, 

Болница пружа здравствену заштиту коЈа обухвата: 
— специЈалистичке прегледе, лечење и рехабилитациЈу 

оболелих и повређених лица; и 
— здравствено васпитање лица коЈима пружа здрав- 

ствену заштиту. 
Болница може бити општа и специјализована. 
Болница организуЈе стручно усавршавање здравствених 

радника и пружа стручну помоћ другим здравственим уста- 
новама у стручном усавршавању здравствених радника и 
здравствених сарадника. 

Члан 39. 

Општа болница организуЈе наЈмању службу за: унутраш- 
ње болести, хирургиЈу, гинекологиЈу и акушерство, дечиЈе бо- 
лести и заразне болести. 

Општа болница Је дужна да организује клиничко-пато- 
лошку Јединицу, службу за трансфузиЈу крви, Јединицу меди- 
цинског снабдевања, мртвачницу и просектуру. 

Општа болница оганизује заЈеднички хитан пријем паци- 
Јената и непрекидну здравствену заштиту у оквиру служби за 
унутрашње болести, хирургиЈу, интензивну негу са реанима- 
циЈом, неурологиЈу, неуропсихиЈатриЈу, гинекологију и аку- 
шерство и дечиЈе болести, уз обавезно присуство лекара 
специЈалисте за те гране медицине. 

Члан 40. 

СпециЈализована болница пружа здравствену заштиту 
лицима оболелим од одређених болести односно групе бо- 
лести и лицима одређеног узраста. 

Специјализована болница организуЈе одговарајуће 
службе за обављање делатности. 

Специјализована болница пружа здравствену заштиту 
лицима оболелимм од одређених болести односно групе 
болести и лицима одређеног узраста. 

СпециЈализована болница одређуЈе одговараЈуће служ- 
бе за обављање делатности. 

СпециЈализована болница организује посебну јединицу 
за медицинску негу и лечење чиЈа обољења и повреде за- 
хтеваЈу трајну негу и лечење. 

СпециЈализована болница може обављати делатност 
ако испуњава и услове из члана 39. ст. 2. или, ако обезбеди 
обављање тих послова преко других установа. 
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Здравствени центар 

Члан 41. 

Здравствени центар обавља делатност дома здравља, 
апотеке и болнице утврђене овим законом, најмање за под- 
ручје седишта фонда основаног за територију више општина. 

Члан 42. 

У обављању делатности здравствени центар нарочито: 
— изучава стање и кретање обољења, првреда или ста- 

ња, оцењује потребе становништва за здравственим услуга- 
ма и даје предлоге за њихово решавање; 

— спроводи програме здравствене заштите за подручје 
за које је основан, посебно мере планирања породице, за- 
штите животне и радне средине и заштите ризичних група; 

— обезбеђује спровођење основне, специјалистичко- 
-поликлиничке и болничке здравствене заштите; 

— обезбеђује снабдевање лековима и другим санитет- 
ским материјалом; 

— спроводи мере којима се обезбеђује савремени ква- 
литет здравствене заштите; 

— обавља стручно усавршавање и специјализацију 
здравствених радника и здравствених сарадника и пружа 
стручну помоћ другим здравственим организацијама у 
стручном усавршавању здравствених радника и здравстве- 
них сарадника; и 

— обезбеђује медицинску информатику. 
У организацији, раду и развоју, обезбеђује се приоритет 

услова за; 
— спровођење свих видова здравствене заштите; 
— мере и активности на заштити и унапређењу здрав- 

ља; 
— пружање хитне медицинске помоћи; 
— равномеран развој служби; и 
— научно-истраживачки рад и праћење савремених до- 

стигнућа у медицинској науци. 

Члан 43. 

Ако је на подручју, на коЈем здравствени центар пружа 
здравствену заштиту, основан завод за здравствену заштиту 
или, у споразуму са фондом ту врсту здравствене заштите 
обезбеђује завод за здравствену заштиту са територије дру- 
ror фонда, здравствени центар није дужан да обезбеди и 
пружи хигијенско-епидемиолошку заштиту. 

Члан 44. 

Ради спровођења поделе и специјализације рада, при- 
мене стручно-медицинске доктрине, стручног повезивања и 
координацију рада, у здравственом центру могу се образо- 
вати стручне комисије за поједине области здравствене за- 
штите. 

Састав стручне комисије, њене задатке и начин рада ут- 
врђује раднички савет здравственог центра на предлог 
стручног колегијума. 

Завод за здравствену заштиту 

Члан 45. 

Завод за здравствену заштиту прати, истражује и проу- 
чава здравствено стање становништва, узроке појава и ши- 
рења заразних и других болести социјално-медицинског зна- 
чаја, утицаја еколошких фактора на здравље, као и организа- 
цију, рад и развој здравствене делатности, предлаже и 
предузима одговарајуће мере у циљу заштите и унапређења 
здравља људи. 

Делатност завода за здравствену заштиту обухвата нај- 
мање следеће области; 

— социјапне медицине са организацијом здравствене 
службе, здравствено васпитање, здравствену статистику, ин- 
форматику и економику у здравству; 

— епидемиологије; 
— микробиологије са паразитологијом; 
— хигијене са заштитом животне и радне средине; и 
— дезинфекције, дезинсекције и дератизације. 

Када је у седишту завода организована посебна служба 
за дезинсекцију, дезинфекцију и дератизацију завод није ду- 
жан да обавља и ове послове. 

Члан 46. 

Завод за здравствену заштиту врши нарочито следеће 
послове: 

— прати и проучава услове под којима становништво 
живи и ради, предлаже и спроводи мере за заштиту и унап- 
ређење здравља, а нарочито у погледу контроле здравстве- 
не исправности намирница, предмета за општу употребу и 
воде за пиће, контроле уклањања отпадака, контроле стања 
површинских вода, ваздуха и земљишта и буке, учествује у 
превентивном надзору над пројектовањем и изградњом гра- 
ђевинских и других објеката; 

— прати и проучава здравствено стање становништва; 
— прати и проучава појаву и кретање разбољевања од 

заразних болести, масовних заразних болести, повреда и 
стања, утврђује потребне мере према епидемиолошким ин- 
дикацијама, организује њихово спровођење и учествуЈе у 
спровођењу; 

— припрема, прати и анализира развојне програме и 
планове здравствене заштите и здравствене делатности и 
предлаже мере; 

— врши микробиолошке, паразитолошке, хемиЈске, ток- 
сиколошке, биохемиЈске, лабораториЈске анализе, као и кон- 
тролу штетних биолошких и хемиЈских агенаса; 

— прикупља и обрађуЈе прописане здравствено-статис- 
тичке податке о здравственом стању, обољевању, неспо- 
собности, инвалидности и смртности становништва, о хиги- 
Јенским и епидемиолошким приликама, о заразним и другим 
болестима коЈе имаЈу већи социЈално-медицински значаЈ, 
као и о еколошким условима коЈи имаЈу утицаЈ на здравстве- 
но стање становништва; 

— врши координативну и стручно-медолошку делатност 
у области социЈалне медицине и организациЈе здравствене 
службе, здравствене информатике и статистике, здравстве- 
ног васпитања, епидемилогиЈе, микробиологиЈе, вирусологи- 
Је, паразитологије, хигиЈене и заштите животне средине, де- 
зинсекције, дезинфекциЈе и дератизације; 

— учествуЈе у изради просторних и урбанистичких пла- 
нова са гледишта заштите и унапређења животне средине и 
здравља људи; и 

— учествуЈе у образовању и стручном усавршавању 
здравствених радника и здравствених сарадника из области 
своЈе делатности. 

Члан 47. 
ПокраЈински завод за здрав^твену заштиту поред по- 

слова из члана 46. овог закона обавља и следеће: 
— координира стручни рад завода за здравствену за- 

штиту и других установа коЈе обављају хигијенско-епидемио- 
лошку и социЈално-медицинску делатност; 

— обавља послове утврђивања и контроле штетних би- 
олошких, микробиолошких, паразитолошких и хемиЈских аге- 
наса (референтни центри); 

— предлаже потребне мере и учествује у њиховом 
спровођењу у елементарним и другим већим непогодама и 
другим ванредним приликама; 

— учествује у образовању и обавља стручно усаврша- 
вање здравствених радника и здравствених сарадника из 
области хигиЈене, епидемиологиЈе, микробиологиЈе, социЈал- 
не медицине, односно превентивних делатности и здрав- 
ствене информатике; и 

— изграђује и спроводи стручно-медицинске доктри- 
нарне критериЈуме и самостално или у сарадњи спроводи 
научна истраживања у области коЈима се бави. 

Специјализовани завод 
Члан 48. 

СпециЈализовани завод обавља здравствену делатност 
из Једне или више грана медицине, односно области здрав- 
ствене заштите или за поЈедине групације становништва. 

• СпециЈализовани завод нарочито: прати стање из облас- 
ти за коју Је основан, примењуЈе мере раног откривања обо- 
љења, правовременог лечења и рехабилитациЈе и спроводи 
мере за унапређење здравствене заштите у одређеноЈ об- 
ласти. 

Члан 49. 

Специјализовани завод може да спроводи болничко ле- 
чење и болничку рехабилитацију оболелих од одређених бо- 
лести односно групе болести и лица одређеног узраста. 
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Ради спровођења болничког лечења специјализовани 
завод је дужан да организује службе из члана 39. став 1. и 2. 
овог закона. 

Специјализовани завод који обавља делатност геронто- 
лошке заштите дужан је да организује посебну јединицу за 
медицинску негу и лечење лица чија обољења и повреде за- 
хтевају трајну негу и лечење. 

Институт 

Члан 50. 

Институт као здравствена установа или у саставу Меди- 
цинског факултета, обавља здравствену, образовну и науч- 
но-истраживачку делатност. 

Институт се може основати за обављање делатности из 
једне или више грана медицине, односно области здрав- 
ствене заштите. 

Институт нарочито: 
— прати и проучава стање из гране, односно области из 

које је основан; 
— испитује, уводи и примењује нове методе раног от- 

кривања обољења и стања, лечења и рехабилитације, и 
спроводи мере за унапређивање здравствене заштите и 
здравствене делатности8 

— утврђује и спроводи стручно-методолошке и доктри- 
нарне критеријуме; 

— у складу са поделом рада утврђеној у Покрајини пру- 
жа најсложеније специјализоване превентивне, дијагностич- 
ке, терапијске и рехабилитационе здравствене услуге у ам- 
булантно-поликлиничким и болничким условима; 

— обавља послове школовања и образовања здрав- 
ствених радника у складу са прописима у области образова- 
ња; 

— организује и спроводи стручно усавршавање, специ- 
јализацију и ужу специјализацију здравствених радника; и 

— пружа стручно-методолошку помоћ здравственим 
установама. 

Институт може обављати делатност ако у радном одно- 
су има најмање 20 истраживача од којих најмање пет у зва- 
њу истраживача сарадника или вишем звању, као и одгова- 
рајуђи радни простор, истраживачку опрему и научно-ин- 
формативну документацију за остваривање своје научно-ис- 
траживачке делатности, у складу са прописима о научно-ис- 
траживачкој делатности. 

Ближе услове у погледу простора, истраживачке опре- 
ме и научно-истраживачке документације за обављање на- 
учно-истраживачке делатности прописује покрајински орган 
управе надлежан за послове здравства. 

Институт може да спроводи болничко лечење и болнич- 
ку рехабилитацију ако испуњава услове прописане овим за- 
коном за специјалну болницу. 

Клиника , 

Члан 51. 

Клиника као здравствена установа или у саставу Меди- 
цинског факултета обавља здраствену, образовну и научно- 
-истраживачку делатност. 

Клиника се може основати за обављање делатности из 
одређене гране медицине и стоматологије. 

Клиника на'рочито: 
— прати и проучава стање из гране, односно области из 

које је и основана; 
— испитује, уводи и примењује нове методе раног от- 

кривања обољења и стања; лечења и рехабилитације; 
— предлаже и спроводи мере за унапређивање здрав- 

ствене заштите и здравствене делатности; 
— утврђује и спроводи стручно-методолошке и доктри- 

нарне критеријуме; 
— организује и спроводи стручно усавршавање, специ- 

јализацију и ужу специјализацију здравствених радника; 
— пружа стручно-методолошку помођ; и 
— обавља послове школовања и образовања здрав- 

ствених радника у складу са прописима у области образова- 
ња. 

Клиника може обављати делатности ако има у радном 
односу најмање пет радника у звању научног сарадника или 
у вишем звању, од којих су најмање два наставника меди- 
цинског факултета односно стоматолошког факултета 

МЕДИЦИНСКИ ФАКУЛТЕТ 

Члан 52. 

Медицински факултет обавља здравствену делатност 
преко клиника и института као здравствених установа, и кли- 
ника и института као својих организационих јединица. 

Актом о оснивању Медицинског факултета уређују се 
међусобна права, обавезе и одговорност клиника и институ- 
та. 

Клинике и институти оснивају посебну установу за обав- 
љање послова од заједничког интереса (припрема и дистри- 
буција хране, прање болничког рубља, транспорт, материјал- 
но-финансијски и правни послови и слично). 

Члан 53. 

Здравствени центар оснива се одлуком Скупштине САП 
Војводине. 

Актом о оснивању и Статутом здравственог центра уре- 
ђују се међусобна права, обавезе и одговорности као и ста- 
тусна питања здравствених установа удружених у здрав- 
ствени центар. 

V ОБЕЗБЕЂИВАЊЕ СРЕДСТАВА ЗА ЗДРАВСТВЕНУ ЗА- 
ШТИТУ И ЗДРАВСТВЕНО ОСИГУРАЊЕ 

Члан 54. 

Из буџета општине обезбеђују се фонду за здравство 
основану за територију више општина средства за: 

1. здравствену заштиту неосигураних лица; 
2. спровођење мера здравствене заштите које нареди 

надлежни орган општине; 
3. преглед умрлих лица и стручно утврђивање времена 

и узрока смрти за лица умрла ван здравствене установе; 

Члан 55. 

Из буџета САП Војводине обезбеђују се Покрајинском 
фонду за здравство средства за: 

1. лекарске и друге прегледе и психолошка испитивања 
регрута ради утврђивања способности за војну службу; 

2. здравствену заштиту лица са непознатим пребивалиш- 
тем и страних држављана за пружену хитну медицинску по- 
моћ; 

3. заштиту од јонизујућих и нејонизујућих зрачења; 
4. спречавање, сузбијање и гашење епидемиЈа заразних 

болести; 
5. спровођење мера здравствене заштите коЈе нареди 

надлежни покрајински орган; 
6. спровођење надзора над стручним радом здравстве- 

них установа; 
7. здравствену заштиту учесника Народноослободилач- 

ког рата, ранијих ослободилачких ратова, воЈних инвалида и 
са њима изједначених категориЈа, који нису осигурани по 
другом основу; 

8. рад завода за здравствену заштиту односно одгова- 
раЈуће здравствене установе у области хигијене и епидемио- 
логиЈе и социЈалне медицине, здравствене статистике, 
здравствене информатике и статистичких истраживања и за 
контролу ваздуха, воде, земљишта, хигиЈенске исправности 
намирница и комуналне буке; 

9. здравствену заштиту лица смештених у установама за 
издржавање казне затвора и установама за извршење вас- 
питних мера; 

10. флуорографисање становништва према програму 
коЈи доноси Скупштина САП ВоЈводине; 

11. обезбеђење потребних количина крви за трансфузи- 
Ју и продуката од крви ради стварања неопходних резерви 
за потребе у рату, у случаЈу елементарних и других ванред- 
них приЛика у складу са Планом прикупљања резерви крви 
коЈи доноси Извршно веће Скупштине САП ВоЈводине; и 

12. обавезне вакцинациЈе. 

Члан 56. 

У фонду се посебно евидентираЈу и користе средства за 
здравствено осигурање; радника, земљорадника и лица коЈа 
обављаЈу делатност личним радом средствима у својини 
грађана и радних људи коЈи у виду занимања обављаЈу умет- 
ничку или другу културну, адвокатску или другу професио- 
налну делатност. 
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Ако наменска средства заједно са средствима која 
обезбеђује друштвено-политичка заједница нису довољна 
за обезбеђивање права утврђених овим законом, фонд 
предузима мере за обезбеђивање допунских средстава. 

Члан 57. 

Предузеђе (друштвена, мешовита, приватна), установе, 
банке и друге финансијске организације, организације за 
осигурање, задруге и други облици сарадње и пословања са 
страним лицима обезбеђује из својих средстава специфичну 
здравствену заштиту радника, која обухвата, најмање: 

1. лекарске прегледе ради утврђивања способности за 
рад; 

2. систематске контролне прегледе радника с обзиром 
на пол, узраст и услове рада, као и појаву професионалне 
болести, повреде на раду и хроничне болести; 

3. прегледе радника који се обавезно спроводе ради 
закштите животне и радне средине, заштите потрошача од- 
носно корисника и друге обавезне здравствене прегледе; 

4. упознавање радника са здравственим мерама зашти- 
те на раду и њихово образовање у односу на специфичне ус- 
лове и захтеве радника и за коришћење личних и колектив- 
них заштитних средстава; 

5. унапређивање хигијенских услова у санитарним пун- 
ктовима и објектима друштвене исхране и друштвеног стан- 
дарда, као и објектима рекреације и колективног смештаја; 

6. оцењивање потреба и упуђивање радника изложених 
здравственим ризицима на раду, као и хронично преморе- 
них и физички исцрпљених радника на здравствено-превен- 
тивно-активни одмор и на рану рехабилитацију и праћење 
ефекта овог одмора и рекреације; 

7. контрола услова и захтева радника и процена здрав- 
ствених ризика у циљу унапређења хигијенско и ергоном- 
ских мера прилагођавања рада психофизичким могућности- 
ма радника; 

8. праћење обољења, повређивања, одсутности са по- 
сла и смртности посебно професионалних болести, болести 
у вези са радом, повреда на раду и других здравствених ош- 
теђења која утичу на привремену или трајну измену радне 
способности; и 

9. указивање прве помоћи у случају повреде на радном 
месту и обезбеђење услова за хитне медицинске интервен- 
ције. 

Специфична здравствена заштита радника у смислу ста- 
ва 1. овог члана обухвата претходне и периодичне прегледе 
радника који раде на пословима са посебним условима ра- 
да на начин и по поступку утврђеним прописима о заштити на 
раду. 

Члан 58. 

Средства за здравствену заштиту и друга права из 
здравственог осигурања утврђена овим законом обезбеђују 
се доприносом за здравствено осигурање из личних дохо- 
дака радника односно из одговарајуђих прихода других 
радних људи и грађана и из дохотка предузећа и других ор- 
ганизација и заједница које утврђују и распоређују доходак. 

Средства за здравствену закштиту уживалаца права из 
пензијског и инвалидског осигурања обезбеђује одговарају- 
ћа заједница односно фонд пензијског и инвалидског осигу- 
рања. 

Изузетно од одредба става 1. овог члана средства за 
здравствену заштиту уживалаца права из пензијског и инвал- 
диског осигурања који ова права остварују у Покрајинској 
заједници односно фонду пензијског и инвалидског осигура- 
ња радника а пребивалиште имају на територији САП Војво- 
дине, обезбеђују радници и други радни људи преко Покра- 
јинског фонда за здравство. 

Средства за здравствену заштиту незапослених радника 
пријављених душтвених фондовима за запошљавање обез- 
беђују се преко тих фондова. 

Средства за здравствену заштиту обезбеђују се у скла- 
ду са програмом фондова, друштвеним плановима и утврђе- 
ном политиком опште и заједничке потрошње. 

Члан 59. 

Део средстава за здравствену заштиту земљорадника 
може се обезбедити доприносом који се плађа и по члану 
домађинства земљорадника. 

Висину доприноса из става 1, овог члана утврђује савет 
фонда за здравство основан за територију више општина. 

Члан 60. 

Допринос за здравствено осигурање плађају: 
1) предузећа и друге организације и заједнице за радни- 

ке у организацијама (члан 2. став 1. тачка 1. овог закона); 
2) радни људи који обављају делатности личним радом 

средствима у својини грађана и радни људи који личним ра- 
дом самостално у виду занимања обављају професионалне 
делатности за себе и за раднике запослене код њих (члан 2. 
став 1. тачка 2. и 4. овог закона), друга физичка лица и гра- 
ђанско правна лица — за раднике запослене код њих; 

3) земљорадници — сами за себе; 
4) одговарајућа заједница — фонд пензијског и инва- 

лидског осигурања односно организација и заједница код 
које се остварују права из пензијског и инвалидског осигура- 
ња — за уживаоце пензије и других права из пензијског и ин- 
валидског осигурања (члан 2. став 1. тачка 8. овог закона); 

5) надлежни државни орган — за уживаоце сталне по- 
моћи одређене од стране тих органа (члан 2. став 1. тачка 8. 
овог закона); 

6) заједница — фонд за запошљавање — за незапосле- 
не раднике (члан 2. став 1. тачка 7. овог закона) и за лица ко- 
ја су преко ове заједнице — фонда упуђене на стручно оспо- 
собљавање (члан 2. став 1. тачка 9. овог закона); 

7) предузеђа односно друга организација и заједница у 
којој се обавља пракса — за лица која се по завршеном 
школовању налазе на обавезном практичном раду или до- 
бровољној пракси (члан 2. став 1. тачка 9. овог закона); 

8) организације односно заједнице код којих су била у 
радном односу лица упуђена на редовно и ванредно школо- 
вање, на стручно оспособљавање или последипломске сту- 
дије, а која су због тога прекинула радни однос (члан 2. став 
1. тачка 9. овог закона); 

9) организација односно орган давалац стипендије — за 
лица која пре заснивања радног односа укпути као своје сти- 
пендисте на практичан рад у другу организацију ради струч- 
ног оспособљавања или стручног усавршавања и стипендис- 
те Титовог фонда (члан 2. став 1. тачка 9. овог закона); 10) 
организатор омладинских радних акција односно јавних ра- 
дова — за учеснике тих акција односно радова (члан 2. став 
1. тачка 10. овог закона); 

11) надлежни државни орган — за лица која се налазе 
на оспособљавању за оштенародну одбрану и друштвену 
самозаштиту у одговарајућим центрима (члан 2. став 1. тачка 
10. овог закона); 

12) страни држављани (члан 2. став 1. тачка 6. овог за- 
кона), сами за себе, ако међунђродним споразумом није 
другачије предвиђено; 

13) верска заједница за лица која обављају верске фун- 
кције и верску делатност и ученике верских школа ако нису 
осигурани по другом основу (члан 2. став 1. тачка 11.); и 

14) остали осигураници из члана 2 — сами за себе. 
За лица којима се права из здравственог осигурања ус- 

тавновљавају посебним законом или општим актом фонда, 
обвезници доприноса за здравствено осигурање утврђују се 
актом којим се то право утврђује. 

Члан 61. 

Допринос за здравствено осигурање се обрачунава по 
одређеним стопама од осноаица утврђених законом. 

Основицу за обрачунавање доприноса за уживање пра- 
ва из пензијског и инвалидског осигурања чине примања из 
тог осигурања, изузев накнада за телесно оштећење, туђу 
негу и помођ, паушалних накнада и путних трошкова. 

За незапослене раднике пријављене друштвеним фон- 
довима за запошљавање, за време док примају накнаду, ос- 
новицу за плаћање доприноса за здравствено осигурање 
чини износ исплаћених накнада. 

За осигуранике из члана 2. овог закона, за које нису ут- 
врђене основице и стопе доприноса за здравствено осигу- 
рање, основице и стопе доприноса утврђује фонд водећи 
рачуна о обавезама утврђеним радницима у друштвеној 
привреди, обиму права и просечним трошковима здравстве- 
не заштите. 

Члан 62. 

Допринос за здравствено осигурање, у складу са од- 
редбама овог закона и актима фонда, плаћају сви обвезници 
доприноса. 

Изузетно од става 1. овог члана Скупштина САП Војво- 
дине може поједине обвезнике ослободити обавезе плаћа- 
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ња доприноса или им смањити ову обавезу, с тим да утврди 
изворе и начин обзбеђивања средстава за покривање изос- 
талог допринрса због ослобађања. 

Члан 63. 

Фонд има право да прегледа књиге и евиденције код 
друштвених правних лица — корисника друштвених сред- 
става ради контроле обрачуна и плаћања доприноса за 
здравствено осигурање као и исплата н^кнаде личног дохот- 
ка које се врше из средства здравственог осигурања. 

Ако приликом контроле из става 1. овог члана фонд ут- 
врди да није правилно обрачунаван и плаћен допринос за 
здравствено осигурање поднеће захтев надлежној органи- 
зационој јединици Службе друштвеног књиговодства да 
предузме мере из своје надлежности ради наплате доприно- 
са. 

Фонд има право да прегледа књиге и евиденције код 
радних људи који самостано обављају делатности личним 
радом средствима у својини грађана, односно других лица 
која плаћају допринос за здравствено осигурање ради кон- 
троле правилности обрачунавања и плаћања овог доприно- 
са и ради контроле остваривања права корисника. 

Члан 64. 

У погледу основице обрачунавања и наплате доприно- 
са, јемства, камате, казнених мера, правних средстава и ос- 
талог што се односи на обрачунавање и наплату доприноса 
примењују се прописи о утврђивању и наплати пореза и до- 
приноса, односно прописи о опорезивању дохотка предузе- 
ћа ако овим законом није другачије одређено. 

VI ЗДРАВСТВЕНА ИНСПЕКЦИЈА 
Члан 65. 

Надзор над применом закона, других прописа и општих 
аката, као и над спровођењем прописаних мера у области 
здравствене заштите врши здравствена инспекција. 

Члан 66. 
Здравствена инспекција врши надзор у погледу при- 

државања закона, других прописа и општих аката, који се 
односе на: 

1. обезбеђење пружања здравствене заштите грађани- 
ма; 

2. усаглашеност организације рада здравствених уста- 
нова са одредбама закона; 

3. спровођење здравствене заштите у погледу обима 
као и начин њиховог спровођења; 

^ 4. распоред, почетак и завршетак радног времена у 
здравственој установи; 

5. вођење медицинске документације и евиденције, во- 
ђење регистра болесника оболелих од болести предвиђе- 
них законом и поступак пријављивања и одјављивања ових 
болесника; 

6. испуњавање прописаних услова у погледу кадрова, 
опреме и грађевинско-техничких услова у здравственим ус- 
тановама, предузећима која обављају здравствену делат- 
ност и испуњавање прописаних услова за самостално обав- 
љање здравствене делатнти; 

7. контролу стручне спреме радника који у здравственој 
установи обављају здравствену делатност; 

8. контролу организације и обављање приправничког 
стажа здравствених радника; и 

9. спровођење налога донетих при вршењу надзора над 
стручним радом здравствених радника и здравствених са- 
радника, а у вези са пружањем здравствене заштите, обез- 
беђивањем и размештајем кадрова, опреме и простора и 
пружањем хитне медицинске помоћи. 

Члан 67. 

Општина и Покрајина обезбеђују вршење послова 
здравствене инспекције. 

Послове здравствене инспекције утврђене овим зако- 
ном врши орган управе надлежан за послове здравства (у 
даљем тексту; орган здравствене инспекције). 

Члан 68. 
Послове здравствене инспекције, у оквиру права и дуж- 

"ости општине, може вршити и заједнички орган кад скуп- 

штина више општина обезбеде заједничко вршење послова 
здравствене инспекције. 

Заједнички орган здравствене инспекције одговара 
скупштини сваке општине која га је образовала и њеном из- 
вршном органу, за послове здравствене инспекције којв 
врши на територији одговарајуће општине. 

Положај, организацију и надлежност, начин именовања, 
односно постављења и одговорности радника, као и начин 
обезбеђивања средстава за рад заједничког органа спора- 
зумно утврђују скупштине општина актом о образовању овог 
органа. 

Члан 69. 

У вршењу послова здравствене инспекције, покрајински 
орган управе надлежан за послове здравства остварује не- 
посредан увид у рад окпштинских органа здравствене ин- 
спекције, врши усклађивање њиховог рада, издаје им оба- 
везне инструкције за послове за које су овлашћени, органи- 
зује заједничке акције са општинских органима здравствене 
инспекције када то потребе захтевају и предузима друге ме- 
ре за које је овлашћен законом. 

Члан 70. 

Инспекцијски надзор врши здравствени инспектори. 
Здравствени инспектори су самостални у свом раду у 

границама овлашћења утврђених законом и другим пропи- 
сима, а за свој рад су лично одговорни. 

Члан 71. 

Послове здравственог инспектора може да врши лице 
коЈе има завршен медицински, стоматолошки и фармацеут- 
ски факултет или правни факултет, положен стручни испит и 
наЈмање две године рада у струци. 

СвоЈство здравственог инспектора утврђуЈе се легити- 
мациЈом. 

Образац легитимације и начин њеног издавања пропи- 
сује покраЈински орган управе надлежан за послове здрав- 
ства. 

Члан 72. 

У вршењу послова здравствене инспекциЈе здравствени 
инспектор је овлашћен да: 

1. остварује непосредан увид у пословање здравстве- 
них установа и предузећа коЈа обављаЈу здравствену делат- 
ност и здравствених радника коЈи обављаЈу самосталну 
здравствену делатност у погледу извршавања закона, дру- 
гих прописа и општих аката; 

2. тражи потребне податке и извештаЈе о извршавању 
закона, других прописа и општих аката; 

3. забрани спровођење мера и радњи које су супротне 
закону или на закону заснованим прописима; 

4. нареди да се утврђене неправилности и недостаци от- 
клоне у одређеном року; 

5. нареди да се у одређеном року изврши прописна ме- 
ра коЈа није извршена; 

6. забрани самосталан рад здравственом раднику и 
здравственом сараднику коЈи нема положен стручни испит; 
и 

7. забрани употребу просторије коЈа не испуњава пропи- 
сане услове. 

Здравствене установе и предузећа коЈа обављају 
здравствену делатност, здравствени радници и здравствен 
сарадници коЈи обављају здравствену делатност и здрав- 
ствени радници коЈи обављаЈу самосталну здравствену де- 
латност дужни су да омогуће органу здравствене инспекциЈе 
увид у њихов рад и да, на захтев органа здравствене ис- 
нпекциЈе, пруже тражене податкеи обавештења. 

Члан 73. 

О сваком извршеном прегледу саставља се записник у 
коЈи се уноси налази и предлажу мере. 

Надлежни орган здравствене установе или предузећа 
коЈи обавља здравствену делатност, односно здравствени 
радник коЈи обавља самосталну делатност, дужни су да нај- 
касниЈе у року од 15 дана размотре записник и да о предузе- 
тим мерама обавесте органе здравствене инспекције. 
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Члан 74. 

Здравствени инспектор наређује решењем извршење 
мера и радњи за које је овлашћен. 

у решење којим се наређује извршење мера и радњи 
одређује се рок за њихово извршење. 

Орган управљања здравствене установе или предузећа 
које обавља здравствену делатност, односно здравствени 
радник који обавља самосталну здравствену делатност, 
дужни су да о извршењу решења из става 2. овог члана оба- 
весте надлжени орган здравствене инспекције најкасније у 
року од 8 дана од дана истека рока за извршење појединих 
мера и радњи. 

Члан 75. 

Општински, односно заједнички орган здравствене ин- 
спекције дужан је да најмање једанпут годишње изврши ин- 
спекцијски надзор у складу са овим законом у свакој здрав- 
ственој установи или предузећу које обавља здравствену 
делатност, као и код сваког здравственог радника који 
обавља самосталну здравствену делатност. 

О утврђеном стању, предузетим мерама и извршењу 
тих мера, као и о ученим појавама орган из става 1. овог чла- 
на, најмање једанпут годишње подноси извештај надлежној 
скупштини општине. 

VII КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 76. 

Новчаном казоном од 1.000 до 10.000 динара казниће 
се за прекршај здравствена установа: ако не усагласи своју 
организацију и рад са одредбама овог закона у року утврђе- 
ним чланом 80. овог закона. 

Новчаном казном од 100 до 1.000 динара казниће се за 
прекршај из става 1. овог члана и одговорно лице у здрав- 
ственој установи 

Члан 77. 

Новчаном казном од 1.000 до 10.000 динара казниће се 
за прекршај предузеће односно установа и послодавац који 
има својство правног лица ако не обезбеди спровођење 
специфичне здравствене заштите радника (члан 57.). 

Новчаном казном од 100 до 1.000 динара казниће се за 
прекршај из става 1. овог члана и одговорно лице у предузе- 
ћу, установи и код послодавца који има својство правног ли- 
ца 

Новчаном казном од 500 до 5.000 динара казниће се за 
прекршај из става 1. овог члана и сваки човек који самостал- 
но обавља делатност личним радом или личним радом и 
средствима у својини грађана. 

Члан 78. 

Новчаном казоном од 1.000 до 10.000 динара казниће 
се за прекршај здравствена установа, предузеће и друго 
правно лице која обављају здравствену делатност као оне- 
могући органу здравствене инспекције увид у њихов рад и 
ако не пруже тражене податке и обавештења (члан 72. став 
2.). 

За прекршај из става 1. овог члана казниће се новчаном 
казном од 100 до 1.000 динара и одговорно лице у здрав- 
ственој установи односно предузећу и другом правном лицу 
које обавља здравствену делатност. 

Новчаном казном од 500 до 5.000 динара казниће се за 
прекршај из става 1. овог члана здравствени радник који 
обавља самосталну здравствену делатност. 

Vill ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 79. 

Скупштина САП Војводине донеће општи акт из члана 7. 
овог закона у року од 3 месеца од дана ступања на снагу 
овог закона. 

Члан 80. 

План развоја здравствене службе којим ће се утврдити 
мрежа, структура, врата, број и распоред здравствених уста- 

нова донеће Скупштина САП Војводине у року од 3 месеца 
од дана ступања на снагу овог закона. 

Оснивачи здравствених организација дужни су да у ро- 
ку од 60 дана од дана доношења плана развоја из става 1. 
овог члана донесу акта о оснивању у складу са законом и 
прописима који се односе на организацију и рад здравстве- 
них организација. 

Здравствене и друге организације дужне су да своју ор- 
ганизацију, рад и општа акта ускладе са овим законом и акта 
о оснивању до 31. децембра 1990. године. 

Члан 81. 

Покрајински орган управе надлежан за послове здрав- 
ства, у року од три месеца од ступања на снагу овог Закона, 
прописаће образац легитимације здравственог инспектора и 
начин њеног издавања. 

Члан 82. 

Захтеви за остваривање права у области здравствене 
заштите и права на новчану накнаду и помоћи који су подне- 
ти до ступања на снагу овог закона, окончаће се према про- 
писима који су важили до ступања на снагу овог закона. 

Члан 83. 

До доношења прописа за спровођење овог закона при- 
мењиваће се постојећи прописи и самоуправна општа акта 
самоуправних интересних заједница за здравство ако нису у 
супротности са овим законом. 

Члан 84. 

Општина ће обезбедити средства за покриће неизмире- 
них обавеза, односно губитака здравствених организација, 
односно самоуправне интересне заједнице за здравство по 
периодичном обрачуну, као и завршном рачуну, по престан- 
ку рада самоуправне интересне заједнице за здравство. 

Члан 85. 

Поступак за стицање звања примариус и полагање 
стручног испита здравственог радника и здравственог са- 
радника приправника који је у току на дан ступања на снагу 
овог закона окончаће се према прописима који су важили на 
дан ступања на снагу овог закона. 

Члан 86. 

Даном ступања на снагу овог закона престају да важе 
одредбе Закона о здравственој заштити (»Службени лист 
САПВ«, 6р. 7/84, 15/87, 23/88, 5/89, 18/89 и 36/89), сем од- 
редби о накнади личнОг дохотка за време породиљског од- 
суства које ће се примењивати до 31. децембра 1990. годи- 
не. 

Даном престанк% важења Закона о здравственој зашти- 
ти престаје да важи и одредба члана 54. Закона о изменама 
Закона којима су прописане новчане казне за привредне 
преступе и прекршаје (»Службени лист САПВ«, 6р. 22/89). 

Члан 87. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од објављивања у 
»Службеном листу САП Војводине«, а примењиваће се од 1. 
септембра 1990. године. 

1124. 

На основу Амандмана 48. тачка 6. на Устав Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Војводине, председник Скуп- 
штине Социјалистичке Аутономне Покрајине Војводине, до- 
носи 

У К А 3 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ПОКРАЈИНСКОМ ФОНДУ ЗА 

ПОДСТИЦАЊЕ ТЕХНОЛОШКОГ РАЗВОЈА 

Проглашава се Закон о Покрајинском фонду за подсти- 
цање технолошког развоја, који је Скупштина Социјалитичке 
Аутономне Покрајине Војводине усвојила на седницама Ве- 
ћа удруженог рада и Већа општина од 17. јула 1990. године. 
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Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022-53 
Нови Сад, 17. јула 1990. год. 

Председник 
Скупштине САП Војводине 
Адам Бокрош Верона, с.р. 

3 А К О Н 
О ПОКРАЈИНСКОМ ФОНДУ ЗА ПОДСТИЦАЊЕ 

ТЕХНОЛОШКОГ РАЗВОЈА 

I ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 

За подстицање технолошког развоја у Социјалистичкој 
Аутономној Покрајини Војводини, и у том циљу боље иско- 
ришћавање постојећег привредног потенцијала и технологи- 
ја усавршавања кадрова у привреди, и освајање нових тех- 
нологија и производа, оснива се Покрајински фонд за под- 
стицање технолошког развоја у САП Војводини (у даљем 
тексту: Фонд). 

Члан 2. 

Фонд је друштвено правно лице са правима, обавезама 
и одговорношћу, утврђеним законом. 

Седиште Фонда је у Новом Саду. 

Члан 3. 

Делатност Фонда је: 
— припрема програма за пласман средстава Фонда и 

учешће у њиховој реализацији; 
— подстицање освајања нових технологија и произво- 

да; и 
— стимулација извоза технологија. 

II ОБЕЗБЕЂИВАЊЕ СРЕДСТАВА 

Члан 4. 

Извори финансирања Фонда су: 
— буџет Покрајине у висини до 0,05% друштвеног про- 

извода САП Војводине; 
— средства од добити од корисника средстава Фонда; 
— средства од малопродајне цене нафте и нафтиних 

деривата; 
— средства по основу добровољног удруживања; 
— приходи по основу ауторских права и патената; 
— легати и поклони, и 
— учешће грађана. 

Члан 5. 

Износ средстава из члана 4. алинеја 1. и 3. овог закона, 
утврђује сваке године Скупштине САП Војводине истовре- 
мено са доношењем годишњег акта о остваривању друш- 
твеног плана САП Војводине. 

Неискоришћена средства Фонда у једној години, прено- 
се се у наредну годину за исту намену. 

Члан 6. 

Средства Фонда се додељују уз обавезу враћања. 
Услови враћања средстава Фонда, од стране корисни- 

ка, утврђују се уговором о коришћењу средстава Фонда. 
Изузетно, средства Фонда се могу додељивати без оба- 

веза враћања. 
Фонд може краткорочно пласирати привремено сло- 

бодна средства, ради очувања њихове реалне вредности и 
остваривања добити под условима и на начин предвиђен 
Статутом Фонда. 

II РАД ФОНДА 

Члан 7. 

Орган управљања Фондом је Савет Фонда, кога чине 
поедседник и шест чланова. 

Чланове Савета Фонда именује и разрешава Скупштина 
САП Војводине, на предлог Извршног већа Скупштине САП 
Војводине. 

Функционер који руководи покрајинским органом упра- 
ве надлежним за послове технолошког развоја је, по поло- 
жају, председник Савета Фонда. 

Члан 8. 

Савет Фонда: 
— доноси Статут Фонда, 
— доноси програм рада, финансијски план и завршни 

рачун Фонда, 
— подноси свака три месеца извештај Извршном већу 

Скупштине САП Војводине с пласираним средствима Фон- 
да. 

— утврђује критеријуме и услове за расподелу средста- 
ва Фонда ч одлучује о њиховој додели, и 

— обавља и друге послове од значаја за рад Фонда, у 
складу са овим законом и Статутом Фонда. 

Члан 9. 

Фонд има директора, који представља и заступа Фонд, 
извршава одлуке Савета Фонда и руководи службом Фонда 
у складу са Статутом Фонда. 

Директора Фонда именује и разрешава Извршно веће 
Скупштине САП Војводине. 

Мандат директора Фонда траје четири године и исто ли- 
це може бити поново именовано за директора Фонда. 

Члан 10. 

За извршавање стручних и финансијско-техничких по- 
слова, Фонд може имати посебну службу или извршавање 
ових послова, односно дела ових послова може поверити 
покрајинском органу управе, надлежном за послове техно- 
лошког развоја, банци или другој стручној организацији у 
складу са Статутом Фонда. 

Члан 11. 

Фонд је за свој рад одговоран Извршном већу Скуп- 
штине САП Војводине. 

Фонд сваке године до 31. марта доноси програм рада 
који потврђуЈе Извршно веће Скупштине САП Војводине. 

Извршно веће Скупштине САП ВоЈводине, по потреби, а 
најмање Једном годишње, подноси извештаЈ о раду и посло- 
вању Фонда Скупштини САП ВоЈводине. 

Члан 12. 

Пословање Фонда контролише Надзорни одбор, који 
има председника и два члана. Надзорни одбор именуЈе и 
разрешава Скупштина САП ВоЈводине. 

На делокруг и надлежност Надзорног одбора Фонда 
сходно се примењуЈу одредбе Закона о предузећима коЈе 
се односе на Надзорни одбор јавног предузећа. 

Члан 13. 
Фонд има статут. 
Статутом Фонда уређуЈе се нарочито: 
— циљеви, организациЈа и пословање Фонда; 
— надлежност органа Фонда; 
— заступање и представљање Фонда; 
— права, обавезе и одговорности радника коЈи врше 

послове и задатке са посебним овлашћењем и одговорнос- 
тима; 

— начин обављања стручних и финансиЈско-техничких 
послова; 

— мандат чланова Савета Фонда и радника са посеб- 
ним овлашћењима; и 

— друга питања од значаја за рад и пословање Фонда. 
Извршно веће Скупштине САП ВоЈводине, даЈе саглас- 

ност на Статут Фонда, акт којим се уређуЈе систематизација 
послова и задатака Службе Фонда и на финансиЈски план и 
завршни рачун Фонда. 

IV КОРИШЋЕЊЕ СРЕДСТАВА 
Члан 14. 

Средства Фонда користе се за следеће намене: 
— као иницијална средства за ревитализациЈу и повећа- 
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ње ефикасности постојећих технологија, битна побољшања 
производа и технологија и унапређење пословања; 

— развој и увођење нових технологија, производа, сти- 
мулацију извоза технологија, увођење нових производних 
процеса или услуга; 

— израду студија изводљивости; 
— израду инвестиционих програма; 
— развојно-експериментална и примењена истражива- 

ња усмерена на побољшање постојећих и увођење нових 
процеса и производа; 

— развој научне и истраживачко-развојне инфраструк- 
туре; 

— програме који су од значаја за реализацију Стратеги- 
је технолошког развоја Југославије у САП Војводини; 

— израду прототипа и развој пилот постројења. 

Члан 15. 

Пројекти или програми у смислу овог закона могу се 
подстицати ако; 

— је њихов носилац привредно предузеће или ако се 
раде за потребе привреде; 

— су пројекти или програми у складу са Програмом ре- 
ализације Стратегије технолошког развоја Југославије у САП 
Војводини; 

— су у складу са приоритетима утврђеним ужим прав- 
цима развоја, у оквиру Програма реализације Стратегије тех- 
нолошког развоја Југославије у САП Војводини; 

— имају студију изводљивости, позитивно оцењену од 
стране Савета Фонда. 

Члан 16. 

Савет Фонда одлучује о додели средстава Фонда, на 
начин утврђен Статутом Фонда. 

Члан 17. 

Фонд закључује уговор о коришћењу средстава Фонда, 
са корисником средстава Фонда. 

Уговор из става 1. овог члана садржи; 
— пуне називе и седиште уговорних страна; 
— назив пројекта или програма; 
— динамику реализације пројекта или програма, са фа- 

зама и предвиђеним роковима; 
— рок за реализацију пројекта и програма; 
— висину и структуру средстава и динамику њиховог 

уплаћивања кориснику средстава Фонда; 
— рокове извештавања о утрошеним средствима по 

предвиђеним фазама реализације и обавезе у погледу ко- 
начног обрачуна; 

— рокове и услове под којима корисник враћа сред- 
ства Фонда. 

Члан 18. 

Корисник средстава Фонда је дужан, да по завршетку 
пројекта или програма, достави Савету Фонда; 

1. Извештај о реализацији по свим тачкама, са образло- 
жењем евентуалних одступања или промена; 

2. Захтев корисника о врсти, степену и времену трајања 
тајности добијених резултата; 

3. Резиме најбитнијих резултата пројекта или програма и 
4. Извештај о оствареној добити. 

V ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 19. 

Фонд се организује и почиње са радом 01, 08, 1990, го- 
дине, 

Члан 20, 

Овај закон ступа на снагу наредног дана од дана објав- 
љивања у »Службеном листу САП Војводине«. 

1125. 

На основу Амандмана 48. тачка 6. на Устав Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Војводине, председник Скуп- 
штине Социјалистичке Аутономне Покрајине Војводине, до- 
носи 

У К А 3 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ВОДАМА 

Проглашава се Закон о водама који је Скупштина Соци- 
јалистичке Аутономне Покрајине Војводине усвојила на сед- 
ницама Већа удруженог рада и Веђа општина од 17. јула 
1990. године. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број; 32—33/89 
Нови Сад, 17. јула 1990. г. 

Председник 
Скупштине САП Војводине, 
Адам Бокрош Верона, с. р. 

ЗАКОНО ВОДАМА 

I. Опште одредбе 

Члан 1. 

Овим законом се уређују питања од значаја за оствари- 
вање јединственог режима вода, осим питања режима вода 
од интереса за целу земљу и међудржавних вода која се 
уређују савезним законом и питањарежима и биланса вода 
од интереса за целу територију Социјалистичке Републике 
Србије, заштите од штетног дејства вода и заштите вода која 
се јединствено уређују за целу територију Републике. 

Члан 2. 

Воде и водотоци као добра од општег интереса служе 
за задовољење општих и појединачних потреба, уживају по- 
себну заштиту и користе се под условима и на начин који су 
прописани законом, 

Добрима из става 1. овог члана може се на основу за- 
кона одредити посебна намена или ограничити њихоао ко- 
ришћење. 

Члан 3. 

Коришћење вода врши се у складу са^мерама за уређе- 
ње и заштиту вода од штетног дејства вода. 

Воде се не могу користити на начин којим се угрожавају 
природна својства воде, доводи у опасност живот и здрав- 
ље људи или угрожава биљни и животињски свет. 

Свако је дужан да учествује у предузимању мера зашти- 
те вода и заштите од штетног дејства вода. 

Члан 4. 

Воду природних водотока, природних језера, природ- 
них извора, јавних бунара и јавних чесми могу користити 
сви, под једнаким условима, за задовољавање неопходних 
животних потреба, а ако се ова вода користи за привредне, 
комуналне и друге сврхе, потребна је водопривредна до- 
звола. 

Члан 5. 

Водопривредна делатност је, у смислу овог закона, уре- 
ђивање водотока, обезбеђивање воде за разне видове ње- 
ног коришћења, заштита од штетног дејства вода, заштита 
вода од загађивања и одржавање водопривредних објека- 
та. 

Обављањем водопривредне делатности обезбеђује се 
планско одржавање и унапређење режима вода. 

У водопривредној делатности је обављање следећих 
послова незаменљив услов живота и рада грађана и других 
организација удруженог рада, и то: 

— припрема водопривредних основа и водопривред- 
них планова и праћење њиховог остваривања; 

— уређивање водотока и одржавање насипа за заштиту 
од поплава; 

— одбрана од поплава и леда и заштита од ерозије и бу- 
Јица; 

— обезбеђивање воде за разне видове њеног кориш- 
ћења одржавањем регионалних система за снабдевање во- 
дом и заштитом подземних вода од исцрпљивања и загађи- 
вања; 
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— одржавање хидромелиорационих система; 
— превентивна заштита вода од загађивања и предузи- 

мање мера за уклањање и смањење загађености вода; 
— обезбеђивање документације о водама (биланси во- 

да, катастар водопривредних објеката). 
Посебан друштвени интерес у пословању предузећа ко- 

ја обављају послове из става 3. овог члана остварује се у 
складу са овим законом. 

Члан 6, 

Поједини изрази, у смислу овог закона, имају следећа 
значења; 

1. Основно уређење вода је организована делатност на 
водама којом се, на основу стручних и научних сазнања, од- 
ржава и унапређује режим вода тако да се обезбеде одбра- 
на од поплава, заштита вода и подједнаки инфраструктурни 
услови за коришћење вода на водном подручју. 

2. Регионални хидросистем је функционално повезан 
скуп водопривредних објеката којима се обезбеђује дово- 
ђење или одвођење вода на ширим просторима и има ин- 
фраструктурни карактер. 

3. Инфраструктурни део хидромелиорационог система 
је скуп објеката за: 

— захватање воде и њено довођење до границе систе- 
ма за наводњавање, и 

— одвођење воде до црпне станице у систему за од- 
водњавање до реципијента. 

4. Основни објекти за снабдевање водом за пиће су: 
водозахвати, црпне станице, припрема воде и резервоари и 
главни доводници до насеља. 

II Водопривредна основа, водопривредни услови, водоп- 
ривредна сагласност и водопривредна дозвола 

Члан 7. 

Водопривредну основу за део водног подручја доноси 
скупштина општине, односно скупштине општина споразу^- 
но кад се део водног подручја налази на територији дв4ју 
или више општина. 

Јавно водопривредно предузеће за основно уређење 
вода организује израду водопривредне основе дела водног 
подручја. 

Предузеће из става 2. овог члана је дужно да организу- 
је расправу о водопривредној основи дела водног подручја 
и да је изложи на јавни увид за време које не може бити кра- 
ће од два месеца. 

Члан 8. 

Водопривредне услове за пројектовање утврђује Јавно 
водопривредно предузеће за основно уређење вода у по- 
ступку припреме инвестиционо техничке документације за 
објекте и радове ќоји могу утицати на режим вода, осим за 
објекте и радове за које водопривредне услове утврђује ре- 
публички орган управе надлежан за водопривреду. 

Водопривредни услови се утврђују у складу са водоп- 
ривредном основом. 

Водопривредни услови се утврђују у року од 30 дана од 
дана подношења захтева. 

Члан 9. 

Водопривредну сагласност издаје покрајински орган уп- 
раве надлежан за водопривреду кад се грађењем, уклања- 
њем или реконструкцијом објеката, предузимањем мера или 
извођењем радова утиче на промену режима вода, осим за 
објекте и радове за које водопривредну сатасност издаје 
републички орган управе надлежан за водопривреду. 

Против решења покрајинског органа управе надлежног 
за водопривреду дозвољена је жалба. 

Против другостепеног решења не може се покренути 
управни спор. 

Члан 10. 

Водопривредном сагласношћу се утврђује обавеза по- 
стављења контролних и мерних инструмената и уређаја за 
праћење потребних параметара и утицаја на режим вода 
проузрокованих изградњом објеката. 

Водопривредном сагласношћу може се у циљу заштите 
и рационалног коришћења воде поставити услов да се: 

— испусте одређене минималне количине вода којима 
се обезбеђује биолошки минимум у водотоку и сва раније 
стечена права на воду; 

— захватање вода врши низводно од места испуштања 
отпадних вода истог корисника; 

— изграде и реконструишу други објекти и изведу радо- 
ви којима се умањују евентуални штетни утицаји објекта за 
који се тражи водопривредна сагласност, односно пропишу 
друге техничке мере у циљу рационалног коришћења и за- 
штите вода. 

Члан 11. 

Пре издавања водопривредне сагласности покрајински 
орган управе надлежан за водопривреду дужан је да приба- 
ви мишљења Јавног водопривредног предузећа за основно 
уређење вода, а за објекте којима се захватају подземне во- 
де, осим копаних бунара, и мишљење покрајинског органа 
управе надлежног за геолошке послове. 

Члан 12. 

Ради обезбеђења режима вода и задовољавања оп- 
штих потреба утврђених водопривредном основом, употре- 
ба вода и испуштање вода не смеју се вршити без водоп- 
ривредне дозволе, уколико законом није другачије одређе- 
но. 

Водопривредна дозвола је потребна за: 
1) употребу вода из природних водотока, природних об- 

јеката за сакупљање вода и подземних вода; 
2) испуштање вода у природне водотоке, природне об- 

јекте за сакупљање вода и у подземне воде; 
3) пуњењз акумулационих језера; и 
4) рад постројења за пречишћавање отпадних вода. 

Члан 13. 

Без водопривредне дозволе може се употребљавати и 
користити вода из свих природних и вештачких водотока и 
објеката за сакупљање воде за гашење пожара и предузи- 
мање неодложних санитарних и других мера у случају опште 
опасности, уз надзор власника објекта. 

Свако може, без водопривредне дозволе, на свом зем- 
љишту и на земљишту које користи употребљавати воду која 
се на том земљишту скупља из атмосферских талога у при- 
родним и вештачким објектима за сакупљање воде, или пре- 
ко тог земљишта директно отиче и воду која извире на том 
земљишту, а не образује водоток изван његове границе. 

Члан 14. 

Право на употребу вода стечено на основу водоприв- 
редне дозволе престаје: 

— кад истекне рок за који је дозвола издата; 
— кад се корисник одрекне права стеченог дозволом; 

и 
— кад се право стечено дозволом не врши без оправ- 

даног разлога дуже од две године, 
Престанак права из алинеје 2. и 3. става 1. овог члана ут- 

врђује се решењем органа који је издао водопривредну до- 
зволу. 

Члан 15. 
Ако наступи несташица воде у мери да се не могу задо- 

вољити потребе свих корисника воде на одређеном подруч- 
ју, орган управе надлежан за водопривреду може појединим 
корисницима, у целини или делом, привремено ограничити 
или трајно обуставити употребу вода, према реду првенства 
прописаним законом. 

У случају оскудице воде или вишка воде услед дејства 
више силе или због неопходних радова и реконструкције об- 
Јеката, водопривредно предузеће може на своЈим обЈекти- 
ма, у складу са општим актом из члана 24. овог закона, при- 
времено обуставити или огранлчити снабдевање водом, 
прихватање вода и пловидбу,јК постоЈе разлози коЈи су то 
изазвали. 

У случајевима из става 1. и 2. овог члана корисник нема 
право на накнаду штете. 

Члан 16. 
Сва предузећа и друга правна лица дужна су да подат- 

ке о потрошњи и количини испуштених вода досгаве Јавном 
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приврвдном предузећу за основно уређење вода ради из- 
раде водопривредног биланса. 

Податке за израду водопривредног биланса предузећу 
из става 1. овог члана достављају и Покрајински хидромете- 
оролошки завод и орган управе надлежан за геолошке по- 
слове. 

III Водопривредни објекти 

Члан 17. 

Ради уређења водотока, заштите од штетног дејства во- 
да, снабдевања водом и заштите вода у циљу одржавања и 
унапређења режима воде, изграђују се водопривредни об- 
јекти. 

Водопривредни објекти су: заштитни објекти, објекти за 
употребу вода, хидромелиорациони објекти, објекти за за- 
штиту вода и посебни водопривредни објекти. 

Члан 18. 

Сопственик односно корисник водопривредног објекта 
обавезан је да објекат одржава у функционалном стању и 
користи само у складу са његовом природом и наменом. 

Ако сопственик односно корисник не одржава објекат у 
функционалном стању и не користи га на начин из става 1. 
овог члана орган водопривредне инспекције решењем ће 
наложити потребне мере. 

Радовима на одржавању водопривредних објеката 
сматрају се нарочито: поправка, појачање и надвишење на- 
сипа; заштита круне и косина насипа; обнављање оштећених 
делова заштитних водопривредних објеката; продубљивање 
дна и осигурање дна, обала и косина природних и вештачких 
водотока, бујичних токова, акумулација и ретенција; нега и 
обнова заштитних шума и заштитног зеленила; крчење и ко- 
шење растиња и затрављивање насипа; обнављање и заме- 
на оштећених и дотрајалих пропуста; допуна каналске и дре- 
нажне мреже; и обнављање и санација објеката за заштиту 
вода. 

Члан 19. 

Насипи за одбрану од поплава са припадајућим објекти- 
ма, као заштитни објекти, су добра у општој употреби, под 
посебном су заштитом и користе се и одржавају под услови- 
ма и на начин који су прописани законом, 

Објекти из става 1. овог члана изграђују се и одржавају 
у складу са потребама заштите од штетног дејства вода ут- 
врђеним планом Друштвеног фонда вода Војводине. 

Насипима за одбрану од поплава са припадајућим об- 
јектима управља Јавно водопривредно предузеће за основ- 
но уређење вода. 

Члан 20. 

Саставни део насипа за одбрану од поплава чини за- 
штитни појас са шумом и заштитним зеленилом (заштитне 
шуме) у инундационом подручју у ширини од 60 м поред на- 
сипа. 

Ширина појаса из става 1. овог члана за поједине водо- 
токе одређује се водопривредном основом. 

Газдовање заштитним шумама спроводи Јавно водоп- 
ривредно предузеће за основно уређење вода, у складу са 
посебном шумскопривредном основом на коју сагласност 
даје Извршно веће Скупштине САП Војводине. 

Шумски појас поред основне каналске мреже хидро- 
система Дунав—Тиса—Дунав и мелиорационих објеката 
има заштитну функцију и саставни је део водопривредног 
објекта. 

Члан 21. 

Насип се може користити за саобраћај само ако се трај- 
но уреди круна насипа изградњом тврдог коловозног засто- 
ра у складу са водопривредном сагласношћу. 

Изузетно, на краћим деоницама насипа и само повре- 
мено, уз сагласност Јавног водопривредног предузећа за 
основно уређење вода, може се дозволити саобраћај и без 
трајног уређивања круне насипа, уз обавезу корисника да 
сноси трошкове одржавања постојеће круне насипа. 

На насипу се може организовати узгој и испаша оваца, 
уз сагласност Јавног водопривредног предузећа за основно 
уређење вода. 

Члан 22. 

Хидромелиорациони објекти су, у смислу овог закона, 
водопривредни објекти за одводњавање и наводњавање 
земљишта. 

ХидромелиорацИони системи су, у смислу овог закона, 
системи за одводњавање и системи за наводњавање зем- 
љишта. 

Систем за одводњавање је, у смислу овог закона, скуп 
објеката за одводњавање пољопривредног, шумског и гра- 
ђевинског земљишта, површина под саобраћајницама и 
другог земљишта чијим се функционисањем непосредно или 
посредно омогућава брже и погодније прихватање и отица- 
ње сувишних површинских и подземних вода. 

Систем за наводњавање је, у смислу овог закона, скуп 
објеката за довођење воде на пољопривредно и шумско 
земљиште. 

Члан 23. 

Објекти основне каналске мреже хидросистема Ду- 
нав—Тиса—Дунав и регионални хидро системи су добра у 
општој употреби и њима управља Јавно водопривредно 
предузеће за основно уређење вода. 

Члан 24. 

Предузеће које управља водопривредним објектом од- 
носно системом за одводњавање и наводњавање дужио је 
да општим актом утврди нормативе за њихово одржавање у 
функционалном стању и начин и услове њиховог коришће- 
ња. 

Извршно веће Скупштине САП Војводине даје саглас- 
ност на општи акт којим се утврђују нормативи за одржава- 
ње и уређују начин и услови коришћења: 

— основне каналске мреже хидросистема Дунав—Ти- 
са—Дунав, и 

— других регионалних система. 

IV Уређивање водотока и заштите од штетног дејства во- 
де 

Члан 25. 

Уређивање и одржавање природних водотока врши се 
када треба обезбедити обале, изменити ток воде, ограничити 
велико изливање воде, стабилизовати корито, обезбедити 
отицање воде и зауставити нагло отицање воде. 

У сливовима или деловима сливова у коЈима воде и во- 
дотоци нису уређени, сопственици односно корисници низ- 
водних земљишта обавезни су да дозволе слободно отица- 
ње воде коЈа долази са узводних земљишта. 

Члан 26. 

Водно земљиште се може користити без водопривред- 
не сагласности као пашњак, ливада и ораница. 

Газдовање шумама на инундационом подручју, осим за- 
штитних шума, врши се тако да се не праве сметње природ- 
ном отицању воде и леда, пловидби на пловним путевима, 
одржавању заштитних водоприведних обЈеката и спровође- 
њу одбране од поплава, што се уређуЈе шумнопривредном 
основом. 

Члан 27. 

Вађење материЈала из водотока може се дозволити са- 
мо ако се не изазиваЈу штетне последице на корито и обале 
и на режим вода, а из уређених водотока и у близини брана, 
водозахватних и испусних грађевина, насипа, саобраћаЈни- 
ца, мостова и других обЈеката ако се тиме не наноси штета 
овим обЈектима, њиховоЈ експлоатациЈи и пловидби, 

Члан 28. 

Правна и физичка лица^чиЈи су обЈекти изграђени у од- 
брамбеном насипу илинаводномземљишту дужни су да сво- 
Је обЈекте одржаваЈу у исправном стању тако да се отклони 
неповољан утицаЈ на насипе и не умањи сигурноот у одбрани 
од поплава, а за време одбране од поплава да поступаЈу по 
налогу руководиоца за одбрану од поплава. 
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Члан 29. 

У циљу успешне одбране од поплава Покрајински хид- 
рометеоролошки завод је дужан да Јавном водопривред- 
ном предузећу за основно уређење вода редовно достав- 
ља хидрометеоролошке податке о стању на водотоцима, 
временској ситуацији, стању снежног покривача и прогнозе 
времена, воде и леда. 

Покрајински хидрометеоролошки завод обезбеђује из- 
вештајну службу, у складу са планом за одбрану од поплава 
и леда. 

Члан 30. 

Покрајински орган управе надлежан за саобраћај ће, на 
захтев покрајинског органа управе надлежног за водоприв- 
реду, привремено ограничити или забранити пловни и суво- 
земни саобраћај ако његово обављање за време одбране 
од поплава угрожава сигурност заштитних објеката. 

Члан 31. 

Корисник објекта којим се трајно подиже ниво воде 
природног водотока дужан је да трајно обезбеђује средства 
за повећане трошкове заштите од штетног дејства воде ус- 
порене изграђеним'објектом. 

Члан 32. 

Водопривредном основом и водопривредним планови- 
ма утврђују се водотоци који имају карактер бујица и под- 
ручја угрожена ерозијом воде. 

Земљиште које је угрожено од ерозије општина прогла- 
шава ерозивним подручјем. 

Изградња објеката на ерозивном подручју могућа је са- 
мо ако су предвиђени потребни противерозиони радови. 

V. Заштита воде 

Члан 33. 

У циљу праћења стања загађености вода и раног откри- 
вања хаваријских загађења вода врши се систематско испи- 
тивање квалитета воде у водотоцима, језерима и акумулаци- 
јама према програму систематског испитивања, који доноси 
Извршно веће Скупштине САП Војводине. 

Програм се доноси до краја октобра текуће године за 
наредне две године. 

Систематско испитивање квалитета воде врши Покра- 
јински хидрометеоролошки завод. 

Члан 34. 

Покрајински хидрометеоролошки завод доставља из- 
вештај о стању и променама квалитета воде до 31. марта те- 
куће године за претходну годину покрајинским органима уп- 
раве надлежним за послове водопривреде, здравља и за- 
штите животне средине и Јавном водопривредном предузе- 
ћу за основно уређење вода. 

Покрајински хидрометеоролошки завод је дужан да 
омогући коришћење података о систематском испитивању 
квалитета воде свим заинтересованим научним и стручним 
организацијама, без накнаде. 

У случају хаваријских загађења воде Покрајински хид- 
рометеоролошки завод је дужан да непрекидно прати крета- 
ње таласа хаваријског загађења воде дуж водотока и о то- 
ме обавештава надлежне органе све до нестанка хавариј- 
ског загађења, у складу са планом заштите воде. 

Члан 35. 

Покрајински орган управе надлежан за водопривреду 
доноси, у складу са планом заштите вода од загађивања, 
оперативни програм за предузимање мера у случају хавариј- 
ских загађења воде. Оперативни програм доноси се до кра- 
ја текуће године за наредну годину. 

Оперативним програмом се одређују предузећа која су 
дужна да предузимају мере за благовремено уочавањг, 
обавештавање корисника воде спречавање и спровођвње 
санације хаваријских загађења и систем веза и информиса- 
нја са именима извршилаца. 

Члан 36. 

У циљу остваривања мера утврђених Планом заштите 
вода од загађивања за територију СР Србије, доноси се оп- 
штински план заштите вода. 

Општински план заштите вода садржи нарочито: достиг- 
нути степен заштите вода са оценом предузетих мера и ак- 
циЈа на спречавању загађивања вода, програм посебног ис- 
питивања квалитета воде, мере за спречавање и смањива- 
ње загађивања вода са програмом изградње Јавне канали- 
зациЈе и одговараЈућим решењем пречишћавања и диспози- 
ције пречишћених отпадних вода, мере у случаЈу ванредних 
околности, посебне мере заштите воде поЈединих деоница 
природних и вештачких водотока, Језера и акумулациЈа у за- 
штићеним деловима природе, носиоце мера на заштити во- 
да и њихове дужности, одговорности и овлашћења. 

Члан 37. 

Правна и физичка лица могу испуштати отпадну воду и 
друге ефлуенте из индустриЈских постројења, рудника, рафи- 
нериЈа, складишта минералних уља и њихових деривата и ко- 
муналних и других сличних обЈеката само кроз исправне и 
ефикасне уређаЈе за пречишћавање. 

Правна и физичка лица су дужна да, у случаЈу појаве 
опасних материЈа у испуштеној води у концентрациЈи већоЈ 
од дозвољене, одмах обуставе испуштање воде, односно 
обуставе процес производње у коЈем те материЈе настаЈу, 
све док се концентрација тих материЈа у испуштеноЈ пречиш- 
ћеној вбди не смање до дозвољене границе. 

Члан 38. 

Правна и физичка лица коЈа испуштају отпадну воду у 
приЈемнике дужна су да донесу програме санациЈе са мера- 
ма за смањивање и спречавање загађивања вода и плани- 
раЈу средства и рокове за њихово остваривање. 

Члан 39. 

Правна и физичка лица коЈа испуштаЈу отпадну воду у 
водоприЈемник дужна су да изграде уређаје за пречишћава- 
ње отпадне воде у роковима утврђеним у плану заштите во- 
да, до краЈа 1995. године. 

Лицима из става 1. овог члана коЈа у утврђеним рокови- 
ма не изграде уређаЈе за пречишћавање отпадне воде над- 
лежни орган водопривредне инспекције забраниће испушта- 
ње отпадне воде. 

Ако из било коЈих разлога вода која се испушта у водоп- 
ријемни)< садржи опасне материје у количини (концентраци- 
Ји) већоЈ од дозвољене, надлежни орган водопривредне ин- 
спекциЈе привремено ће забранити рад предузећа односно 
дела предузећа у коЈем настаЈе загађење тим материЈама. 

Члан 40. 

Предузеће и друга правна лица могу да врше одређену 
врсту (физичко-хемиЈских, биолошких, бактериолошких, ви- 
русолошких или радиолошких) испитивања квалитета отпад- 
них вода ако испуњаваЈу услове коЈе пропише покрајиТ^ски 
орган управе надлежан за водопривреду. 

ПокраЈински орган управе надлежан за водопривреду 
утврђуЈе да ли предузећа и друга правна лица из става 1. 
овог члана испуњаваЈу услбае. 

Акт о одређивању предузећа и других правних лица ко- 
Ја испуњаваЈу услове из става 1. овог члана обЈавиће се у 
»Службеном листу САП Војводине«. 

Предузећа и друга правна лица из става 1. овог члана 
дужна су да резултате испитивања доставе покраЈинском 
органу управе надлежном за водопривреду и Јавном водоп- 
ривредном предузећу за основно уређење вода, Једанпут 
месечно, а у случаЈу концентрациЈе опасних материЈа у от- 
падноЈ води изнад дозвољене — истог дана. 

VI. Употреба и коришћење вода 

Члан 41. 

Природним Језерима и изворима, Јавним бунарима и 
Јавним чесмама управља општина. 

Водама захваћеним водопривродним обЈектом управ- 
ља правно или физичко лице коме припада објекат. 
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Члан 42. 

Подземна вода подобна за пиће, вода са извора и вода 
која се уобичајеним методама и поступцима може привести 
квалитету воде за пиће користе се за снабдевање станов- 
ништва и за индустрију која захтева квалитет воде за пиће 
(прехрамбена, фармацеутска). 

Вода из става 1. овог члана користи се према утврђе- 
ном билансу на рационалан и ѕкономичан начин, уз примену 
мера заштите. 

Члан 43. 

За вештачко обогаћивање (попуњавање) и за предузи- 
мање других мера којима се утиче на режим подземних во- 
да потребна је водопривредна сагласност коју издаје покра- 
јински орган управе надлежан за водопривреду, уз претход- 
но прибављено мишљење органа управе надлежног за гео- 
лошке послове. 

Члан 44. 

Бунар и бушотина са слободним истицањем воде мора- 
ју бити опремљени уређајем за регулисање истицања и за- 
штиту воде од загађивања. 

Сопственик и корисник бунара су дужни да сваки буиар 
опреме уређајем за мерење количине захваћене воде. 

Сопственик и корисник бунара су дужни да омогуће ор- 
ганима водопривредне, геолошке и санитарне инспекције 
преглед бунара и уређаја за мерење количине воде и кон- 
тролу нивоа, издашности бунара и квалитета воде. 

Члан 45. 

Стање нивоа и квалитета подземних вода прве издани 
прати Покрајински хидрометеоролошки завод, према посеб- 
ном програму који доноси Извршно веће Скупштине САП 
Војводине за период од пет година. 

Предузеће или друго правно лице које прати ниво под- 
земних вода прве издани путем својих контролних (пијезо- 
метријских) бунара дужно је да податке редовно доставља 
Покрајинском хидрометеоролошком заводу. 

Стање нивоа и квалитета дубље издани и дубоких под- 
земних вода прати предузеће или друго правно лице коме 
то повери покрајински орган управе надлежан за геолошке 
послове. 

Предузеће или друго правно лице из става 3. овог члана 
је дужно да податке о стању нивоа и квалитету дубоких под- 
земних вода редовно доставља Јавном водопривредном 
предузећу за основно уређење вода. 

Vll Вода за пиће 

Члан 46. 

Вода која служи или је намењена за снабдевање ста- 
новништва и индустрије која захтева квалитет воде за пиће и 
минерална вода која служи за пиће (у даљем тексту: вода за 
пиће) не сме садржавати материје штетне и опасне по 
здравље изнад прописаних граница, а у погледу физичких, 
хемијских, биолошких, бактериолошких, вирусолошких и ра- 
диолошких својстава и у погледу садржаја гасова мора од- 
говарати прописаним условима. 

Подземне воде које природно садрже гасове који могу 
да угрозе животе људи и имовину не могу се употребљавати 
пре него што се дегазирају. 

Члан 47. 

Ако наступи несташица воде у толикој мери да се не мо- 
гу задовољити потребе корисника воде на одређеном под- 
ручју, општина може појединим корисницима привремено 
ограничити или обуставити употребу и коришћење воде за 
пиће. 

Члан 48. 

У насељимау којима се становништво снабдева водом 
за пиће путем јавног водовода општина обезбеђују посебне 
објекте за снабдевање становништва водом за пиће у ван- 
редним приликама. 

Члан 49. 

Подручје на којем се налази вода која се по количини и 
квалитету може користити или се користи за снабдевање во- 
дом за пиће (у даљем тексту: извориште) мора бити зашти- 
ћено од намерног или случајног загађивања и од других ути- 
цаја који могу неповољно деловати на здравствену исправ- 
ност воде или на издашност изворишта. 

Заштита изворишта се спроводи одређивањем, обезбе- 
ђивањем и одржавањем зона санитарне заштите, чија се ве- 
личина, границе, санитарни режим и други услови одређују у 
складу са резултатима истражних радова. 

Покрајински орган управе надлежан за здравље пропи- 
сује начин одређивања и одржавања зона санитарне зашти- 
те објеката за снабдевање водом за пиће. 

Скупштина општине одлуком одређује зоне санитарне 
заштите изворишта и заштитне мере. 

Водопривредном основом утврђују се подручја која су 
потенцијална изворишта воде за пиће и одређују начин и ус- 
лови коришћења тог подручја до изградње објеката за за- 
хватање воде. 

Члан 50. 

Комунално и друго предузеће може снабдевати станов- 
ништво водом за пиће путем водотока ако: 

— има стручне кадрове за техничко одржавање водо- 
вода и обављање дезинфекције воде, 

— врши дезинфекцију воде за пиће, 
— систематски контролише исправност воде за пиће, 
— обезбеди и одржава зоне санитарне заштите одре- 

ђене за извориште, 
— организује стално праћење утицаја експлоатације из- 

воришта на промену режима воде, и 
— обезбеди редовно хигијенско одржавање објеката 

водовода и испирање водоводне мреже. 
Лица која учествуЈу у процесу захватања, кондиционира- 

ња и испоруке воде за пиће и коЈа одржаваЈу водоводну 
мрежу подлежу прописаном здравственом надзору и морају 
имати стручна знања о хигиЈени животних намирница, личној 
хигиЈени и заразним болестима и придржавати се основних 
правила хигиЈене. 

Члан 51. 

Систематско испитивање исправности воде из водово- 
да врши се у лабораториЈама предузећа коЈа снабдеваЈу ста- 
новништво водом за пиће (интерне лабораторије) и у лабо- 
раторијама других институциЈа (Јавне лабораториЈе), коЈе у 
погледу просториЈа, опреме и стручних радника испуњавају 
прописане услове. 

ПокраЈински орган управе надлежан за здравље пропи- 
суЈе услове у погледу просториЈа, опрема и стручних радни- 
ка предузећа коЈа врше преглед — анализу воде за пиће. 

Орган из става 2. овог члана утврђуЈе да ли предузеће 
испуњава услове за испитивање исправности воде за пиће и 
о томе доноси решење. 

Члан 52. 

За локациЈу, проЈектно-техничку документацију и употре- 
бу изграђеног односно реконструисаног водовода потребно 
Је прибавити и санитарну сагласност. 

Члан 53. 

ПокраЈински орган управе надлежан за здравље, спора- 
зумно са покраЈинским органом управе надлежним за во- 
допривреду, прописуЈе санитарно-техничке услове за из- 
градњу и рад водовода. 

VIII. Посебне водопривредне накнаде 

Члан 54. 

Ради употребе односно искоришћавања воде као до- 
бра од општег интереса друштвеноправна и грађанскоправ- 
на лица и грађани коЈи користе воду и испуштаЈу отпадну во- 
ду, воду промењених своЈстава и друге материЈе којима се 
могу загадити воде односно коЈи ваде песак, шљунак и дру- 
ги материЈал из природних водотока плаћају посебне водоп- 
ривредне накнаде. 
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Посебне водопривредне накнаде су: 
— накнада за коришћење вода; 
— накнада за испуштање вода; и 
— накнада за вађење песка, шљунка и другог материја- 

ла. 
Посебне водопривредне накнаде су приход Друштве- 

ног фонда вода Војводине и користе се у складу са овим за- 
коном. 

Изузетно од става 3. овог члана, накнада за коришћење 
подземних вода које плаћају грађани ако воду не користе из 
јавног система водоснабдевања или га користе само дели- 
мично и накнада за испуштање отпадних вода коју плаћају 
грађани ако не испуштају отпадне воде преко јавног система 
канализације, приход су општине. 

Општина одлуком уређује висину, начин обрачуна, по- 
ступак и контролу наплате накнаде из става 4 овог члана, а 
остварена средства користи за побољшање услова водос- 
набдевања и спровођења мера заштите вода. 

Члан 55. 

Накнада за коришћење вода плаћа се за захватање и 
коришћење површинских и подземних вода. 

Накнада се плаћа у зависности од количине захваћене 
воде и намене за коју се вода користи. 

Хидроелектране плаћају накнаду сразмерно количини 
произведене електричне енергије (у KWh). 

Средства остварена од накнаде за коришћење вода ко- 
ристе се као учешће у остваривању програма изградње ос- 
новних објеката за снабдевање становништва и привреде 
водом, у складу са планом Друштвеног фонда вода Војво- 
дине. 

Средства остварена од накнаде из става 3. овог члана 
користе се за уређење водотока, у складу са планом Друш- 
твеног фонда вода Војводине. 

Члан 56. 

Накнада за испуштање вода плаћа се ако се у површин- 
ске и подземне воде, директно или индиректно, испушта от- 
падна вода или вода промењених својстава и друге матери- 
је којима се погоршава квалитет воде и услови њеног ко- 
ришћења. 

Накнада се плаћа сразмерно количини и врсти отпадне 
воде односно друге материје и степену загађења. На висину 
накнаде утиче и прописана категорија водотока у који се ис- 
пуштају воде и друге отпадне материје. 

Накнада не може бити мања од трошкова пречишћава- 
ња отпадних вода. 

Средства остварена од накнаде за испуштање вода ко- 
ристе се за предузимање мера заштите вода од загађивања 
и за учешће у остваривању програма пречишћавања отпад- 
них вода насеља и привреде, у складу са планом Друштве- 
ног фонда вода Војводине. 

Члан 57. 
Накнада за вађење песка, шљунка и другог материјала 

из природних водотока плаћа се сразмерно количини изва- 
ђеног песка, шљунка и другог материјала. 

Накнада се не плаћа за количине песка, шљунка и дру- 
гог материјала који се користе за изградњу и одржавање за- 
штитних водопривредних објеката. 

Средства остварена од накнаде користе се за уређење 
природних водотока, у складу са планом Друштвеног фонда 
вода Војводине. 

Члан 58. 
Висина посебних водопривредних накнада за поједине 

категорије обвезника одређује се на основу општег акта о 
критеријумима за утврђивање и поступку и начину обрачуна 
посебних водопривредних накнада, који доноси Друштвени 
фонд вода Војводине. 

Сагласност на акт из става 1. овог члана даје Скупштина 
САП Војводине. 

Контролу уплате посебних водопривредних накнада 
врши Служба друштвеног књиговодства, осим за обвезнике 
из става 4. члана 54. овог закона. 

Ако обвезник плаћања посебне водопривредне накна- 
де не изврши обавезу плаћања те накнаде на начин и у року 
утврђеном у акту из става 1. овог члана, Служба друштвеног 
књиговодства ће са његовог жиро-рачуна извршити наплату 
неизмирене обавезе. 

IX. Друштвени фонд вода Војводине 

Члан 59. 

Ради обезбеђивања материјалних и других услова за 
заштиту од штетног дејства вода, одржавање и унапређива- 
ње режима вода, заштиту вода, обезбеђење основних усло- 
ва за коришћење вода као добра од општег интереса, раз- 
војни студијско-истраживачки рад и за остваривање међуд- 
ржавне сарадње у водопривреди, оснива се Друштвени 
фонд вода Војводине (у даљем тексту: Фонд вода), 

Послови Фонда вода утврђени овим законом су посло- 
ви од посебног друштвеног интереса. 

Фонд вода има својство правног лица. 
Седиште Фонда вода је у Новом Саду. 

Члан 60. 

Ако приходи из чланова 55, 56. и 57. овог закона нису 
довољни за остваривање задатака Фонда вода, средства се 
обезбеђују из пореза и других дажбина. 

Члан 61. 

Средства Фонда вода користе се за: 
— одржавање, појачање и надвишење, реконструкцију 

и изградњу насипа за одбрану од поплава, са припадајућим 
објектима и заштитним појасом уређење природних водото- 
ка и извођење регулационих радова у циљу заштите од по- 
плава и леда; спровођењу одбране од поплава и леда; 
учешће у заштити од бујица, ерозије и заштити ерозијом уг- 
рожених високих обала у насељима; одвођење сувишних 
вода KOje дотичу са територија суседних земаља и учешће у 
одржавању водотока и водопривредних објеката којима се 
спроводе ове воде; 

— заштиту вода од загађивања; праћење квалитета по- 
вршинских и подземних вода од значаја за основно уређе- 
ње вода; организовање и опремање водопривредног пред- 
узећа за интервенције при хаваријским загађивањима и 
спровођење мера заштите; учешће у остваривању програма 
пречишћавања отпадних вода насеља и привреде; 

— обезбеђење основних услова за коришћење вода: 
истраживање подземних вода као изворишта за снабдева- 
ње водом за пиће и заштита и очување водних залиха; учеш- 
ће у остварива^ку програма изградње основних објеката ре- 
гионалних система за снабдевање водом за пиће; учешће у 
изградњи и одржавању регионалних хидросистема и учеш- 
ће у изградњи инфраструктурног дела хидромелиорационих 
система; 

— развојни студијско-истраживачки рад: истраживања, 
праћења и иновирање водопривредне основе водних под- 
ручја, припрема подлога, израда студија, пројеката и друге 
документације од значаја за основно уређење вода у циљу 
одржавања и унапређивања режима вода; израда водоп- 
ривредног биланса; израда и вођење катастра водоприв- 
редних објеката и друге документације о водама; успостав- 
љање и развој водопривредног информационог система за 
потребе основног уређења вода; 

— остваривање међудржавне сарадње и извршавање 
међудржавних обавеза: прихватање и спровођење страних 
вода, координирање активности у одбрани од поплава на 
граничним водотоцима, заједничка мерења и размена хид- 
ролошких података и утврђивање квалитета вода на гранич- 
ним профилима, учешће у извођењу радова на граничним 
водотоцима и системима према усаглашеним пројектима и 
извршавање других обавеза које произилазе из међудржав- 
них споразума о водопривредним питањима; 

— извршавање других послова утврђених планом Фон- 
да вода. 

Члан 62. 

Фонд вода обавља следеће послове: 
— доноси средњорочне и дугорочне планове и годиш- 

ње програме; 
— утврђује критеријуме и ближе услове за усмеравање 

средстава; 
— утврђује нормативе и стандарде за редовно одржа- 

вање водопривредних објеката и критеријуме за образова- 
ње цена на редовном одржавању; 

— одлучује о коришћењу средстава; 
— доноси финансијски план и завршни рачун; 
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— прати остваривање програма и врши контролу ко- 
ришћења средстава; 

— усваја извештаје о раду и пословању; 
— доноси статут; 
— доноси акт из члана 58. овог закона; 
— утврђује висину посебних водопривредних накнада; 

и 
— одлучује о другим питањима и врши друге послове 

утврђене статутом, у складу са законом. 

Члан 63. 

Средства Фонда вода из члана 60. овог закона користе 
се у складу са програмом и финансијским планом Фонда. 

На средњорочне и дугорочне планове Фонда вода саг- 
ласност даје Скупштина САП Војводине. 

На годишње програме Фонда вода сагласност даје Из- 
вршно веће Скупштине САП Војводине. 

Пре доношења годишњих, средњорочних и дугорочних 
планова и годишњих програма, Фонд вода је обавезан да 
организује јавну расправу на начин и под условима утврђе- 
них статутом Фонда вода. 

Члан 64. 

Орган управљања Фондом вода је Управни одбор. 
Управни одбор има 15 чланова чији мандат траје четири 

године. 
Чланове Управног одбора именује Скупштина САП Вој- 

водине и то: 5 чланова из реда делегата, 5 чланова на пред- 
лог Привредне коморе Војводине, 3 члана на предлог Јав- 
ног водопривредног предузећа за основно уређење вода и 
2 члана на предлог научно-истраживачких организација у об- 
ласти водопривреде. 

Члан 65. 

Фонд вода има директора који представља и заступа 
Фонд, извршава одлуке Управног одбора и руководи струч- 
ном службом Фонда. 

Директора Фонда вода именује Извршно веће Скупшти- 
не САП Војводине и његов мандат траје четири године, с 
тим да исто лице може бити поново именовано. 

Члан 66. џ 

Стручне, административне и техничке послове за потре- 
бе Фонда врши стручна служба Фонда вода. 

На стручну службу не могу се преносити права, овлаш- 
ћења и одговорности Фонда вода. 

Члан 67. 

Фонд вода има статут којим се утврђују нарочито: 
— унутрашња организација и пословање, 
— начин одлучивања, 
— начин припремања и доношења планова и програма, 
— делокруг, овлашћења и одговорности органа Фонда 

вода, 
— начин обављања стручних, административних и дру- 

гих послова за потребе Фонда вода, и 
— друга питања од значаја за рад Фонда вода. 
Сагласност на статут Фонда вода даје Скупштина САП 

Војводине. 

X. Мелиорациона подручја, фонд за мелиорације и иакна- 
де за одржавање и коришћење хидромелиорациоиих 
система 

Члан 68. 

Мелиорационо подручје се образује на делу водног 
подручја и обухвата један или више сливова унутрашњих во- 
да. 

На мелиорационом подручју се, у смислу овог закона, 
обезбеђује јединствени режим водопривредног уређења 
одржавањем изграђених хидромелиорационих објеката у 
функционалном стању и планирањем развоја у коришћењу и 
заштити вода и заштити од њеног штетног дејства. 

Мелиорационо пОдручје обухвата пољопривредно, 
шумско и грађевинско земљиште, површине под саобраћај- 
ницама и друго земљиште: 

— за које се системима за одводњавање непосредно и 
посредно омогућава брже и погодније отицање сувишне во- 
де, 

— са којег дотиче вода на земљиште које се системима 
за одводњавање штити од сувишне воде, и 

— за које се доводи и расподељује вода за наводњава- 
ње. 

Границе мелиорационог подручја су, по правилу, водо- 
делнице између сливова унутрашњих вода. 

Члан 69. 
На водном подручју Дунав II образују се мелиорациона 

подручја и то: 
1) мелиорационо подручје »Западна Бачка«, које обух- 

вата територије општина Сомбор и Апатин и делове терито- 
рија суседних општина; 

2) мелиорационо подручје »Дунав«, које обухвата тери- 
торије општина Бачка Паланка и Бач и делове територије су- 
седних општина; 

3) мелиорационо подручје »Шајкашка«, које обухвата 
територије општина Нови Сад, Тител, Жабаљ, Темерин и Бе- 
очин и делове територија суседних општина; 

4) мелиорационо подручје »Северна Бачка«, које обух- 
вата територију општине Суботица; 

5) мелиорационо подручје »Свнта«, које обухвата тери- 
торије општина Сента, Кањижа и Ада; 

6) мелиорационо подручје »Бачка«, које обухвата тери- 
торије општина Титов Врбас и Србобран и део територија су- 
седних општина; 

7) мелиорационо подручје »Средња Бачка«, које обух- 
вата територију општине Бечеј и делове територија суседних 
општина; 

8) мелиорационо подручје »Криваја«, које обухвата те- 
риторије општина Бачка Топола и Мали Иђош; 

9) мелиорационо подручје »Горњи Банат«, које обухвата 
територије општина Нови Кнежевац, Чока, Кикинда и Нови 
Бечеј, 

10) мелиорационо подручје »Средњи Банат«, које обух- 
вата територије општина Нова Црња, Житиште, Зрењанин и 
Сечањ, 

11) мелиорационо подручје »Тамиш-Дунав«, које обух- 
вата територије општина Панчево, Спово и Ковачица; 

12) мелиорационо подручје »подунавље«, које обухвата 
територију општине Ковин; « 

13) мелиорационо подручЈе »Јужни Банат«, коЈе обухва- 
та териториЈе општина Вршац, Пландиште, Алибунар и Бела 
Црква. 

На водном подручЈу Сава II образуЈу се мелиорациона 
подручЈа и то: 

1. мелиорационо подручЈе »Босут«, коЈе обухвата тери- 
ториЈе општина Сремска Митровица и Шид и делове терито- 
риЈа суседних општина; 

2. део мелиорационог подручЈа »Источни Срем« које 
обухвата териториЈе општина Инђија, Стара Пазова и Пећин- 
ци и делове териториЈа суседних општина; 

3. део мелиорационог подручја »Подриње«, које обух- 
вата део териториЈе општине Сремска Митровица на десној 
обали Саве. 

Границе мелиорационих подручЈа из става 1. и става 2. 
тачка 1. овог члана одређуЈе Извршно веће Скупштине САП 
ВоЈводине, по прибављеном мишљењу извршних савета 
скупштина општина чиЈе су териториЈе обухваћене мелиора- 
ционим подручЈем. 

Мелиорациона подручЈа из става 2. тачка 2. и 3. овог 
члана коЈа се простиру на два водна подручЈа и начин од- 
ржавања хидромелиорационих обЈеката споразумно утврђу- 
Ју скупштине општина чиЈа Је териториЈа обухваћена мелио- 
рационим подручЈем. 

Члан 70. 
Ради обезбеђења материЈалних и других услова за од- 

водњавање и наводњавање земљишта, на мелиорационом 
подручЈу се оснива Фонд за мелиорације (у даљем тексту: 
Фонд). 

Фонд оснива скупштина општине, односно споразумно 
скупштине општина ако се мелиорационо подручЈе простире 
на териториЈи више општина. 

Послови Фонда су послови од посебног друштвеног ин- тереса. 
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Ч лан 71. 
Фонд има својство правног лица. 
Орган управљања Фондом је Управни одбор фонда. 
Фонд има директора који представља и заступа Фонд и 

извршава одлуке Управ^ог одбора фонда. 
Стручне и административно техничке послове Фонда 

врши водопривредно предузеће на мелиорационом подруч- 
ЈУ 

Члан 72. 
Актом о оснивању Фонда ближе се уређује нарочито: 

назив и седиште, послови и задаци фонда и начин избора и 
број чланова Управног одбора Фонда. 

Статутом Фонда ближе се уређује нарочито: послови 
Управног одбора Фонда, начин одлучивања о пословима и 
задацима Фонда, начин доношења плана и ближи услови за 
коришћење средстава, ниво солидарности на мелиорацио- 
ном подручју и услови и начин именовања директора Фонда. 

Сагласност на статут Фонда даје оснивач. 

Члан 73. 
Приход Фонда су средства остварена од накнада за од- 

ржавање и коришћење хидромелиорационих система. 
Накнадама за одржавање и коришћење хидромелиора- 

ционих система сматра се накнада за одводњавање и на- 
кнада за наводњавање. 

Накнаду за одводњавање плаћају корисници и сопстве- 
ници пољопривредног, грађевинског и шумског земљишта, 
површина под саобраћајницама и другог земљишта на мели- 
орационом подручју чија се земљишта непосредно односно 
посредно одводњавају. 

Изузетно од става 3. овог члана, накнада за одводњава- 
ње не плаћа се за земљиште под насипима за одбрану од 
поплава, каналима, рибњацима и ретензијама. 

Висину накнаде из става 2. овог члана одређује Фонд у 
зависности од обима радова потребних за одржавање хид- 
ромелиорационих система у функционалном стању и корис- 
ти коју корисник има од функционисања тих система. 

Накнада не може бити нижа од износа средстава по- 
требних за одржавање хидромелиорационих система у 
складу са нормативима утврђени, актом из члана 24. закона. 

Члан 74. 
Накнада за одводњавање пољопривредног и шумског 

земљишта обрачунава се и плаћа на основу катастарског 
прихода, по јединици површине. 

Накнада за одводњавање шумског земљишта не може 
бити већа од половине прописане накнаде за одводњавање 
пољопривредног земљишта. 

Члан 75. 
Накнада за одводњавање грађевинског земљишта пла- 

ћа се по јединици површине тог земљишта, зависно од на- 
мене земљишта, количине воде која се са њега слива и по- 
требних радова на одржавању хидромелиорационих систе- 
ма којима се прихватају ове воде и одводе до реципијента. 

Висина накнаде из става 1. овог члана не може бити ма- 
ња од десетоструког ни већа од двадесетоструког износа 
накнаде за одводњавање пољопривредног земљишта. 

Члан 76. 
Обрачун и наплата накнаде за одводњавање земљишта 

коју плаћају грађани и грађанско-правна лица врши се на 
начин и по поступку предвиђеним законом за обрачун и на- 
плату пореза грађана. 

Члан 77. 
Накнаду за наводњавање плаћају корисници и сопстве- 

ници земљишта за које је обезбеђено довођење воде до 
система за наводњавање по 1 м3 искоришћене воде. 

Члан 78. 
Фонд доноси средњорочне и дугорочне планове и го- 

дишње програме. 
На средњорочне и дугорочне планове Фонда саглас- 

ност даје скупштина општине односно споразумно скупшти- 
нв општина ако се мелиорационо подручје простире на тери- 
торији две или више општина, а на годишње програме саг- 
пасност дају извршни савети тих ппштина 

Пре доношења средњорочних и дугорочних планова и 
годишњих програма Фонд је обавезан да организује јавну 
расправу тако да се о њима изјасне корисници услуга на ме- 
лиорационом подручју. 

Члан 79. 
Средства остварена од накнаде за одводњавање ко- 

ристе се у складу са планом Фонда за: 
— погон објеката и функционисање система за одвод- 

њавање у циљу одбране од унутрашњих вода; 
— одржавање, изградњу и реконструкцију система за 

одводњавање; 
— спровођење сувишних ун^гграшњих вода са мелио- 

рационог подручја преко основне каналске мреже хидро- 
система Дунав Тиса Дунав до природних реципијената; 

— вођење катастра мелиорационих објеката и друге 
документације о водама; 

— истраживања од значаја за режим површинских и 
подземних вода и унапређење водно-ваздушног режима 
земљишта; и 

— извршавање других послова утврђених планом Фон- 
да. 

Члан 80. 
Развој у коришћењу хидромелиорационих система и из- 

градња водопривредних објеката остварује се у складу са 
планом Фонда. 

Средства за финансирање изградње водопривредних 
објеката обезбеђују се нарочито од: дела накнаде за одржа- 
вање и коришћење хидромелиорационих система намење- 
не за проширену репродукцију у складу са планом, удруже- 
них средстава заинтересованих организација и заједница, 
средства која усмере друштвено-политичке заједнице, кре- 
дитна средства, зајмови и друга средства. 

Члан 81. 
Одржавање хидромелиорационих система у функцио- 

налном стању врши водопривредно предузеће на мелиора- 
ционом подручју. 

Међусобна права и обавезе Фонда и водопривредног 
предузећа уређују се уговором на дугорочној основи, у 
складу са законом. 

XI. Сбављање водопривредних делатности 

Члан 82. 
Водопривредну делатност обављају јавно водоприв- 

редно предузеће за основно уређење вода и водопривред- 
на друштвена предузећа. 

Члан 83. 
Предузећа из члана 82. овог закона дужна су да: 
— трајно и стручно обављају водопривредне делатнос- 

ти под условима утврђеним овим законом и другим пропи- 
сима; 

— омогуће под једнаким условима физичким и правним 
лицима употребу и коришћење вода из водотока и водоп- 
ривредних објеката којима управљају, у складу са њиховом 

природом и наменом;и 
— преко средстава јавног информисања или на други 

погодан начин благовремено обавештавају кориснике сво- 
јих услуга о сметњама и прекидима у обављању водоприв- 
редне делатности, о начину вршења водопривредних услуга 
у таквим околностима и о другим променама од значаја за 
кориснике услуга и за обављање делатности. 

Члан 84. 
Предузећа из члана 82. овог закона обављају водоприв- 

редну делатност ако испуњавају прописане услове у погледу 
стручне спреме радника и потребне опреме за обављање 
делатности. 

Предузећа за основно уређење вода 

Члан 85. 
За обављање делатности на основном уређењу вода на 

водним подручјима Скупштина САП Војводине оснива Јавно 
водопривредно предузеће за основно уређење вода (у да- 
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љем тексту: Предузеће за основно уређење вода) и даје 
сагласност на његов статут. 

Предузеће за основно уређење вода у обављању де- 
латности обезбеђује технолошко јединство система на вод- 
ним подручјима. 

Технолошко јединство система из става 1. овог члана 
остварује се одржавањем и унапређивањем јединственог 
режима вода на водним подручјима у складу са водоприв- 
редном основом, спровођењем одбране од поплава, пред- 
узимањем мера заштите вода и функционисањем и одржа- 
вањем регионалних хидросистема. 

Предузеће за основно уређење вода је одговорно за 
одржавање и развој реж^ма вода и остваривање водоприв- 
редне основе водних подручја, у складу са стањем постоје- 
ћих водопривредних објеката и степеном њихове изграђе- 
ности као и висином средстава којима за те намене распола- 
же. 

Члан 86. 
Предузеће за основно уређење вода обавља водоп- 

ривредне делатности из члана 5. овог закона, осим послова 
на одржавању и развоју хидромелиорационих система. 

у обављању водопривредне делатности у основном 
уређењу вода предузећа нарочито: 

— управља водним ресурсима и усклађује потребе за 
водом разних корисника у складу са законом, одржава и 
унапређује режим вода у складу са водопривредном осно- 
вом, утврђује водопривредне услове, и даје мишљење за 
издавање водопривредних сагласности и водопривредних 
дозвола; 

— организује и спроводи одбрану од поплава и леда, 
обезбеђује одржавање заштитних водопривредних објеката 
и спроводи превентивне радове и мере за унапређење сис- 
тема заштите од штетног дејства вода, прихвата и одводи 
стране воде; 

— прати стање и промене квалитета воде, предузима 
мере заштите вода и мере у случају хаваријских загађења 
воде; 

— израђује програме водопривредних радова и про- 
граме студијско-истраживачког и научноистраживачког рада 
у водопривреди, у складу са водопривредном основом; 

— обезбеђује успостављање и функционисање водоп- 
ривредног информационог система, израђује билансе вода 
и организује и води катастре водопривредних објеката, 
уливних места отпадних вода и уређаја за пречишћавање 
отпадних вода; 

— врши права и обавезе инвеститора на изградњп и ре- 
конструкцији водопривредних објеката за основно уређење 
вода; 

— извршава задатке из међудржавних споразума у оо- 
ласти водопривреде; 

— координира активности на сагледавању промена у 
режиму вода и могућности обезбеђења воде за разне видо- 
ве њеног коришћења; 

— обезбеђује одржавање у функционалном стању и 
стара се о развоју и коришћењу основне каналске мреже 
хидросистема Дунав-Тиса-Дунав као вишенаменског ин- 
фраструктурног објекта и регионалних хидросистема. 

Предузеће за основно уређење вода поверава непос- 
редно извршавање послова и задатака у одбрани од попла- 
ва и леда, одржавању заштитних водопривредних објеката и 
објеката основне каналске мреже хидросистема Дунав-Ти- 
са-Дунав и других регионалних хидросистема, газдовање 
заштитним шумама и спровођењу мера заштите вода на ду- 
горочној основи водопривредним друштвеним предузећима 
за мелиорације и другим друштвеним предузећима, ако се 
тиме доприноси потпунијем, рационалнијем, ефикаснијем и 
економичнијем обављању водопривредне делатности. 

Актом о оснивању предузећа ближе се одређују делат- 
ност коју предузеће обавља, услови под којима се делат- 
ност врши начин утврђивања накнаде за обављање делат- 
ности, број чланова надзорног одбора и друга питања од 
значаја за обављање водопривредне делатности. 

Предузеће из става 1. овог члана може обављати и дру- 
ге делатности у складу са актом о оснивању, ако се тиме не 
доводи у питање обављање делатности ради које је основа- 
но. 

Члан 87. 
Предузеће за основно уређење вода обезбеђује сред- 

ства за обављање делатности из Фонда вода, од накнаде за 

коришћење основне каналске мреже хидросистема Дунав- 
-Тиса-Дунав и регионалних хидросистема, удруживањем 
средстава заинтересованих корисника и из других извора. 

Накнадом за коришћење основне каналске мреже хид- 
росистема Дунав-Тиса-Дунав и регионалних хидросистема 
сматра се накнада коју плаћају корисници за: снабдевање 
водом, прихватање и одвођење сувишних унутрашњих вода 
на мелиорационом подручју, пловидбу, одвођење пречиш- 
ћених отпадних вода, риболов и др. 

На висину накнаде из става 2. овог члана сагласност да- 
је оснивач. 

Члан 88. I 
У поступку доношења средњорочног и дугорочног пла- 

на и годишњег програма рада, Предузеће за основно уре- 
ђење вода је дужно да обезбеди њихову усклађеност са по- 
требама и интересима корисника, програмом Фонда вода и 
заједничким интересима и циљевима утврђеним друштве- 
ним планом покрајине. 

Сагласност на планове и програме из става 1. овог чла- 
на даје оснивач. 

Начин припреме и доношења планова и програма из 
става 1. овог члана уређују се статутом предузећа. 

Члан 89. 
Ако Предузеће за основно уређење вода због недос- 

татка средстава није у могућности да квалитетно и уредно 
извршава послове утврђене планом и програмом радова, 
дужно је да о томе благовремено обавести Фонд вода и 
Скупштину САП Војводине, ради предузимања одговарају- 
ћих мера. 

Члан 90. 
Остваривање посебног друштвеног интереса у послова- 

њу Предузећа за основно уређење вода обезбеђује се 
учешћем представника друштвене заједнице у органу управ- 
љања тог предузећа. 

Представнике из става 1. овог члана именује Скупштина 
САП Војводине, тако да њихов број одговара једној трећини 
укупног броја делегата у органу управљања Предузећа за 
основно уређење вода. 

Члан 91. 
Послови у чијем одлучивању учествују представници 

друштвене заједнице су: 
— утврђивање предлога статута, 
— доношење средњорочних и дугорочних планова и 

годишњих програма, 
— разматрање и усвајање завршног рачуна и извештаја 

о раду и финансијском пословању, 
— доношење аката из члана 24. овог закона и утврђива- 

ње висине накнаде водопривредних услуга из члана 87. ста- 
ва 2. овог закона у складу са тим актом, 

— разматрање извештаја надзорног одбора, 
— именовање и разрешење пословодног органа. 
Одлука из става 1. овог члана је донета када се за њу 

изјасни већина представника друштвене заједнице и већина 
радника делегата у органу управљања Предузећа за основ- 
но уређење вода. 

Ако се одлука из става 1. овог члана не донесе, Преду- 
зеће за основно уређење вода ће о томе обавестити осни- 
вача ради предузимања мера. 

Водопривредно друштвено предузеће за мелиорације 

Члан 92. 
Водопривредну делатност из члана 5. ст. 3. алинеја 5. 

овог закона обавља водопривредно друштвено предузеће 
за мелиорације (у даљем тексту: Предузеће за мелиораци- 
је). 

У обављању водопривредне делатности на одржавању 
хидромелиорационих система предузећа нарочито; 

— одводи сувишне воде и организује и спроводи од- 
брану од унутрашњих вода на мелиорационом подручју, 

— одржава системе за одводњавање у функционалном 
стању, 

— прати водноваздушни режим земљишта и организује 
стручно-научни рад у циљу његовог унапређења и води до- 
кументацију о водама. 
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— пружа услуге у припреми изградње и коришћења 
система за наводњавање, 

— израђује програме радова на одржавању и развојне 
програме хидромелиорационих радова и стара се о њихо- 
вом остваривању, и 

— прихвата и спроводи искоришћену воду. 
Предузеће за мелиорацију је одговорно за одржавање 

и функционисање система за одводњавање до степена из- 
грађености и оспособљености тих система и висином сред- 
става којима се за те намене располаже. 

Висину накнада за одржавање и коришћење хидроме- 
лиорационих система и хидромелиорационих објеката које 
нису прописане овим законом и за вршење других услуга, 
водопривредно предузеће утврђује самостално. 

Предузеће за мелиорације обавља и послове и задатке 
у одбрани од поплава, одржавању заштитних водопривред- 
них објеката, газдовању заштитним шумама и спровођењу 
мера заштите вода, у складу са уговором са Предузећем за 
основно уређење вода. 

Члан 93. 
Остваривање посебног друштвеног интереса у послова- 

њу предузећа за мелиорацију обезбеђује се учешћем пред- 
ставника друштвене заједнице у органу управљања. 

Представнике из става 1. овог члана именује скупштина 
општине на мелиорационом подручју или споразумно скуп- 
штине општина ако је мелиорационо подручје образовано на 
територији две или више општина, тако да њихов број одго- 
вара најмање једној трећини укупног броја делегата у органу 
управљања предузећа за мелиорацију. 

Члан 94. 
Послови у чијем одлучивању учествују представници 

друштвене заједнице. 
— утврђивање предлога статута; 
— доношењем планова и програма радова и производ- 

но-финансијског плана предузећа, у делу који се односи на 
обављање делатности из члана 5. став 3. алинеја 5. овог За- 
кона; 

— доношење акта из члана 24. овог Закона; 
— усвајање извештаја о раду и завршног рачуна преду- 

зећа за мелиорацију; 
— именовање и разрешење пословодног органа. 
Одлука из става 1. овог члана је донета када се за њу 

изјасни већина представника друштвене заједнице и већина 
радника делегата у органу управљања предузећа за мелио- 
рацију. 

ХИ. Инспекцијски надзор 

Члан 95. 
Орган управе надлежан за послове покрајинске водоп- 

ривредне инспекције врши надзор над придржавањем зако- 
на, других прописа и општих аката, а нарочито у погледу; 

1. стања водопривредних објеката и њиховог правилног 
одржавања по техничким нормативима и другим прописима; 

2. примене техничких прописа, техничких норматива и 
стандарда приликом извођења радова на водопривредним 
објектима; 

3. послова израде техничке документације за изградњу 
и реконструкцију водопривредних објеката; и 

4. испуњавања услова прописаних за лица која врше по- 
слове пројектовања, техничке и унутрашње контроле, руко- 
вођења радовима и вршења стручног надзора на водоприв- 
редним објектима. 

Члан 96. 
Инспекцијски надзор над спровођењем овог закона 

врши Покрајински водопривредна инспекција. 
У вршењу послова водопривредне инспекције покрајин- 

ски, водопривредни инспектор је овлашћен и дужан да: 
1. прегледа све водопривредне радове, изградњу обје- 

ката и све друге радове који могу да проузрокују квалита- 
тивне и квантитативне промене у природном или вештачки 
успостављеном режиму вода ради установљавања да ли се 
радови изводе у складу са издатом водопривредном саг- 
ласношћу; 

2. контролише спровођење утврђених услова у водоп- 
ривредној дозволи и водопривредној сагласности, прегледа 
и контролише планове за одбрану од поплава, планова за- 
МЈТите вода од загађивања, катастра вода, загађиваче вода, 

бујичних токова и водопривредних објеката, планова и про- 
граме водопривредних предузећа и пословна и остала доку- 
мента ако је то потребно ради контроле примењивања овог 
закона и других посебних прописа; 

3. врши преглед начина искоришћавања водопривред- 
них објеката ради утврђивања да ли је у складу са издатим 
водопривредним сагласностима и водопривредним дозво- 
лама; 

4. контролише резултате квалитета вода у природним и 
вештачким водотоцима и језерима и отпадним водама; 

5. контролише функционисање и исправност уређаја за 
пречишћавање вода; 

6. контролише спровођење програма санације са мера- 
ма за смањивање и спречавање загађивања вода; 

7. контролише функционисање уређаја на објектима ко- 
ји су од значаја за безбедност водопривредних објеката и 
постројења; 

8. контролише фуккционисање и исправност заштитних и 
хидромелиорационих објеката; 

9. контролише рад предузећа и других правних лица ко- 
ја имају овлашћење да врше испитивање квалитета отпад- 
них вода; 

10. контролише прописани режим вода нарочито у по- 
гледу поштовања гарантованих минималних протицаја; 

11. контролише режим вода на граничним водотоцима 
или водотоцима који долазе са територија других република; 

12. контролише примену и спровођење мера за одбра- 
ну од поплава и леда и других мера заштите од штетног деј- 
ства вода; 

13. контролише функционисање и исправност објеката 
за захватање и употребу воде и уређаја за припрему воде. 

У вршењу контроле из става 1. тачке 1. до 13. овог чла- 
на покрајински водопривредни инспектор може да; 

1. нареди обуставу извођења радова, сађења дрвећа и 
подизања других објеката, употребе вода, испуштања вода и 
вађења материјала, ако се врше противно водопривредној 
сагласности и водопривредној дозволи или се врше без во- 
допривредне сагласности и водопривредне дозволе, а про- 
писана је обавеза њиховог прибављања, и одреди рок за 
подношење захтева за издавање водопривредне сагласнос- 
ти и водопривредне дозволе; 

2. нареди обуставу вађења материјала ако у одређеном 
року није поднет захтев за издавање водопривредне саглас- 
ности или ако је поднети захтев правоснажно одбијен; 

3. нареди рушење објеката и постројења и уклањање 
дрвећа изграђених односно засађених без водопривредне 
сагласности ако у року одређеним решењем надлежног во- 
допривредног инспектора није поднет захтев за издавање 
водопривредне сагласности или ако је поднети захтев пра- 
воснажно одбијен; 

4. нареди привремени престанак рада предузећа од- 
носно дела предузећа, ако утврди да отпадне воде садрже 
опасне материје у количини већој од дозвољене; 

5. извештава орган водопривредне инспекције друге 
републике о недозвољеним променама режима вода на гра- 
ничним водотоцима или водотоцима који дотичу сЅ терито- 
рије друге републике; 

6. забрани предузимање радњи које нису дозвољене по 
овом закону. 

Предузећа, заједнице, грађанскоправна лица и грађани 
дужни су дА водопривредном инспектору омогуће вршење 
надзора и пруже потребне податке. 

Против решења водопривредног инспектора може се 
изјавити жалба Извршном већу Скупштине САП Војводине. 

Жалба против' решења.водопривредног инспектора не 
задржава извршење решења. 

Покрајински водопривредни инспектор који Је донео 
решење може на образложени захтев жалиоца одложити 
извршење решења ако би се извршењем решења проузро- 
ковала штета коЈа би се тешко могла отклонити. 

Инспектор може, по потреби, организовати узимање 
узорка воде и отпадне воде ради анализе или провере сте- 
пена загађености воде, а трошкове анализе сноси предузе- 
ће и друго правно лице, грађанскоправно лице и грађанин 
коЈи Је преоузроковао загађење ако анализа покаже да Је 
дошло до загађења воде. 

Члан 97. 
Ако приликом вршења послова из своЈе надлежности 

утврди да се водопривредно предузеће, друго предузеће, 
грађанскоправно лице и грађанин нису придржавали пропи- 
са или су их неправилно применили, водопривредни инспек- 
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тор ће наредити решењем које се мере морају предузети за 
отклањање нађених неправилности и недостатака, одређују- 
ћи рок за њихово спровођење и рок у коме ђе га обавести- 
ти о извршеном отклањању неправилности и недостатака. 

Ако приликом вршења послова надзора водопривред- 
ни инспектор установи да су водопривредно предузеће, 
друго предузеће, грађанскоправно лице и грађанин учинили 
кривично дело, привредни преступ или прекршај, дужан је 
да одмах поднесе захтев надлежном органу за покретање 
поступка због кривичнго дела односно привредног преступа 
или за покретање прекршајног поступка. 

Члан 98. 

Органи санитарне инспекције врше надзор над спрово- 
ђењем овог закона које се односе на воду за пиће. 

У вршењу надзора над спровођењем овог закона које 
се односе на воду за пиће орган санитарне инспекције је ов- 
лашћен и дужан да: 

1. забрани коришћење за друге сврхе воде која служи 
за пиће или је намењена за пиће, ако коришћење воде за 
друге сврхе неповољно утиче на здравствену исправност 
воде; 

2. забрани изградњу или употребу објеката и построје- 
ња, коришћење земљишта или вршење друге делатности у 
зони односно која су у појасу санитарне заштите изворишта 
за јавно снабдевање водом за пиће, ако то угрожава здрав- 
ствену исправност воде; 

3. забрани коришћење и испуштање односно депонова- 
ње опасних материја у зона.ма санитарне заштите извориш- 
та; 

4. забрани изградњу или реконструкцију односно пушта- 
ње у рад објеката и постројења за јавно снабдевање водом 
за пиће ако није прибављена сагласност органа управе над- 
лежности за послове санитарне инспекције; 

5. нареди отклањање недостатака на објектима и по- 
стројењима за јавно снабдевање водом за пиће који могу 
неповољно деловати на здравствену исправност воде за пи- 
ће; 

6. забрани употребу воде за пиће за коју овлашћено 
предузеће или друго правно лице утврди да, с обзиром на 
прописана физичка, хемијска, биолошка, бактериолошка, ви- 
русолошка и радиолошка својства, није здравствено ис- 
правна; 

7. нареди пречишћавање, дезинфекцију и друге пропи- 
сане санитарне мере ради поправке или заштите квалитета 
воде за пиће; 

8. забрани рад лицу које учествује у процесу добијања, 
кондиционирања и испоруке воде ако нема стечена стручна 
знања о хигијени животних намирница, личној xnrnjeriVi и иза- 
разним болестима или ако нема уверење о здравственом 
стању; 

9. нареди предузимање других мера које су потребне у 
циљу заштите здравствене исправности воде за пиће, а про- 
писане су овим или другим посебним законима и прописима 
донетим на основу тих закона. 

Члан 99. 

У вршењу надзора над спровођењем овог закона орган 
геолошке инспекције и водопривредни инспекторчимају пра- 
во и дужност да. 

1. нареде затварање бушотина или друге мере ради за- 
штите подземних вода од исцрпљивања и загађивања, и 

2. забране упуштање и инјектирање воде у подземне 
слојеве ако се врше противно водопривредној сагласности 
и дозволи односно без водопривредне дозволе. 

Члан 100. 

У вршењу надзора над извршавањем послова у врше- 
њу јавних овлашћења, који су поверени Предузећу за ос- 
новно уређење вода, покрајински орган управе надлежан за 
водопривреду остварује непосредан увид у поступање тог 
првдузећа, врши преглед аката и документације које доноси 
то предузеће у вршењу јавних овлашћења и о којима води 
евиденцију, даје инструкције за извршавање послова и тра- 
жи ггодатке и обавештења о извршавању закона, других про- 
писа и општих аката и извештај о извршавању послова у 
вршењу Јавних овлашћења. 

Ако орган управе у вршењу надзора утврди да Предузе- 
ће основно уређење вода не извршава закон и друге пропи- 

се и опште акте за чије је извршење овлашћено, или утврди 
неправилности у раду, има право и дужност да: 

— одреди рок у коме се утврђене неправилности мора- 
ју отклонити, и 

— обавести оснивача предузећа о утврђеним непра- 
вилностима. 

У случају из става 2. алинеја 2. овог члана оснивач пред- 
узећа издаје смернице односно предузима друге мере који- 
ма се обезбеђује вршење послова на начин утврђен зако- 
ном. 

Члан 101. 

Послове вишег покрајинског водопривредног инспекто- 
ра може да врши дипломирани грађевински инжењер, дип- 
ломирани хидрогеолог, дипломирани инжењер технолог или 
лице са завршеним природноматематичким факултетом хе- 
мијског или биохемијског смера, који има положен стручни 
испит и праксу на пословима водопривреде од најмање пет 
година. 

Послове покрајинског инспектора може да врши дипло- 
мирани грађевински инжењер, дипломирани хидрогеолог, 
дипломирани инжењер технолог, лице са завршеним при- 
родно-математичким факултетом хемијског или биохемиј- 
ског смера, дипломирани инжењер пољопривреде водоп- 
ривредног усмерења, или дипломирани инжењер шумар- 
ства смера за заштиту од ерозија и бујица, који има положен 
стручни испит и три године радног искуства. 

Ближе прописе о садржини и начину полагања стручног 
испита из става 1. и 2. овог члана донеће покрајински орган 
управе надлежан за водопривреду. 

XIII. Казнене одредбе 

Члан 102. 

Предузеће или друго правно лице казниће се за при- 
вредни преступ новчаном казном од 4500 до 45000 динара: 

1. ако Јавном водопривредном предузећу не достави 
податке о потрошњи и количини испуштених вода ради изра- 
де водопривредног биланса (члан 16. став 1.); 

2. ако објекте изграђене у одбрамбеном насипу или на 
водном земљишту не одржава у исправном стању на начин 
одређен у члану 28. овог закона или за време одбране од 
поплава не поступе по налогу руководиоца за одбрану од 
поплава (члан 28); 

3. ако не испуштају отпадну воду и друге ефлуенте кроз 
исправне и ефикасне уређаје за пречишћавање, или у случа- 
ју појаве опасних материја у испуштеној води у концентраци- 
ји већој од дозвољене, одмах не обуставе испуштање воде, 
односно не обуставе процес производње у којем те матери- 
је настају (члан 37. став 1. и 2.); 

4. ако не донесу програм санације са мерама за смањи- 
вање и спречавање загађивања вода или не планира сред- 
ства или не одреди рокове за остваривање програма сана- 
ције (члан 38. став 1.); 

5. ако без водопривредне сагласности врши вештачко 
обогаћивање (попуњавање) и предузима друге мере којима 
се утичу на режим подземних вода (члан 43). 

За привредни преступ из става 1. овог члана казниће се 
новчаном казном од 300-2.500 динара и одговорно лице у 
предузећу или другом правном лицу. 

Члан 103. 

Предузеће или друго правно лице казниће се за пре- 
кршај новчаном казном од 1.000 до 10.000 динара: 

1. ако не утврди водопривредне услове за пројектова- 
ње и извођење радова који могу утицати на режим вода 
(члан 8. став 1.); 

2. ако не постави контролне и мерне инструменте и уре- 
ђаје за праћење потребних параметара и утицаја на режим 
вода предвиђених водопривредном сагласношћу или не 
примени мере одређене у водопривредној сагласности у 
смислу члана 10. став 2. овог закона (члан 10. став 1. и 2. та^- 
ка 1.); 

3. ако употребљава и испушта воде без водопривредна 
дозволе (члан 12. алинеја 1); 

4. ако користи воду или обавља пловидбу или не при- 
хвати воду за време привременог ограничења или обуставе 
коришћења воде супротно општем акту организације која 
управља водопривредним објектом (члан 15. став 1. и 2.); 
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5. ако водопривредне објекте не одржава у функцио- 
налном стању и не користи их у складу са њиховом приро- 
дом и наменом (члан 18. став 1.); 

6. ако користи за саобраћај насип на коме није трајно 
уређена круна изградњом тврдог коловозног застора (члан 
21. став 1); 

7. ако општим актом не утврди нормативе за одржава- 
ње водопривредних објеката и система у функционалном 
стању и начин и услове њиховог коришћења (члан 24. став 
1); 

8. ако користи водно земљиште у друге сврхе без во- 
допривредне сагласности и врши газдовање шумама на 
инундационом подручју тако да прави сметње природном 
отицању воде и леда, пловидби, одржавању заштитних во- 
допривредних објеката и спровођењу одбране од поплава 
(члан 26. став 1. и 2.); 

9. ако врши пловни или сувоземнц саобраћај кад је то 
привремено забрањено у смислу члана 30. овог закона; 

10. ако бунар и бушотину са слободним истицањем на 
опреми уређајем за регулисање истицања и уређајем за ме- 
рење количине захваћене воде, или воду не заштити и сани- 
тарне инспекције да врше преглед бунара и уређаја за мере- 
ње количине воде и контролу нивоа и издашност бунара и 
квалитета воде (члан 44); 

11. ако воду за пиће употребљава или користи кад је , 
употреба или коришћење воде привремено ограничена или 
обустављена у смислу члана 47. овог закона; 

12. ако врши снабдевање становништва водом за пиће 
путем водовода, а не испуњава услове или не врши мере за- 
штите воде из члана 50. став 1. овог закона; 

13. ако не прибави санитарну сагласност за локацију, 
пројектно-техничку документацију и употребу изграђеног од- 
носно реконструисаног водовода (члан 52.); 

14. ако под једнаким условима не омогући употребу и 
коришћење вода из водотока и водопривредних објеката 
којима управља, у складу са њиховом природом и наменом 
или преко средстава јавног информисања не обавести ко- 
риснике о сметњама у обављању водопривредних услуга 
(члан 83. став 1. алинеја 2. и 3.). 

За прекршаје из става 1. овог члана казниће се новча- 
ном казном од 100 до 1.000 динара и одговорно лице у 
предузећу или другом правном лицу. 

Члан 104. 

Новчаном казном од 50. до 1.000 динара или казном за- 
твора до 30 дана казниће се за прекршај грађанин: 

1. ако употребљава и испушта воду без водопривредне 
дозволе (члан 12. став 1.), 

2. ако користи за саобраћај насип на коме није трајно 
уређена круна изградњом тврдог коловозног застора (члан 
21. став 1), 

3. ако користи водно земљиште у друге сврхе без во- 
допривредне сагласности и врши газдовање шумама на 
инундационом подручју тако да прави сметње природном 
отицању воде и леда, пловидби, одржавању заштитних во- 
допривредних објеката и спровођењу одбране од поплава 
(члан 26. став 1. и 2.Ј, 

4. ако бунар и бушотину за слободним истицањем не оп- 
реми уређајем за регулисање истицања и заштиту воде од 
загађивања и онемогући органима водопривредне, геолош- 
ке и санитарне инспекције да врше преглед бунара и уређаја 
за мерење количине воде и контролу нивоа и издашности 
бунара и квалитета воде (члан 44), 

5. ако, и поред ограничења или обуставе употреби ко- 
ришћења воде, употребљава и користи воду на одређеном 
подручју (члан 47). 

XIV. Прелазне и завршне одредбе 

Члан 105. 

Постојећи водопривредни објекти чија изградња или 
коришћење ни у складу са водопривредном основом вод- 
ног подручја мораЈу се ускладити са том основом у року од 
две године од дана њеног доношења. 

Ако се обЈекти из става 1. овог члана не ускладе са во- 
допривредном основом у утврђеном року, покраЈински ор- 
ган управе надлежан за водопривреду забраниће искориш- 
ћавање тих обЈеката док се не ускладе са водопривредном 
основом водног подручЈа. 

До доношења водопривредне основе водопривредни 
услови се утврђују у складу са постојећом документациЈом. 

Члан 106. 

Самоуправна интересна заједница за основно уређење 
вода ВоЈводине основана Законом о водама (»Службени 
лист САПВ«, броЈ 12/86 и 23/88) престаје са радом 30. сеп- 
тембра 1990. године. 

Фонд вода почеће са радом 1. октобра 1990. године. 
Средства, права, обавезе и раднике Самоуправне инте- 

ресне заЈеднице за основно уређење вода Војводине преу- 
зима Фонд вода. 

Члан 107. 

Доприноси СамоуправноЈ интересној заЈедници за ос- 
новно уређење вода ВоЈводине, по стопама утврђеним до 
ступања на снагу овог закона, наплаћуЈу се до завршетка ра- 
дова односно изградње водопривредних објеката и уплаћу- 
Ју на рачун Фонда вода, до краЈа 1992. године. 

Члан 108. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне ПокраЈине Војво- 
дине основаће Јавно водопривредно предузеће за основно 
уређење вода до 30. септембра 1990. године. 

Предузеће из става 1. овог члана почеће са радом 1. 
октобра 1990. године. 

Члан 109. 

Самоуправне интересне заЈеднице за мелиорациЈе за 
које Је обавеза оснивања утврђена Законом о водама 
(»Службени лист САПВ«, број 12/86 и 23/88) престаЈу са ра- 
дом даном оснивања Фонда за мелиорациЈе. 

Средства, прцва, обавезе и раднике самоуправне инте- 
ресне заједнице за мелиорациЈе преузима фонд за мелиора- 
циЈе. 

Члан 110. 

Скупштина општине односно скупштине општина ако Је 
мелиорационо подручЈе образована за териториЈу две или 
више општина основаће фонд за мелиорациЈу до 31. децем- 
бра 1990. године 

Фонд из става 1. овог члана почеће са радом даном ут- 
врђеним у одлуци о оснивању, а наЈкасниЈе 1. Јануара 1991. 
године. 

Члан 111. 

Самоуправна интересна заједница за искоришћавање 
основне каналске мреже хидросистема Дунав-Тиса-Дунвв 
за коЈу Је обавеза оснивања утврђена Законом о водама 
(»Службени лист САПВ«, броЈ 12/86 и 23/88), престаЈе са ра- 
дом 31. децембра 1990. године. 

Средства, права обавезе и раднике Самоуправне инте- 
ресне заЈеднице из става 1. овог члана преузима Предузеће 
за основно уређење вода. 

Члан 112. 

Скупштина САП ВоЈводине ће донети одлуку о прено- 
шењу права управљања насипима за одбрану од поплава са 
припадајућим обЈектима на Предузеће за основно уређење 
вода до 31. децембра 1990. године. 

Сдлуком из става 1. овог члана уредиће се међусобна 
права и обавезе Предузећа за основно уређење вода и 
правних лица коЈима Је било пренето право управљања наси- 
пима за одбрану од поплава са припадајућим обЈектима« 

Члан 113. 

Друштвеноправна лица коЈа управљаЈу основном канал- 
ском мрежом хидросистема Дунав-Тиса-Дунав и регионал- 
ним хидросистемима дужна су да их, до 31. децембра 1990. 
године пренесу на Предузеће за основно уређење вода. 

Друштвеноправна лица из става 1. овог члана имаЈу пра- 
во на накнаду од Предузећа за основно уређење вода за 
пренете хидросистеме сразмерно свом учешћу у изградњи 
тих објеката, у складу са законом. 

Висина накнаде утврђује се споразумно између Преду- 
зећа за основно уређење вода и друштвеноправних лица из 
става 1. овог члана. 
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Члан 114. 

Извршно веће Скупштине САП Војводине утврдиће гра- 
нице мелиорационих подручја из члана 69. овог закона до 
30. септембра 1990. године. 

Члан 115. 

Предузеће које управља водопривредним објектом 
дужно је да до 31. децембра 1990. године донесе општи акт 
о одржавању, функционисању и коришћењу водопривред- 
нбг објекта (члан 24). 

Члан 116. 

Корисник и сопственик бунара и бушотине са слобод- 
ним истицањем воде дужан је да бунар и бушотину опреми 
уређајем за регулисање истицања и за заштиту воде од зага- 
ђивања у року од 1 године од дана ступања на снагу овог 
закона. 

Ако корисник и сопственик бунара и бушотине са сло- 
бодним истицањем воде не опреми бунар и бушотину уређа- 
јем у року, надлежни водопривредни инспектор забраниће 
коришћење тих објеката. 

Члан 117. 

До доношења прописа на основу овлашћења из репуб- 
личког закона којима се јединствено на целој територији Ре- 
публике уређују режим и биланс вода од интереса за целу 
Републику, заштита од штетног дејства вода и заштита вода 
од загађивања, примењиваће се: Правилник о садржини 
техничке документације који се прилаже уз захтев за издава- 
ње водопривредне сагласности и о поступку издавања во- 
допривредне сагласности (»Службени лист САПВ«, број 
31/78), Правилник о садржини техничке документације која 
се прилаже захтеву за издавање водопривредне дозволе и 

.о поступку издавања водопривредне дозволе (»Службени 
лист САПВ«, број 31/78), Правилник о начину одређивања и 
одржавања зона и појасева санитарне заштите објеката за 
снабдевање водом за пиће (»Службени лист САПВ«, број 
24/84), Правилник о обрасцу и начину вођења водне књиге 
(»Службени лист САПВ«, број 26/78), Правилник о обрасцу 
легитимације водопривредног инспектора (»Службени лист 
САПВ«, број 26/78) и Правилник о програму и начину полага- 
ња стручног испита водопривредног инспектора (»Службени 
лист САПВ«, број 31/78). 

Члан 118. 

Покрајински орган управе надлежан за водопривреду 
донеће до 30. септембра 1990. године пропис о условима у 
погледу стручне спреме и потребне опреме за обављање 
водопривредне делатности (члан 84). 

Члан 119. 

Покрајински орган управе надлежан за послове здрав- 
ља у споразуму са покрајинским органом управе надлежном 
за водопривреду донеће у року од 3 месеца од дана ступа- 
ња на снагу овог закона пропис о санитарно-техничким усло- 
вима за изградњу и рад водовода. 

Члан 120. 

Покрајински орган управе надлежан за послове здрав- 
ља донеће у року од 3 месеца од дана ступања на снагу 
овог закона пропис о условима у погледу просторија, опре- 
ме и стручних радника предузећа које врши преглед — ана- 
лизу воде за пиће (члан 51. став 2). 

Члан 121. 

Општина ће донети план заштите вода у року од 6 ме- 
сеци од дана ступања на снагу овог закона (члан 36). 

Члан 122. 

Ступањем на снагу овог закона престаЈе да важи Закон 
о водама (»Службени лист САПВ«, броЈ 12/86 и 23/88), осим 
одредаба члана 183, 185, 189. и 192. коЈе ће се примењивати 
до 31. децембра 1990, године, и члан 32. Закона о изменама 

Закона којима су прописане новчане казне за привредне 
преступе и прекршаје (»Службени лист САПВ«, броЈ 22/89). 

Члан 123. 

ОваЈ закон ступа на снагу осмог дана од дана обЈављи- 
вања у »Службеном листу САП ВоЈводине«. 

1126. 

На основу Амандмана 48. тачка 6. на Устав СоциЈалис- 
тичке Аутономне ПокраЈине Војводине, председник Скуп- 
штине СоциЈалистичке Аутономне ПокраЈине ВоЈводине, до- 
носи 

У К А 3 
0 ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ДОПУНСКОМ ПОРЕЗУ НА ДО- 
БИТ ПРЕДУЗЕЋА РАДИ ОБЕЗБЕЂИВАЊА СРЕДСТАВА ЗА 

ЖЕЛЕЗНИЧКИ САОБРАЋАЈ 

Проглашава се Закон о допунском порезу на добит 
предузећа ради обезбеђивања средстава за железнички са- 
обраћаЈ који Је Скупштина СоциЈалистичке Аутономне Покра- 
Јине ВоЈводине усвоЈила на седницама Већа удруженог рада 
и Већа општина од 26. Јула 1990. године. 

Скупштина Социјалистичке Аутономие Покрајине 
Војводине 

01 БроЈ: 41-36 
Нови Сад, 26. јула 1990. године. 

Председник 
Скупштине САП ВоЈводине 
Адам Бокрош Верона, с. р. 

3 А К О Н 
О ДОПУНСКОМ ПОРЕЗУ НА ДОБИТ ПРЕДУЗЕЋА РАДИ 

ОБЕЗБЕЋИВАЊА СРЕДСТАВА ЗА ЖЕЛЕЗНИЧКИ 
САОБРАЋАЈ 

Члан 1. 

Ради обезбеђивања средстава за одржавање желез- 
ничке инфраструктуре и дела средстава за изградњу и мо- 
дернизациЈе железничке инфраструктуре, обвезници пореза 
на добит предузећа по Закону о порезу на добит и доприно- 
сима из дохотка предузећа, коЈи врше привредну делатност, 
обрачунавају и плаћаЈу допунски порез на добит предузећа 
по стопи од 2,5 % на основицу на коЈу се обрачунава и плаћа 
порез на добит по том Закону. 

Члан 2. 

У погледу обрачунавања и плаћања допунског пореза 
на добит предузећа примењују се одговарајуће одредбе За- 
кона о порезу на добит и доприносима из дохотка предузе- 
ћа. 

Члан 3. 

Средства допунског пореза на добит предузећа приход 
су буџета САП ВоЈводине и користе се преко посебног рачу- 
на за намене утврђене овим законом, 

Члан 4. 

Средства остварена допунским порезом на добит пред- 
узећа користиће се за покриће трошкова предвиђених го- 
дишњим програмом одржавања железничке инфраструкту- 
ре и дела трошкова предвиђених годишњим програмом из- 
градње и модернизације железничке инфраструктуре. 

Члан 5. 

Функционер коЈи руководи покраЈинским органом упра- 
ве надлежним за послове финансиЈа донеће ближе упутство 
о начину обрачунавања и плаћања допунског пореза на до- 
бит предузећа. 
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Члан 6. 

Овај Закон ступа на снагу наредног дана од дана објав- 
љивања у »Службеном листу САП Војводине«, а примењива- 
ће се од 1. јула 1990. године. 

1127. 

На основу члана 111. Закона о средњем образовању и 
васпитању (»Службени гласник СР Србије«, број 5/90) 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине на седницама Већа удруженог рада и Већа општина 
одржаним 26. јула 1990. године донела је 

О Д Л У К У 
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ОДЛУКЕ О БРОЈУ, СТРУКТУ- 
РИ И ПРОСТОРНОМ РАСПОРЕДУ СРЕДЊИХ ШКОЛА И ЈЕ- 

ДИНИЦА ВАН СЕДИШТА СРЕДЊИХ ШКОЛА 

Члан 1. 

У Одлуци о броју, структури и просторном распореду 
средњих школа и јединица ван седишта средњих школа 
(»Службени лист САП Војводине« број 13/90) у члану 2. тач- 
ка 21. алинеја 3. иза речи: »природно-математичког« ставља 
се зарез и додају речи: »друштвено-језичког« и у алинеји 7. 
иза речи »текстилство« ставља се зарез и додаје реч »ко- 
жарство«. 

У тачки 22. алинеја 2. реч »и« иза речи »метала« замењу- 
је се зарезом и иза речи »текстилство« додају се речи: »и хе- 
мија«. 

У тачки 29. алинеја 4. брише се реч »електротехника« и у 
алинеји 6. реч »и« иза речи »метала« замењује се зарезом и 
иза речи »саобраћај« додају се речи: »и електротехника«. 

Члан 2. 

Ова Одлука ступа на снагу наредног дана од дана објав- 
љивања у »Службеном листу САП Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 БроЈ:6-20/90 
Нови Сад, 26. јула 1990. 

Председник 
Скупштине САП ВоЈводине 
Адам Бокрош Верона, с. р. 

Председник 
Већа удруженог рада, 
Др Милан Антонић, с. р. 

Председник 
Већа општина 

Виера Болдоцка, с. р. 

1128. 

На основу тачке II Одлуке о преузимању права, обавеза 
и рдговорности оснивача организација Јавног информисања и Јавних гласила од покрајинског значаЈа и тачке IX Одлуке о 
организовању Радио-телевизиЈе Нови Сад као радио-дифуз- 
ног Јавног предузећа и преузимању права, обавеза и одго- 
ворности оснивача Програма Радио-телевизиЈе Нови Сад 
(»Службени лист САП ВоЈводине«, броЈ 21/90), 

Скупштина САП ВоЈводине, на седницама Већа удруже- 
ног рада и Већа општина одржаним 26. Јула 1990 године vr- 
врдила Је ' ' 

ЗАКЉУЧАК 
ЈАМА КАДровСКЕ ПОЛИТИКЕ ЗА ИМЕНОВАЊЕ ДИРЕКТ "IPA И ГЛАВНИХ И ОДГОВОРНИХ УРЕДНИКА У 

ОРГАЊ AL iJAM . ЈАВНОГ ИНФОРМИСАЊА И ЈАВНИМ 
ГЛАСИЛИМА И РАДИО-ТЕЛЕВИЗИЈИ НОВИ САД 

I 
Скупштина САП Војводине Је преузимањем права, оба- 

веза и одговорности оснивача организациЈа Јавног информи- 

сања, Јавних гласила, Радио-телевизиЈе Нови Сад и Програ- 
ма Радио-телевизиЈе Нови Сад, обезбедила континуитет у 
обавештавању радних људи и грађана у Покрајини о питањи- 
ма од интереса за њихов живот и рад, а у склопу укупних 
промена и демократизације политичког система у земљи, 
односно у СР СрбиЈи и САП ВоЈводини. 

Именовањем наЈспособниЈих кадрова на места дирек- 
тора и главних и одговорних уредника, треба обезбедити 
спровођење основних програмских циљева и задатака јав- 
них гласила, као и благовремено, истинито и потпуно инфор- 
мисање Јавности о актуелним збивањима у САП Војводини, 
СР СрбиЈи, СФРЈ и свету. 

Обезбеђењем материЈалне основе и кадровском поли- 
тиком, Скупштина САП ВоЈводине ће створити услове да 
средства Јавног информисања остваруЈу уставом и законом 
утврђену функциЈу у условима вишестраначког политичког 
система. 

Скупштина САП ВоЈводине утврђуЈе да директори и 
главни и одговорни уредници организациЈа Јавног информи- 
сања, Јавних гласила, Радио-телевизиЈе Нови Сад и програ- 
ма Радио-телевизиЈе Нови Сад, морају да испуњавају следе- 
ће услове: 

висока школска спрема, односно највиши ниво 
стручности и знања за рад на тим пословима: 

— потребно искуство и способност за руковођење ор- 
ганизацијом информативне делатности, односно Јавним гла- 
силом; 

— одговоран однос према остваривању уставности и 
законитости. 

У поступку именовања обезбедиће се Јавност, конку- 
рентност и проходност наЈспособниЈих кадрова, 

Скупштина САП ВоЈводине и Извршна веће Скупштине 
САП ВоЈводине ће, у складу са своЈим овлашћењима, прати- 
ти остваривање програмских циљева и задатака, а у случаЈу 
неостваривања утврђене политике, покретати питање одго- 
ворности директора организациЈа Јавног информисања и 
главних и одговорних уредника Јавних гласила, укључуЈући и 
поступак њиховог разрешења. 

Комисија за избор и именовања Скупштине САП ВоЈво- 
дине ће, полазећи од тачке I и II ових Основа, утврдити кон- 
кретне услове које треба да испуне кандидати за директоре 
организациЈа Јавног информисања од покраЈинског значаЈа и 
спровести Јавни конкурс за њихово именовање, 

Извршно веће Скупштине САП ВоЈводине, или тело коЈе 
оно овласти, ће полазећи од тачке I и II ових Основа, ут- 
врдити конкретне услове коЈе треба да испуне кандидати за 
директора и главне и одговорне уреднике у Радио-телевизи- 
Ји Нови Сад и главне и одговорне уреднике Јавних гласила 
од покраЈинског значаЈа и спровести Јавни конкурс за њихо- 
во именовање. ОваЈ Закључак ће се обЈавити у »Службеном 
листу САП ВоЈводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 БроЈ: 119-4 
Нови Сад, 26. Јула 1990. 

Председник 
Скупштине САП ВоЈводине, 
Адам Бокрош Верона, с. р. 

Председник 
Већа удруженог рада, 
Др Милан Антонић, с. р. 

Председник 
Већа општина, 

Виера Болдоцка, с. р. 
1129. 

На основу члана 26. Закона о Јавном информисању 
(»Службени гласник СР Србије«, бр. 6/90) и дела II и VII Од- 
луке о преузимању права, обавеза и одговорности оснивача 
организациЈа Јавног информисања и Јавних гласила од по- 

2Шо"СКОГ ЗНаЧа'а (>>СлУж6ени лист САП Војводине« бр. 
Скупштина Социјалистичке Аутономне ПокраЈине ВоЈво- 

Дине на седницама Већа удруженог рада и Већа општина од 
26. Јула 1990. године, донела Је 
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О Д Л У К У 
0 РАСПИСИВАЊУ ЈАВНОГ КОНКУРСА ЗА ИМЕНОВАЊЕ 
ДИРЕКТОРА ОРГАНИЗАЦИЈА ЈАВНОГ ИНФОРМИСАЊА 

ОД ПОКРАЈИНСКОГ ЗНАЧАЈА 

I 
Расписује се јавни конкурс за именовање директора: 
1. НИШРО »ДНЕВНИК« у Новом Саду, 
2. НИШРО »ФОРУМ« у Новом Саду, 
3. НИРО »HLAS L'UDU« у Новом Саду, 
4. НИО »LIBERTATEA« у Панчеву, 
5. НИРО »НЕТ NAP« у Суботици, 
6. НИРО »RUSKE SLOVO« у Новом саду. 

II 
Директори организација јавног информисања из дела 1 

ове одлуке, у складу са делом Vll Одлуке о преузимању пра- 
ва, обавеза и одговорности оснивача организација јавног 
информисања и јавних гласила од покрајинског значаја, 
обављаће послове и задатке директора до именовања ди- 
ректора. 

III 
Поступак расписивања и спровођења јавног конкурса у 

складу са законом обавиће Комисија за избор и именовања 
Скупштине САПВ. 

IV 
Јавни конкурс из дела I ове одлуке објавиће се у сред- 

ствима јавног информисања и Службеном листу САП Војво- 
дине. 

V 
Ову одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 

ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономие Покрајине 
Војводине 

01 Број: 6-35 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник 
Скупштине САП Војводине, 
Адам Бокрош Верона, с. р. 

Председник 
Већа удруженог рада, 

др Милан Антонић, с. р. 
Председник 

Већа општина, 
Виера Болдоцка, с. р. 

1130. 

На основу члана 20. став 3. Закона о правима и дужнос- 
тима покрајинских органа у погледу средстава у друштвеној 
својини која они користе (»Службени лист САП Војводине«, 
број 5/82, 20/87 и 15/90), Скупштина Социјалистичке Ауто- 
номне Покрајине Војводине на седницама Већа општина, 
већа удруженог рада и Друштвено-политичксг већа од 26. 
јула 1990. године, донела је 

О Д Л У К У 
О ПРОДАЈИ ГАРАЖА И ГАРАЖНИХ МЕСТА НА КОЈИМА 

ПРАВО РАСПОЛАГАЊА ИМА САП ВОЈВОДИНА 

I 
Гаража и гаражна места на којима право располагања 

има Социјалистичка Аутономна Покрајина Војводина прода- 
ће се путем Јавног надметања. 

II 
Извршно веће Скупштине Социјалистичке Аутономне 

Покрајине Војводине ће се, у складу са законом, старати о 
продаЈи гаража и гаражних места из тачке I ове Одлуке. 

Јавно правобранилаштво Војводине, у року од 30 дана 
од дана доношења ове одлуке, покренуће поступак за пре- 
станак уговора о закупу гаража из тачке 1 ове одлуке. 

III 
Ову Одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 

не«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
ВоЈводине 

01 број; 46-14/90 
Нови Сад, 26. јула 1990. 

Председник 
Скупштине САП ВоЈводине, 
Адам Бокрош Верона, с. р. 

Председник 
' Већа удруженог рада, 
др Милан Антонић, с. р. 

Председник 
Већа општина, 

Виера Болдоцка, с. р. 
Председник 

Друштвено-политичког већа, 
Љубица Илић, с. р. 

1131. 

На основу члана 20. став 3. Закона о правима и дужнос- 
тима покраЈинских органа у погледу средстава у друштвеној 
своЈини која они користе (»Службени лист САПВ«, број 5/82, 
20/87 и 15/90), 

Скупштина СоциЈалистичке Аутономне ПокраЈине Војво- 
дине на седницама Већа удруженог рада и Већа општина од 
26. Јула 1990. године, донела Је 

О Д Л У К У 
О ПРЕНОСУ НЕПОКРЕТНОСТИ 

I 
Право располагања и коришћења на V, VI и VII спрату и 

делу сутерена са правом коришћења хоризонталне и верти- 
калне комуникациЈе до V, ., и VII спрата (улазни хол, степе- 
ниште и лифтови) у административноЈ згради на Вулевару 
Маршала Тита број 6, у Новом Саду, коЈа Је уписана у зем- 
љишно-књижни уложак броЈ 10 к.о. Нови Сад II, а изграђеној 
на парцели броЈ 214 у површини од 09 ари и 24 мг, преноси 
се са СоциЈалистичке Аутономне ПокраЈине Војводине на 
Друштвено предузеће за унутрашњу и спољну трговину и за- 
ступање са потпуном одговорношћу »Копродукт« из Новог 
Сада, под условом да се уговором о преносу обавеже ДП 
»Копродукт« да у року од 3 године од дана уписа овог пре- 
носа у земљишне књиге, изврши реконструкцију целог об- 
јекта према предмету Службе за опште и заЈедничке посло- 
ве покраЈинских органа за обЈекат на Булевару Маршала Ти- 
та број 6, у Новом Саду броЈ: 313-125/89, а коЈи је саставни 
део ове Одлуке. 

II 
t 

Део сутерена на коме се преноси право располагања и 
коришћења према тачки I ове Одлуке односи се на део који 
Д.П. »Копродукт« стварно користи, а коЈи ће се утврдити уго- 
вором о преносу права располагања и коришћења који ће 
на основу ове Одлуке закључити Социјалистичка Аутономна 
ПокраЈина ВоЈводина и Д.П. »Копродукт« тако што ће »Геоп- 
лан« из Новог Сада, као овлашћена организациЈа, снимити 
стварно стање у коришћењу сутерена уз учешће свих ко- 
рисника сутерена и идентификовати део сутерена који сада 
користи Д.П. »Копродукт« из Новог Сада. 

Захтев за снимање сутерена »Геоплану« поднеће Д.П. 
»Копродукт« коЈи ће сносити и све трошкове у вези овог 
снимања. 

III 
ОвлашћуЈе се покраЈински секретаријат за финансије да 

у име СоциЈалистичке Аутономне ПокраЈине ВоЈводине, на- 
кон доношења ове одлуке, закључи уговор о преносу права 
располагања и коришћења на непокретности из тачке I ове 
Одлуке са Друштвеним предузећем »Копродукт« из Новог 
Сада. Овим уговором утврдиће се и начин обезбеђења ра- 
дова из тачке I ове одлуке. 
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IV 
Ову одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 

кв Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономнв Покрајине 
Војводинв 

01 Број: 46-13/90. 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник 
Скупштине САП Војводине, 
Адам Бокрош Вврона, с. р. 

Председник 
Већа удруженог рада, 
Др Милан Антонић, с. р. 

Председник 
Већа општина, 

Виера Болдоцка, с. р. 

1132. 

На основу члана 49. став 2. Закона о премеру и катастру 
и уписима права на непокретностима (»Службени гласник СР 
Србије", број 28/90) а по прибављеном мишљењу општина 
Нови Кнежевац и Кањижа о изменама граница општина Но- 
ви Кнежевац и Кањижа, које су уједно и границе катастар- 
ских општина Крстур и Мартонош, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине на седници Већа општина од 26. јула 1990. године, до- 
нвла јв 

О Д Л У К У 
О УТВРЂИВАЊУ ГРАНИЦЕ ИЗМЕЂУ КАТАСТАРСКИХ ОП- 
ШТИНА КРСТУР И МАРТОНОШ КОЈА ЈЕ УЈЕДНО И ГРАНИ- 

ЦА ОПШТИНА НОВИ КНЕЖЕВАЦ И КАЊИЖА 

Члан 1. 
Утврђује се граница између катастарских општина 

Крстур и Мартонош која је уједно и граница општина Нови 
Кнвжевац и Кањижа. 

Граница између катастарских општина Крстур и Марто- 
нош полази од тромеђе НР Мађарске, катастарских општина 
Крстур и Мартонош. Тромеђа се налази на средини реке Ти- 
ce у потесу »Бајир« и обележена је са два бетонска стуба 
државне границе укопана са обе стране реке. Бетонски стуб 
на двсној обали реке према катастарској општини Мартонош 
носи ознаку СФРЈ Ф-40 а на левој обали према катастарској 
општини Крстур ознаку СФРЈ Ф-41. У елаборату катастарске 
општине Крстур ова тромеђа води се под бројем 3370. 

Од описане тромеђе нова граница иде средином реке 
Тисв низводно преко детаљних граничних тачака: 3383, 3384, 
3385, 3386, 3387, 3388, 3389, 3390, 3391, 3392, 3393 3394 
3395, 3396, 3397, 3398, 3399, 3400, 3401, 3402, 3403, 3404 и за- 
вршава се на детаљној граничној тачци број 11081 која је 
ввидентирана у елаборату катастарске општине Нови Кнеже- 
вац и представља тромеђу катастарских општина Нови Кне- 
жввац, Крстур и Мартонош у складу са скицом разграниче- 
ња које је саставни део ове одлуке. 

Члан 2. 
Ову одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 

нв«. 

Снупштина Социјалистичкв Аутономнв Покрајине 
Војводинв 

01 Број: 115-1/88. 
Нови Сад, 26. јула 1990. године 

Председник 
Скупштине САП Војводине 
Адан Бокрош Верона с. р. 

Председник 
Већа општина, 

Виера Болдоцка с. р. 

1133. 

На основу члана 18. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима (»Службени гласник СР Србије«, бр. 1/90 и 21/90), 

Скупштина САП Војводине, на седницама Већа удруже- 

ног рада и Већа општина, одржаним 26. јула 1990. године 
донела је 

О Д Л У К У 
О ОСНИВАЊУ ПОКРАЈИНСКОГ ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 

Члан 1. 
Ради обезбеђивања и усмеравања средстава за задо- 

вољавање личних и заједничких потреба грађана у области 
здравствене заштите, утврђених Законом, оснива се Покра- 
јински фонд за здравство (у даљем тексту: Фонд). 

Седиште Фонда је у Новом Саду. 
Члан 2. 

Савет фонда има 30. чланова. 
Скупштина САП Војводине бира 15 чланова. 
Чланови Савета фонда из реда установа и удружења у 

области здравствене заштите бирају: 
— Медицински факултет Нови Сад 5 чланова 
— Опште удружење здравствених организација Војво- 

дине 2 члана 
— Неуропсихијатријска болница у Ковину и Неуропсихи- 

јатријска болница у Вршцу 1 члан 
— Друштво лекара Војводине 1 члан 
— Специјализовани завод за медицинску рехабилитаци- 

ЈУ и рекреацију »Бања« Кањижа, Завод за неуролошка обо- 
љења »Др Боривој Гњатић« Стари Сланкамен и Завод за па- 
раплегије и хемиплегије »Русанда« Меленци 1 члан 

— Медицински центри: 
— Панчево и Вршац 1 члан 
— Зрењанин и Кикинда 1 члан 
— Суботица и Сента i члан 
— Сомбор и Титов Врбас 1 члан 
— Сремска Митровица 1 члан 

Члан 3. 
Арбитражна комисија има 3 члана. Сталног члана Арбит- 

ражне комисије именује Извршно веће скупштине САП Вој- 
водине, а по једног члана бира Савет Покрајинског фонда и 
установа, односно удружење у области здравства које је у 
спору. 

Члан 4. 
Административне и друге стручне послове за потребе 

Фонда врши Покрајински секретаријат за здравство, соци- 
јалну и дечију заштиту. 

Члан 5. 
Ова Одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. године. 
Ову Одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 

Скупштина Социјалистичке Аутономне ПокраЈине 
ВоЈаодине 

01 Број: 022-55 Председник 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. Скупштине САП Војводине, 

Адам Бокрош Верона, с. р. 
Председник 

Већа удруженог рада, 
др Милан Антонић, с. р. 

Председник 
Већа општина, 

Виера Болдоцка, с. р. 
1134. 

На основу члана 18. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима (»Службени гласник СР Србије«, бр. 1/90 и 21/90), 

Скупштина САП Војводине на седници Већа удруженог 
рада и Већа општина одржаним 26. јула 1990. године, доне- 
ла је 

О Д Л У К У 
О ОСНИВАЊУ ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО ЗА ТЕРИТОРИЈУ 
ОПШТИНА НОВИ САД, СРЕМСКИ КАРЛОВЦИ, БАЧ, БАЧ- 
КА ПАЛАНКА, БАЧКИ ПЕТРОВАЦ, БЕОЧИН, ТЕМЕРИН, БЕ- 

ЧЕЈ, ОЏАЦИ, ИНЂИЈА, ТИТЕЛ И ЖАБАЉ 
Члан 1, 

Ради обезбеђивања и усмеравања средстава за задо- 
вољавање личних и заједничких потреба грађана у области 
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здравствене заштите, утврђених Законом, оснива се Фонд 
за територију општина Нови Сад, Сремски Карловци, Бач, 
Бачка Паланка, Бачки Петровац, Беочин, Темерин, Бечеј, 
Оџаци, Инђија, Тител и Жабаљ (у даљем тексту: Фонд). 

Седиште Фонда је у Новом саду. 

Члан 2. 
Савет Фонда има 28 чланова. Скупштина САП Војводи- 

не бира 14 чланова. 
Чланове Савета Фонда из реда установа из ооласти 

здравствене заштите бирају: 
— Дом здравља у Новом Саду 2члана; 
— Домови здравља у Бачу, Бачкој Паланци, Бачком 

Петровцу, Беочину, Темерину, Бече]у, Оџацима, Инђији, Ти- 
телу и Жабљу, по ^ члана, 

— Медицински факултет Нови Сад 1 члана; и 
— Апотека у Новом Саду 1 члана. 

Члан 3. 
Арбитражна комисија има 3 члана. Сталног члана бира 

Савет Покрајинског фонда, а по једног члана бирају Савет 
Фонда и организација која је у спору. 

Члан 4. 
Административне и друге стручне послове за потребе 

Фонда врши Покрајински секретаријат за здравство, соци- 
јалну и дечију заштиту. 

Члан 5. 
Ова одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. године. 
Ову одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 

не« и службеном гласилу у којем се објављују прописи оп- 
штина за чију територију је Фонд основан, 

Скупштина Социјалистичке Аутоиомне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022-65 
Нови Сад, 26. јула 1990. 

Председник 
Скупштине САП Војводине, 
Адам Бокрош Верона с. р. 

Председник 
Већа удруженог рада, 
др Милан Антонић с. р. 

Председник 
Већа општина, 

Виера Болдоцка с. р. 

1135. 

На основу члана 18. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима (»Службени гласник СР Србије«, бр. 1/90 и 21/90), 

Скупштина САП Војводине на седници Већа удруженог 
рада и Већа општина одржаним 26. јула 1990. године, доне- 
ла је 

О Д Л У К У 
О ОСНИВАЊУ ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО ЗА ТЕРИТОРИЈУ 
ОПШТИНА СРЕМСКА МИТРОВИЦА, РУМА, ИРИГ И ШИД 

Члан 1. 
Ради обезбеђивања и усмеравања средстава за задо- 

вољавање личних и заједничких потреба у области здрав- 
ствене заштите, утврђених Законом, оснива се Фонд за тери- 
торију општина Сремска Митровица, Рума, Ириг и Шид (у да- 
љем тексту: Фонд). 

Седиште Фонда је у Сремској Митровици. 

Члан 2. 
Савет Фонда има 18 чланова. 
Скупштина САП Војводине бира 9 чланова. 
Чланове Савета Фонда из реда установа из области 

здравствене заштите бирају: 
— Дом здравља у Руми 3 члана; 
— Дом здравља у Шиду 2 члана; 
— Медицински центар у Сремској Митровици 3 члана: и 
— Завод за здравствену заштиту 1 члана. 

Члан 3. 
Арбитражна комисија има 3 члана. Сталног члана бира 

Савет Покрајинског фонда, а по једног члана бирају Савет 
Фонда и организација која је у спору. 

Члан 4. 
Административне и друге стручне послове за потребе 

Фонда врши Покрајински секретаријат за здравство, соци- 
јалну и дечију заштиту. 

Члан 5. 
Ова одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. године. 
Ову одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 

не<< и службеном гласилу у којем се објављују прописи оп- 
штина за чију територију је Фонд основан. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022-64 
Нови Сад, 26. јула 1990. 

Председник 
Скупштине САП Војводине, 
Адам Бокрош Верона, с. р. 

Председник 
Већа удруженог рада, 

др Милан Антонић, с. р. 
Председник 

Већа општина, 
Виера Болдоцка с. р. 

1136. 

На основу члана 18. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима (»Службени гласник СР Србије«, бр 1/90 и 21/90), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седници Већа удруженог рада и Већа општина од- 
ржаним 26. јула 1990. године, донела је 

О Д Л У К У 
О ОСНИВАЊУ ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО ЗА ТЕРИТОРИЈУ 
ОПШТИНА СУБОТИЦА, БАЧКА ТОПОЛА И КАЊИЖА 

Члан 1. 

Ради обезбеђивања и усмеравања средстава за задо- 
вољавање личних и заједничких потреба грађана у области 
здравствене заштите, утврђених Законом, оснива се Фонд 
за територију општина Суботица, Бачка Топола и Кањижа (у 
даљем тексту: Фонд). 

Седиште Фонда је у Суботици. 

Члан 2. 

Савет Фонда има 20 чланова. 
Скупштина САП Војводине бира 10 чланова. 
Чланове савета Фонда из реда установа у области 

здравствене заштите бирају: 
— Дом здравља у Бачкој Тополи и Кањижи по 2 чла- 

на; 
— Медицински центар у Суботици — 3 члана; 
— Апотека у Суботици — 1 члана; и 
— Завод за здравствену заштиту у Суботици — 2 члана. 

Члан 3, 

Арбитражна комисија има 3 члана. Сталног члана бира 
Савет Покрајинског фонда, а по једног члана бирају Савет 
Фонда и установа која је у спору. 

Члан 4. 

Административне и друге стручне послове за потребе 
Фонда врши Покрајински секретаријат за здравство, соци- 
јалну и дечију заштиту. 

Члан 5. 

Ова Одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. године. 
Ову Одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 
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не« и у службеном гласилу у којем се објављују прописи оп- 
штина за чију територију је Фонд основан. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022-58 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
др Милан Аитонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 

1137. 

На основу члана 18. став 3 Закона о друштвеним делат- 
ностима (»Службени гласник СР Србије«, бр. 1/90 и 21/90), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине на седници Већа удруженог рада и Већа општина од- 
ржаним 26. јула 1990. године, донела је 

О Д Л У К У 
О ОСНИВАЊУ ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО ЗА ТЕРИТОРИЈУ 

ОПШТИНА СТАРА ПАЗОВА И ПЕЋИНЦИ 

Члан 1. 

Ради обезбеђивања и усмеравања средстава за задо- 
вољавање личних и заједничких потреба грађана у области 
здравствене заштите, утврђених Законом, оснива се Фонд 
за територију општина Стара Пазова и Пећинци (у даљем 
тексту: Фонд). 

Седиште Фонда је у Старој Пазови. 

Члан 2. 

Савет Фонда има 12 чланова. Скупштина САП Војводи- 
не бира 6 чланова. 

Чланове Савета Фонда из реда установа из области 
здравствене заштите бирају: 

— Дом здравља у Старој Пазови и Пећинцима — по 3 
члана. 

Члан 3. 

Арбитражна комисија има 3 члана. Сталног члана бира 
Савет Покрајинског фонда, а по једног члана бирају Савет 
Фонда и организација која је у спору. 

Члан 4. 

Административне и друге стручне послове за потребе 
Фонда врши Покрајински секретаријат за здравство, соци- 
јалну и дечију заштиту. 

Члан 5. 

Ова Одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. године. 
Ову Одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 

не« и службеном гласилу у којем се објављују прописи оп- 
штина за чију територију је Фонд основан. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022—59 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
др Милаи Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 

1138. 

На основу члана 18. став 3 Закона о друштвеним делат- 
ностима (»Службени гласник СР Србије«, бр. 1/90 и 21/90), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине на седници Већа удруженог рада и Већа општина од- 
ржаним 26. јула 1990. године, донела је 

О Д Л У К У 
О ОСНИВАЊУ ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО ЗА ТЕРИТОРИЈУ 

ОПШТИНА СЕНТА И АДА 

Члан 1. 

Ради обезбеђивања и усмеравања средстава за задо- 
вољавање личних и заједничких потреба грађана у области 
здравствене заштите, утврђених Законом, оснива се Фонд 
за територију општина Сента и Ада (у даљем тексту — 
Фонд). 

Седиште Фонда је у Сенти. 

Члан 2. 

Савет Фонда има 10 чланова. 
Скупштина САП Војводине бира 5 чланова. 
Чланове савета Фонда из реда установа из области 

здравствене заштите бирају: 
— Дом здравља Ада — 2 члана; и 
— Медицински центар у Сенти — 3 члана. 

Члан 3. 

Арбитражна комисија има 3 члана. Сталног члана бира 
Савет Покрајинског фонда, а по једног члана бирају Савет 
Фонда и организација која је у спору. 

Члан 4. 

Административне и друге стручне послове за потребе 
Фонда врши Покрајински секретаријат за здравство, соци- 
јалну и дечију заштиту. 

Члан 5. 

Ова Одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. годи^е. 
Ову Одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 

не« и службеном гласилу у којем се објављују прописи оп- 
штина за чију територију је Фонд основан. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022—62 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник 
Већа удруженог рада, 
др Милан Антонић, с.р 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 

1139. 

На основу члана 18. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима (»Службени гласник СР Србије«, бр. 1/90 и 21/90), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине на седници Већа удруженог рада и Већа општина од- 
ржаним 26. јула 1990. године, донела је 

О Д Л У К У 
О ОСНИВАЊУ ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО ЗА ТЕРИТОРИЈУ 

ОПШТИНА КИКИНДА, НОВИ КНЕЖЕВАЦ И ЧОКА 

Члан 1. 

Ради обезбеђивања и усмеравања средстава за задо- 
вољавање личних и заједничких потреба грађана у области 

Председник 
Скупштине САП Војводине, 
Адам Бокрош Верона, с.р. 
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здравствене заштите, утврђених Законом, оснива се Фонд 
за територију општина Кикинда, Нови Кнежев£.ц и Чока (у да- 
љем тексту: Фонд). 

Седиште Фонда је у Кикинди. 

Члан 2. 

Савет Фонда има 12 чланова. 
Скупштина САП Војводине бира 6 чланова. 
Чланове Савета Фонда из реда установа из области 

здравствене заштите бирају; 
— Медицински центар Кикинда — 3 члана; 
— Медицински центар Нови Кнежевац — 2 члана; 
— Дом здравља Чока — 1 члана. 

Члан 3. 

Арбитражна комисија има 3 члана. Сталног члана бира 
Савет Покрајинског фонда, а по једног члана бирају Савет 
Фонда и организација која је у спору. 

Члан 4. 

Административне и друге стручне послове за потребе 
Фонда врши Покрајински секретаријат за здравство. соци- 
јалну и дечију заштиту. 

Члан 5. 

Ова Одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. године. 
Ову Одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 

не« и службеном гласилу у којем се објављују прописи оп- 
штина за чију територију је Фонд основан. 

Члан 3. 

Арбитражна комисија има 3 члана. Стапног члана бира 
Савет Покрајинског фонда, а по једног члана бирају Савет 
Фонда и организација која је у спору. 

Члан 4. 

Административне и друге стручне послове за потребе 
Фонда врши Покрајински секретаријат за здравство, соци- 
јалну и дечију заштиту. 

Члан 5. 

Ова Одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. године. 
Ову Одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 

не« и службеном гласилу у којем се објављују прописи оп- 
штина за чију територију је Фонд основан. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број; 022—56 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник ' Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

Председник 
Скупштине САП Војводине, 
Адам Бокрош Верона, с.р. 

01 Број; 022—63 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник 
Већа удруженог рада, 
др Милан Антонић, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдрцна, с.р. 

1140. 

На основу члана 18. став 3 Закона о друштвеним делат- 
ностима (»Службени гласник СР Србије«, бр. 1/90 и 21/90), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине на седници Већа удруженог рада и Већа општина од- 
ржаним 26. јула 1990. године, донела је 

1141. 

На основу члана 18. став 3 Закона о друштвеним делат- 
ностима (»Службени гласник СР Србије«, бр. 1/90 и 21/90), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине на седници Већа удруженог рада и Већа општина од- 
ржаним 26. јула 1990. године, донела је 

о Д Л У К У 
О ОСНИВАЊУ ФОНДА ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА 

ЗРЕЊАНИН, НОВА ЦРЊА, ЖИТИШТЕ, НОВИ БЕЧЕЈ И 
СЕЧАЊ 

Члан 1. 

Ради обезбеђивања и усмеравања средстава за задо- 
вољавање личних и заједничких потреба грађана у области 
здравствене заштите, утврђених Законом, оснива се Фонд 
за територију општина Зрењанин, Нова Црња, Житиште, Но- 
ви Бечеј и Сечањ (у даљем тексту; Фонд) 

Седиште Фонда је у Зрењанину. 

Члан 2. 

О Д Л У К У 
о ОСНИВАЊУ ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО ЗА ТЕРИТОРИЈУ 

ОПШТИНА СОМБОР И АПАТИН 

Члан 1. 

Ради озбезбеђивања и усмеравања средстава за задо- 
вољавање личних и заједничких потреба грађана у области 
здравствене заштите, утврђених Законом, оснива се Фонд 
за територију општине Сомбор и Апатин (у даљем тексту; 
Фонд). 

Седиште Фонда је у Сомбору. 

Члан 2. 

Савет Фонда има 12 чланова. 
Скупштина САП Војводине бира 6 чланова. 
Чланове Савета Фонда из реда установа из области 

здравствене заштите бирају; 
— Дом здравља у Апатину — 2 члана; 
— Апотека у Сомбору — 1 члана; и 
— Медицински центар у Сомбору — 3 члана.^ 

Савет Фонда има 18 чланова. 
Скупштина САП Војводине бира 9 чланова. 
Чланове Савета Фонда из реда устава из области здрав- 

ствене заштите бирају; 
— Дом здравља у Зрењанину — 2 члана; 
— Дом здравља у Новој Црњи, Житишту, Новом Бечеју 

и Сечњу — по 1 члана; 
— Општа болница у Зрењанину — 2 члана; и 
— Завод за здравствену заштиту у Зрењанину 1 чла- 

на. 

Члан 3. 

Арбитражна комисија има 3 члана. Сталног члана бира 
Савет Покрајинског фонда, а по једног члана бирају Савет 
Фонда и организација која је у спору. 

Члан 4.' 

Административне и друге стручне послове за потребе 
Фонда врши Покрајински секретаријат за здравство, соци- 
јалну и дечију заштиту. 
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Члан 5. 

Ова Одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. године. 
Ову Одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 

не« и службеном гласилу у којем се објављују прописи оп- 
штина за чију територију Је Фонд основан, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022—57 
Нови Сад, 26. Јула 1990. год. 

Председник 
Скупштине САП ВоЈводине, 
Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Betia удруженог рада, 
др Милан Антонић, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 

1142. 
На основу члана 18. став 3 Закона о друштвеним делат- 

ностима (»Службени гласник СР СрбиЈе«, бр. 1/90 и 21/90), 
Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине ВоЈво- 

дине на седници Већа удруженог рада и Већа општина од- 
ржаним 26. Јула 1990. године, донела Је 

О Д Л У К У 
О ОСНИВАЊУ ФОНДА ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА 

ПАНЧЕВО, КОВИН, ОПОВО, КОВАЧИЦА И АЛИБУНАР 

Члан 1. 

Ради обезбеђивања и усмеравања Средстава за задо- 
вољавање личних и заЈедничких потреба грађана у области 
здравствене заштите, утврђених Законом, оснива се Фонд 
за териториЈу општина Панчево, Ковин, Опово, Ковачица и 
Алибунар (у даљем тексту: Фонд). 

Седиште Фонда Је у Панчеву 

Члан 2. 

Савет Фонда има 18 чланова. 
Скупштина САП ВоЈводине бира 9 чланова. 
Чланове Савета Фонда из реда установа из области 

здравствене заштите бираЈу: 
— Домови здравља — по 1 члана; 
— Апотека у Панчеву — по 1 члана; 
— Болница у Панчеву — по 2 члана; и 
— Завод за здравствену заштиту у Панечву — по 1 чла- 

Члан 3. 

Арбитражна комисиЈа има 3 члана. Сталног члана бира 
Савет Покрајинског фонда, а по Једног члана бираЈу Савет 
Фонда и организациЈа коЈа Је у спору. 

Члан 4. 
Административне и друге стручне послове за потребе 

Фонда врши ПокраЈински секретариЈат за здравство, соци- 
Јалну и дечију заштиту. 

Члан 5. 
Ова Одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. године. 
Ову Одлуку обЈавити у »Службеном листу САП Војводи- 

не« и службеном гласилу у коЈем се обЈављуЈу прописи оп- 
штина за чиЈу териториЈу Је Фонд основан. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022-61 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник 
Већа удруженог рада, 
др Милан Антонић, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 

Председник 
Скупштине САП ВоЈводине, 
Адам Бокрош Верона, с.р. 

1143; 

На основу члана 18. став 3 Закона о друштвеним делат- 
ностима (»Службени гласник СР СрбиЈе«, бр. 1/90 и 21/90). 

Скупштина Социјалистичке Аутономне ПокраЈине ВоЈво- 
дине на седници Већа удруженог рада и Већа општина од- 
ржаним 26. Јула 1990. године, донела Је 

О Д Л У К У 
О ОСНИВАЊУ ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО ЗА ТЕРИТОРИЈУ 

ОПШТИНА ВРШАЦ, ПЛАНДИШТЕ И БЕЛА ЦРКВА 
Члан 1. 

Ради обезбеђивања и усмеравања средстава за задо- 
вољавање личних и заЈедничких потреба грађана у области 
здравствене заштите, утврђених Законом, оснива се Фонд 
за териториЈу општина Вршац, Пландиште и Бела Црква (у 
даљем тексту: Фонд). 

Седиште Фонда Је у Вршцу. 

Члан 2. 
Савет Фонда има 12 чланова. 
Скупштина САП ВоЈводине бира 6 чланова. 
Чланове Савета Фонда из реда установа из области 

здравствене заштите бирају: 
— Дом здравља Пландиште и Блела Црква — по 1 чла- 

на; и 
— Медицински центар Вршац — 4 члана. 

Члан 3. 
Арбитражна комисиЈа има 3 члана. Сталног члана бира 

Савет Покрајинског фонда, а по Једног члана бираЈу Савет 
Фонда и организациЈа коЈа Је у спору. 

Члан 4. 
Административне и друге стручне послове за потребе 

Фонда врши ПокраЈински секретариЈат за здравство, соци- 
Јалну и дечиЈу заштиту. 

Члан 5. 
Ова Одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. године. 
Ову Одлуку обЈавити у »Службеном листу САП Војводи- 

не« и службеном гласилу у којем се обЈављуЈу прописи оп- 
штина за чиЈу териториЈу Је Фонд основан. 

Скупштина СоциЈалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022—58 
Нови Сад, 26. Јула 1990. год. 

Председник 
Већа удруженог рада, 
др Милан Антонић, с.р. 

Председник 
Скупштине САП ВоЈводине, 
Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 
1144. 

На основу члана 18. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима (»Службени гласник СР Србије«. бр. 1/90 и 21/90), 

Скупштина Социјалистичке Аутономне ПокраЈине ВоЈво- 
дине на седници Већа удруженог рада и Већа општина од- 
ржаним 26. Јула 1990. године, донела Је 

О Д Л У К У 
О ОСНИВАЊУ ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО ЗА ТЕРИТОРИЈУ 

ОПШТИНА ТИТОВ ВРБАС, КУЛА, МАЛИ ИЂОШ И 
СРБОБРАН 
Члан 1. 

Ради обезбеђивања и усмеравања средстава за задо- 
вољавање личних и заЈедничких потреба грађана у области 
здравствене заштите, утврђених Законом, оснива се Фонд 
за териториЈу општине Титов Врбас, Кула, Мали Иђош и Ср- 
бобран (у даљем тексту: Фонд). 

Седиште Фонда Је у Титовом Врбасу. 

Члан 2. Савет Фонда има 12 чланова. 
Скупштина САП ВоЈводине бира 6 чланова. 
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Чланове Савета Фонда из реда установа из области 
здравствене зашите бирају: 

— Дом здравља у Кули, Малом Иђошу и Србобрану — 
по 1 члана; и 

— Медицински центар у Титов Врбасу — 3 члана. 
Члан 3. 

Арбитражна комисија има 3 члана. Сталног члана бира 
Савет Покрајинског фонда, а по једног члана бирају Савет 
Фонда и организација која је у спору. 

Члан 4. 
Административне и друге стручне пословв за потребе 

Фонда врши Покрајински секретаријат за здравство, соци- 
јалну и дечију заштиту. 

Члан 5. 
Ова Одлука ступа на снагу 1. септембра 1990. године. 
Ову Одлуку објавити у »Службеном листу САП Војводи- 

не<< и службеном гласилу у којем се објављују прописи оп- 
штина за чију територију је Фонд основан. 

Скупштина Социјалистичке Дутономне ПокраЈине 
ВоЈводине 

01 Број: 022—66 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 
Председник 
Већа удруженог рада, 
др Милан Антонић, с.р. 
Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 

Председник 
Скупштине САП Војводине, 
Адам Бокрош Вврона, с.р. 

1145. 

На основу члана 6 Закона о порезима и доприносима 
грађана (»Службени гласник СР Србије, број 60/89), члана 
31. Закона о друштвеним делатностима (»Службени гласник 
СР Србије, број 1/90 и 21/90) а у вези члана 29. Закона о 
здравственој заштити, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седницама Већа удруженог рада и Већа општина 
од 26. јула 1990. године, донела је 

ОДЛУКУ 
О ВИСИНИ СТОПА ДОПРИНОСА ЗА ФОНДОВЕ ЗА 

ЗДРАВСТВО ЗА ТЕРИТОРИЈУ ВИШЕ ОПШТИНА ЗА 1990. 
ГОДИНУ 

Члан 1. 

Овом Одлуком утврђују се висине стопа доприноса из 
личних доходака радника, од пољопривредне делатности и 
од самосталног обављања делатности личним радом за 
фондове за здравство за више општина за 1990. годину. 

Члан 2. 

Обвезници доприноса одређени Законом о порезима и 
доприносима грађана, изузев активних војних лица (»Служ- 
бени гласник СР Србије«, број 60/89) плаћају допринос из 
члана 1. ове Одлуке на основицу утврђену законом, и то: 

Ред. Фонд за здравство за 
бр. територију више општина 

Допринос из ЛД 
радника 

Допринос из ЛД 
од 

пољопривредне 
делатности 

Допринос из ЛД 
од самосталног 

обављања 
делатности 

личним радом 

1. Нови Сад, Сремски Карловци, Бач, Бачка 
Паланка, Бачки Петрова, Беочин, Темерин, 
Инђија, Тител, Жабаљ, Оџаци и Бечеј са 
седиштем у Новом Саду 12,0% 60,0% 

12,0% 

2. Сремска Митровица, Рума Ириг и Шид са 
седиштем у Сремској Митровици 13,5% 60,0% 

13,5% 

3. Суботица, Бачка Топола и Кањижа са 
седиштем у Суботици 15,0% 60,0% 

15,0% 

4. Сомбор и Апатин са седиштем у Сомбору 15,0% 60,0% 15,0% 

5. Сента и Ада са седиштем у Сенти 14,0% 60,0% 14,0% 

6. Титов Врбас, Кула, Мали Иђош и Србобран 
са седиштем у Титовом Врбасу 15,0% 60,0% 

15,0% 

7. Кикинда, Нови Кнежевац и Чока са 
седиштем у Кикинди 13,5% 60,0% 

13,5% 

8. Зрењанин, Нова Црња, Житиште, Нови 
Бечеј и Сечањ са седиштем у Зрењанину 12,0% 60,0% 

12,0% 

9. Панчево, Ковин, Опово, Ковачица и 
Алибунар са седиштем у Панчеву 14,0% 60,0% 

14,0% 

10. Вршац, Пландиште и Бела Црква са 
седиштем у Вршцу 12,3% 60,0% 

12,3% 

11. Стара Пазова и Пећинци са седиштем у 
Старој Пазови 14,0% 60,0% 

14,0% 
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Члан 3. 

Даном примене ове Одлуке престаје обавеза уплате оп- 
штинских доприноса за здравство из личног дохотка радни- 
ка, доприноса из личног дохотка од самосталног обављања 
делатности личним радом, доприноса из личног дохотка од 
пољопривредне делатности и доприноса из дохотка органи- 
зација удруженог рада. 

Члан 4. 

Ова Одлука ступа на снагу наредног дана од дана објав- 
љивања у »Службеном листу САП Војводине«, а примењива- 
ће се од 1. септембра 1990. године. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 41—35/90 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 
1146. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022—48 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 

1148. 

На основу тачке 6. Амандмана IX на Устав Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине на седницама Већа удруженог рада и Већа општина 
одржаној 26.јула 1990. године, размотрила је ОДЛУКУ О ИЗ- 
МЕНАМА И ДОПУНАМА СТАТУТА СЛУЖБЕ ДРУШТВЕНОГ 
КЊИГОВОДСТВА У САП ВОЈВОДИНИ, и донела је 

На основу тачке 2. Амандмана IX на Устав Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине, 

Скупштина САП Војводине на седници Већа Удруженог 
рада одржаној 26. јула 1990. године, размотрила је СТАТУТ 
ЈАВНОГ ПРЕДУЗЕЋА ЗА ПРОИЗВОДЊУ ЕЛЕКТРИЧНЕ 
ЕНЕРГИЈЕ И ПРОИЗВОДЊУ УГЉА »ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА« 
БЕОГРАД и усвојила је 

О Д Л У К У 
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА СТАТУТ ЈАВНОГ 

ПРЕДУЗЕЋА ЗА ПРОИЗВОДЊУ ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ И 
ПРОИЗВОДЊУ УГЉА »ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА« БЕОГРАД 

I 

Даје се сагласност на Статут Јавног предузећа за произ- 
водњу електричне енергије и производњу угља »Електроп- 
ривреда« Београд. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 023—33 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

1147. 

На основу тачке 6. Амандмана IX на Устав Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине, 

Скупштина САП Војводине на седницама Већа удруже- 
ног рада и Већа општина одржаној 26. јула 1990. године, 
размотрила је СТАТУТ НАРОДНЕ БАНКЕ ВОЈВОДИНЕ и ус- 
војила 

О Д Л У К У 
О ПОТВРЂИВАЊУ СТАТУТА НАРОДНЕ БАНКЕ 

ВОЈВОДИНЕ 

I 

Скупштина САП Војводине, на основу члана 8. Закона о 
Народној банци Војводине потврђује Статут Народне банке 
Војводине. 

О Д Л У К У 
О ПОтВРЂИВАЊУ ОДЛУКЕ О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА 
СТАТУТА СЛУЖБЕ ДРУШТВЕНОГ КЊИГОВОДСТВА У 

САП ВОЈВОДИНИ 

I 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине на основу члана 8. Закона о Служби друштвеног књиго- 
водства у САП Војводини, потрвђује Одлуку о изменама и 
допунама Статута Службе друштвеног књиговодства у САП 
Војводини. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 023—1/87 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада. Скупштине САП Војводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 

1149. 

На основу тачке 6. Амандмана IX на Устав Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине на седницама Већа удруженог рада и Већа општина 
одржаној 26. јула 1990. године, размотрила је СТАТУТ ЈАВ- 
НОГ ПРЕДУЗЕЋА НАЦИОНАЛНИ ПАРТ »ФРУШКА ГОРА« и 
усвојила је 

О Д Л У К У 
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА СТАТУТ ЈАВНОГ 

ПРЕДУЗЕЋА НАЦИОНАЛНИ ПАРК »ФРУШКА ГОРА« 

I 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине на основу члана 9. Закона о изме.нама и допунама Зако- 
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на о Националном Парку ■■Фрушка горв" даје сагласност на 
одредбе које се односе на делатност планирања и програ- 
мирања рада и развоја, начин учешћа представника друш- 
твеив 4М)еДнИцв у органу управљања и услове именовања 
директора. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине". 

Скупштииа СоциЈалистичк* Аутоиомне Покра)инв 
Војводин* 

01 Број: 022-47 
Hoët^ Сад. 26. ју»1а 1990 год. 

•Г 
Председник 1 Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милви Аитоиић, с.р. Адам Боирош Вврона, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Вивра Болдоциа, с.р. 

1150. 

На основу члана 6. став 2. Закона о Покрајинском фонду 
за развој привреде у САП Војводини (■■Службеии лист САП 
Војводинв", број 18/90), 

Социјалистичке Аутономне Покрајине Војводине, на 
седници Већа удруженог рада одржаној 26. јула 1990. годи- 
не. донела је 

О Д Л У К У 
О ИМЕНОВАЊУ САВЕТА ПОКРАЈИНСКОГ ФОНДА ЗА 

PA3BOJ ПРИВРЕДЕ У САП ВОЈВОДИНИ 

I 

У Савет Покрајинског фонда за развој привреде у САП 
Војводини, именују се: 

— За председника: 
Др РАДОМАН БОЖОВИЋ, председник Извршног већа 

Скупштине САП Во)водине 

— за чланове: 
мр СТЕВАН КУЛИЋ, директор ХИП Инжењеринг, Панче- 

во 
МИОДРАГ БАБИЋ, директор »lnex—Hemofarm.., Вршац 
СРЕТЕН ЂУРИЋ, директор Ул.арв у Сомбору 
МИТАР БОГДАНОВИЋ, директор ДП »Југоалат-, Нови 

Сад 
ЂОРЂЕ КОВАЧ, директор ДП »Копродукт«, Нови Сад 
ЂОРЂЕ БАШИЋ, председник Извршног савета СО Нови 

Сад 
Ћорђе ЈОКИЋ, директор ЛЖТ Кикинда, и 
ЈОЖЕФ КОНЦ, директор ГИК »Кањижа", Кањижа. 

II 

Ова Одлука ће се објавити у »Службеном листу Соци)а- 
листичке Аутономне Покра)ине Војводине«. 

Скулштина Соци)алистичк« Аутоиомне Понрајине 
Војводиие 

01 Број: 022—70 
Нови Сад, 26. )ула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа општина, Скупштине САП Во)водине, 
Виера Болдоциа, с.р. Адам Бомрош Варона, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа, 
Љу^ица Илић, с.р. 
1151. 

На основу члана 5. став 1. Закона о редовним судовима 
СР Срби)е и члана 27. став 1. Закона о редовним судовима 
САП Во)водине, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра)ине Војво- 
дине, на седницама Већа општина и Друштвено-политичког 
већа одржаним 26. јула 1990. године, донела је 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ СУДИЈЕ ВРХОВНОГ СУДА ВОЈВОДИНЕ 

I 

ИГИЋ—ЈОВИЋ КАТИЦА, суди)а Врховног суда Во)води- 
не, 

бира се поново за суди)у Врховног суда Војводине. 

II 

Ову Одлуку об)авити у »Службеном листу Соци)алистич- 
ке Аутономне Г1окра)ине Во)водине". 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
ВоЈаодиие 

01 Бро): 122-76 
Нови Сад, 26. )ула 1990. год 

Председник Председник 
Већа општина, Скупштине САП Војводине, 
Виера Болдоцна, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа, 
Љубица Илић, с.р. 

1152. 

На основу члана 5. став 1. Закона о редовним судовима 
СР Срби)е и члана 27. став 1. Закона о редовним судовима 
САП Во)водине, 

Скупштина Соци)алистичке Аутономне Покра)ине Во)во- 
дине, на седницама Већа општина и Друштвено-политичког 
већа одржаним 26. јула 1990. године, донела је 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ СУДИЈЕ ОПШТИНСКОГ СУДА У АЛИБУНАРУ 

I 

КАРАБАШ МИРЈАНА, дипломирани правник из Добри- 
це, код Алибунара, 

бира се за суди)у општинског суда у Алибунару. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Соци)алистич- 
ке Аутономне Покра)ине Во)водине«. 

Сиупштина Социјалистичие Аутоиомне Покрајине 
Војаодине 

01 Број: 112—113/90 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа општина, Скупштине САП Во)водине, 
Виера Болдоцка, с.р. Адам Бокрош Вероиа, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа, 
Љубица Илић, с.р. 

1153. 

На основу члана 5. став 1. Закона о редовним судовима 
СР Србије и члана 27. став 1 Закона о редовним судовима 
САП Војводине, 

Скупштина Соци)алистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седницама Већа општина и Друштвено-политичког 
већа одржано) 26. )ула 1990. године, донела је 
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0 Д Л У К У 
О ИЗБОРУ СУДИЈЕ ОПШТИНСКОГ СУДА У БАЧКОЈ 

ЧАЛАНЦИ 

I 

ЖАРКОВИЋ ДАНИЛО, судија Општинсќог суда у Бачќој 
Паланци, 

Бира се поново за судију Општинског суда у Бачкој Па- 
ланци. 4 , . 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број:'112-89/90 ' 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа општина, Скупштине САП Војводине, 
Виера Болдоцка, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког бећа, 
Љубица Илић, с.р. 

1154. 

На основу члана 5. став 1. Закона о редовним судоВима 
СР Србије и члана 27. став 1 Закона о редовним судовима 
САП Војводине, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војвб- 
дине, на седницама Већа општина и Друштвено-политичког 
већа одржаној 26. јула 1990. године, донела је 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ СУДИЈЕ ОПШТИНСКОГ СУДА У ПЕЋИНЦИМА 

I ■ !Л ■ •■л. : 
ВРАНИЋ МИЛАНКО, судија Општинског суда у Пећин- 

цима, 
бира се поново за судију Општинског суда у Пећинци- 

ма, 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

■ 1, . .•- , . -•./' 
Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 

Војводине 

01 Број: 112-79/90 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа општина, Скупштине САП Војводине, 
Виера Болдоцка, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа, 
Љубица Илић, с.р. 

1155. i 

На основу члана 5. став 1. Закона о редовним судовима 
СР Србије и члана 27. став 1. Закона о редовним судовима 
САП Војводине, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седницама Већа општина и Друштвено-политичког 
већа одржаним 26. јула 1990. године, донела је 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ СУДИЈЕ ОПШТИНСКОГ СУДА У ТИТОВОМ 

ВРБАСУ 

МИЛИЋ МИЛАН, судија Општинског суда у Титовом Вр- 
басу, 

бира се поново за судију Општинског суда у Титовом 
Врбасу. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

.■' . •• • . . • ... - • 
01 Број: 112—78 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа општина, Скупштине САП Војводине, 
Виера Болдоцка, с.р. Адам Бокрош Вероиа, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа, 
Љубица Илић, с.р. 

1156. V 

На основу члана 5. став 1. Закона о редовним судовима 
СР Србије и члана 27. став 1. Закона о редовним судовима 
САП Војводине, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седницама Већа општина и Друштвено-политичког 
већа одржаним 26. јула 1990. године, донела је 

V О Д Л У К У 
О РАЗРЕШЕЊУ ПРЕДСЕДНИКА И СУДИЈЕ 

ОПШТИНСКОГ СУДА У СРБОБРАНУ 

I 

ЈОВАНОВИЋ ПЕТАР, председник и судија Општинског 
суда у Србобрану, 

разрешава се дужности председника и судије Општин- 
ског суда у Србобрану, са 31. августом 1990. године, због из- 
бора на другу дужност. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Поирајине 
Војводине 

01 Број: 118-82 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 

Већа општина, Скупштине САП Војводине, 
Виера Болдоцка, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа, 
Љубица Илић, с.р. 

1157. 

На основу члана 5. став 1. Закона о редовним судовима 
СР Србије и члана 27. став 1. Закона о редовним судовима 
САП Војводине, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седницама Већа општина и Друштвено-политичког 
већа одржаним 26, јула 1990. године, донела је 
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О Д Л У К У 
0 РАЗРЕШЕЊУ СУДИЈЕ ОКРУЖНОГ СУДА У СУБОТИЦИ 

I 

БАЛИНТ БЕЛА, судија Окружног суда у Суботиц, 
разрешава се дужности судије Окружног суда у Суботи- 

ци са 31. августом 1990. године, због одласка у пензију. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономие Покрајине 
Војводине 

01 Број; 118—81 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа општина, Скупштине САП Војводине, 
Виера Болдоцка, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа, 
Љубица Илић, с.р. 

1158. 
На основу члана 5. став 1. Закона о редовним судовима 

СР Србије и члана 27. став 1. Закона о редовним судовима 
САП Војводине, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седницама Већа општина и Друштвено-политичког 
већа одржаним 26. јула 1990. године, донела је 

О Д П У К У 
О ИЗБОРУ СУДИЈЕ ОПШТИНСКОГ СУДА У СУБОТИЦИ 

I 

ШОК ЛАЈОШ, судије Општинског суда у Суботици, 
бира се поново за судију Општинског суда у Суботици. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 112—95 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа општина, Скупштине САП Војводине, 
Виера Болдоцка, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа, 
Љубица Илић, с.р. 

1159. 
На основу члана 5. став 1. Закона о редовним судовима 

СР Србије и члана 27. став 1. Закона о редовним судовима 
САП Војводине, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седницама Већа општина и Друштвено-политичког 
већа одржаним 26. јула 1990. године, донела је 

О Д П У К У 
О ИЗБОРУ СУДИЈЕ ОПШТИНСКОГ СУДА У ЗРЕЊАНИНУ 

I 

ДВОРНИК ЈЕЛЕНА, судија Општинског суда у Зрењани- 
ну, 

бира се поново за судију Општинског суда у Зрењанину. 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 112—80/90 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 
Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 

Председник 
Друштвено-политичког већа, 
Љубица Илић, с.р. 

1160. 

Председник 
Скупштине САП Војводине, 
Адам Бокрош Верона, с.р. 

На основу члана 181. Закона о државној управи, 
Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 

дине, на седницама Већа општина и Друштвено-политичког 
већа одржаним 26. јула 1990. године, донела је 

О Д П У К У 
О РАЗРЕШЕЊУ ЗАМЕНИКА СЕКРЕТАРА СЕКРЕТАРИЈАТА 
ЗА ЗАКОНОДАВСТВО СКУПШТИНЕ САП ВОЈВОДИНЕ И 

ИЗВРШНОГ ВЕЋА СКУПШТИНЕ САП ВОЈВОДИНЕ 

СТАНИЋ МИЛАН, заменик секретара Секретаријата за 
законодавство Скупштине Социјалистичке Аутономне По- 
крајине Војводине и Извршног већа Скупштине Социјалис- 
тичке Аутономне Покрајине Војводине, 

разрешава се дужности заменика секретара Секретари- 
јата за законодавство Скупштине САП Војводине и Из- 
вршног већа Скупштине САП Војводине, због истека другог 
мандата. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне ПокраЈине 
Војводине 

01 Број: 118/83 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

Председник 
Већа општина, 
Виера Болдоцка, с.р. 

1161. 

На основуу члана 22. став 3. Закона о друштвеним де- 
латностима, . 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покра)ине Војво- 
дине, на седници Већа удруженог рада од 26. јула 1990. го- 
дине, донела је 

О Д П У К У 
О ИЗБОРУ ЧЛАНОВА САВЕТА ПОКРАЈИНСКОГ ФОНДА 

ЗА ЗДРАВСТВО 

I 

За чпанове Савета Покрајинског фонда за здравство 6и- 
рају ср 

ЈЕЛиВАЦ ДАНЕ, потпредседник Пословодног одбора 
за економске односе ДП Пољопривредни комбинат »Сом- 
бор« у Сомбору, 



10. август 1990. СЛУЖБЕНИ ЛИСТ САПВ Број 25 — Страна 917 

МАНДИЋ СЛОБОДАН, металобрусач у ДП »Југоалат« у 
Новом Саду, 

ГРУБОР ЈОВАН, виши медицински техничар на Меди- 
цинском факултету у Новом Саду, 

КОНЦ ЈОЖЕФ, шеф Апотеке у Ловћенцу, 
БЕЛЕСЛИН Др СВЕТОЗАР, лекар пецијалиста — педија- 

тар у Медицинском центру »Коста Средојев — Шљука« у Ки- 
кинди, 

ВАСОВИЋ Др ДЕСАНКА, лекар у Дому здравља у Бе- 
чеју, 

ЂУРИЋ Др РОДОЉУБ, в.д. директора Опште болнице у 
Суботици, 

КЕТА РОМУЛУС, директор Меицинског центра у Вршцу, 
БИРО Др ГЕЗА, лекар специјалиста стоматолошке про- 

тетике у Дому здравља у Ади, 
РАДОВИЋ ДРАГИЋ, лекар опште праксе у Дому здрав- 

ља у Пећинцима, 
НОВАКОВИЋ ДАНИЦА, шеф одсека пензијског и инва- 

лидског осигурања у Филијали СИЗ-а ПИОР Војводине у 
Сенти, 

ОСТОЈИЋ Др СТОЈАН, директор Дома здравља »Др 
Бошко Вребалов« у Зрењанину, 

КУРТЕШ СЛАВКО, специјалиста неуропсихијатар у До- 
му здравља у Кули, 

ТАСИЋ РАНЋЕЛ, специјалиста интерниста у Дому 
здравља »1. мај« у Ковину, 

ЧИПКАР ЈАНКО, секретар »Омладинске задруге у Ши- 
ДУ- 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводиие 

01 Број: 022—22/90. 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Вероиа, с.р. 
1162. 

На основу члана 22. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седници Већа удруженог рада од 26. јула 1990. го- 
дине, донела је 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ ЧЛАНОВА САВЕТА ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 

ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА СЕНТА И АДА 
I 

За чланове Савета Фонда за здравство за територију оп- 
штина Сента и Ада, бирају се: 

1. БАРИЧЕК ЋЕРЋ, учитељ у пензији из Сенте, 
2. МОЛНАР ЧИКОШ ЈОЖЕФ, руководилац Заједничке 

кадровске службе Скупштине општине Сента, 
3. СТОЈКОВ МИРКО, дипломирани правник, руководи- 

лац Службе општих послова РЗЗС Медицинског центра »Др 
Гере Иштван« у Сенти, 

4. РАКОЦКИ др КАРОЉ, лекар специјалиста опште ме- 
дицине у Дому здравља у Ади, 

5. ОЛАХ ФЕХЕР др ВАЛЕРИЈА, лекар специјалиста ме- 
дицине рада у Дому здравља у Ади. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштииа Социјалистичке Аутоиомне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022—22/90. 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милаи Антонић, с.р. Адам Бокрош Вероиа, с.р. 

1163. 

На основу члана 22. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
Дине, на седници Већа удруженог рада од 26. јула 1990. го- 
дине, донела је 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ ЧЛАНОВА САВЕТА ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 
ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА СУБОТИЦА, БАЧКА ТОПОЛА 

И КАЊИЖА 

I 

За чланове Савета Фонда за здравство за територију оп- 
штина Суботица, Бачка Топола и Кањижа, бирају се: 

1. БУДАНОВИЋ ЈОСИПА, специјална радница у РО »Ге- 
ронтолошки центар« у Суботици, 

2. ЈУРАНОВИЋ МАГДАЛЕНА, фармацеут у РО »Апоте- 
ка« у Суботици, 

3. ПЕТРИЧЕВИЋ ГИЗА, референт продаје уТворници ча- 
рапа »8. март« у Суботици, 

4. ШЕБЕШЋЕН др ОЛГА, лекар специјалиста у Заводу 
за здравствену заштиту у Суботици, 

5. ШИПОШ др ЗОЛТАН, лекар специјалиста у Општој 
болници у Суботици, 

6. ЦРЊАКОВИЋ ТОНКОВИЋ др РУЖИЦА, лекар специ- 
јалиста у Дому здравља у Суботици, 

7. ПАЛ ИШТВАН, дипломирани економиста, управник 
заједничке службе Дома здравља »Др Хаџи Јанош« у Бачкој 
Тополи, 

8. ПОПОВИЋ СТЕВАН, референт сточне хране у ПСЦ 
»Агробачка« у Бачкој Тополи, 

9. ЛЕКО ЛАЈОШ, економиста у »Агроуниверзал«-у у Ка- 
њижи, и 

10. ТОТ др ЈАНОШ, лекар специјалиста у Служби за ме- 
дицину рада у Дому здравља у Кањижи. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутоиомие Понрајине 
Војводине 

• / ' . "Г 
01 Број: 022—22/90. 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

1164. 

На основу члана 22. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седници Већа удруженог рада од 26. јула 1990. го- 
дине, донела је 

О Д Л У КУ 
О ИЗБОРУ ЧЛАНОВА САВЕТА ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 
ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА СРЕМСКА МИТРОВИЦА, 

РУМА, ИРИГ И ШИД 
/ 

I 

За чланове Савета Фонда за здравство за територију оп- 
штина Сремска Митровица, Рума, Ириг и Шид, бирају се: 

1. ДАНИЛОВИЋ ДРАШКО, технолог земљорадник из 
Кузмина, 

2. ЈЕРЕМИЋ БРАНКА, социјални радник, директор Цен- 
тра за социјални рад »Сава« у Сремској Митровици, 

3. СТОШИЋ МИЛИВОЈЕ, ВКВ радник, самостални занат- 
лија из Сремске Митровице, 
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4. ЧУБРИЛО ВЛАДИМИР, дипломирани економиста, ру- 
ководилац комерцијалних послова у Фабрици шећера у 
Сремској Митровици, 

5. ПОРТНЕР АНДРИЈА, дипломирани економиста, шеф 
Филијале СДК у Руми, 

6. ВИДОВИЋ др КОСТА, лекар специјалиста дечије и 
превентивне стоматологије у Дому здравља у Руми, 

7. ВУЛЕТИЋ ВОЈИСЛАВ, виши санитарни техничар у До- 
му здравља у Руми, 

8. ШУЛИЋ —БИГА ФАДИЛА, лекар радиолог у Дому 
здравља »6. децембар« у Шиду, и 

9. ПУЗИЋ ЈОВАН, дипломирани правник из Ирига. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајиие 
Војводине 

01 Број: 022—22/90. 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. ♦ 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

1165. 

На основу члана 22. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седници Већа удруженог рада од 26. јула 1990. го- 
дине, донела Је 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ ЧПАНОВА САВЕТА ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 
ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА ВРШАЦ, ППАНДИШТЕ И 

БЕЛА ЦРКВА 

I 

За чланове Савета Фонда за здравство за територију оп- 
штина Вршац, Пландиште и Бела Црква, бирају се: 

1. АШТАЛКОВСКИ МИЛЕ, правник у РО »Кооперација« 
у Вршцу, 

2. ЈОКИЋ МИОМИР, земљорадник из Уљме, 
3. ЧЕИЋ СОФИЈА, дипломирани правник, запослена у 

Неуропсихијатријској болници у Вршцу, 
4. НИК.ОЛИН ЉУБОМИР, допломирани ветеринар из 

Планиште, 
5. ЗЛАТАНОВИЋ НОВИЦА, дипломирани инжењер агро- 

номије, директор ДП »Економија« у Белој Цркви, и 
6. МОРУН СЛОБОДАН, цариник у Царинарници »Вршац 

— Калуђерово« из Беле Цркве. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу СоциЈалистич- 
ке Аутономне ПокраЈине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022—22/90. 
Нови Сад, 26. Јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП ВоЈводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

1166. 

На основу члана 22. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима, 

Скупштина СоциЈалистичке Аутономне ПокраЈине ВоЈво- 
дине, на седници Већа удруженог рада од 26. Јула 1990. го- 
дине, донела је 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ ЧПАНОВА САВЕТА ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 

ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА КИКИНДА, НОВИ КНЕЖЕВАЦ 
И ЧОКА 

I 

За чланове Савета Фонда за здравство за територију оп- 
штина Кикинда, Нови Кнежевац и Чока, бираЈу се: 

1. АНТИН ЈОВАН, земљорадник из Кикинде, 
2. БАНСКИ ХИЛДА, директор Предшколске установе 

»Драгољуб Удицки« у Кикинди, 
3. ВАСИЋ ВИТОМИР, економиста, помоћник руководи- 

оца за комерциЈалне послове у Робној кући »Београд — Ки- 
кинда« у Кикинди, 

4. ТОМИН ЈОВА, шеф рачуноводства у ИГМ »Тоза Мар- 
ковић« у Кикинди, 

5. ПАКАШКИ МИРА, правник, секретар СИЗ-а за здрав- 
ство општине Нови Кнежевц, 

6. МУШИЋ НЕНАД, лекар из Санада, управник Дома 
здравља »Слободан Пенезић« у Чоки. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу СоциЈалистич- 
ке Аутономне ПокраЈине ВоЈводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономие Покрајине 
Војводине 

01 БроЈ: 022—22/90. 
Нови Сад, 26. Јула 1990. год. 
Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП ВоЈводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

1167. 

На основу члана 22. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима, 

Скупштина СоциЈалистичке Аутономне ПокраЈине Војво- 
дине, на седници Већа удруженог рада од 26. Јула 1990. го- 
дине, донела је 

О Д П У К У 
О ИЗБОРУ ЧПАНОВА САВЕТА ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 

ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА СОМБОР И АПАТИН 
I 

За чланове Савета Фонда за здравство за териториЈу оп- 
штина Сомбор и Апатин, бираЈу се: 

1. ВАЦИ АЛЕКСАНДАР, самостални занатлиЈа из Сом- 
бора, 

2. КУЛИЋ др ВИДОЈЕ, лекар специјалиста за грудне бо- 
лести у МЦ »Др Радивој Симоновић« у Сомбору, 

3. ЈЕЛОВАЦ ДАНЕ, члан Пословодног одбора ПК »Сом- 
бор« у Сомбору, 

4. РАДИШИЋ АЛЕКСАНДАР, дипломирани инжењер 
машинства, директор РЈ »Шумарство« у саставу ООУР ОКМ 
ДТД у Сомбору, 

5. ДОШЕН ДУШАН, дипломирани економиста, рефе- 
рент плана и анализе у ПИК-у »Пригревица« у Пригревици, 
Апатин, 

6. ШВАГЕР ЈОСИП, руководилац рачуноводственог 
сектора у Фонду за стамбено-комуналне делатности у Апати- 
ну. 

II 

Ову Одлуку обЈавити у »Службеном листу СоциЈалистич- 
ке Аутономне ПокраЈине ВоЈводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 БроЈ: 022—22/90. 
Нови Сад, 26. Јула 1990. год. 
Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП ВоЈводине, 
Др Милаи Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 
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1168. 

На основу члана 22. став 3. Закона сдруштвеним делат- 
ностима, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седници Већа удруженог рада од 26. јула 1990. го- 
дине, донела је 

0 Д Л У К У 
О ИЗБОРУ ЧЛАНОВА САВЕТА ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 

ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА НОВИ САД, СРЕМСКИ 
КАРЛОВЦИ, БАЧ, БАЧКА ПАЛАНКА, БАЧКИ ПЕТРОВАЦ, 
БЕОЧИН, БЕЧЕЈ, ОЏАЦИ, ТЕМЕРИН, ИНЂИЈА, ТИТЕЛ и' 

ЖАБАЉ 

I 

За чланове Савета Фонда за здравство за територију оп- 
штина Нови Сад, Сремски Карловци, Бач, Бачка Паланка, 
Бачки Петровац, Беочин, Бечеј, Оџаци, Темерин, Инђија, Ти- 
тел и Жабаљ, бирају се: 

1. ГРУБОР ЈОВАН, виши медицински техничар на Меди- 
цинском факултету у Новом Саду, 

2. ЂИЛАС МИЛОРАД, дипломирани економиста, заме- 
ник директора ДП »Елнос« у Новом Саду, 

3. ПОПОВИЋ проф. др ДРАГИША, доктор медицинских 
наука, професор Медицинског факултета у Новом Саду, 

4. ВАСИЋ ОЛГА, дипломирани економиста из Сремских 
Карловаца, 

5. ШУПИЋ АЛЕКСАНДАР, директор СП »Лабудњача« у 
Бачу, 

6. ШАКОТА МИЛИВОЈЕ, руководилац биохемијске ла- 
бораторије ЗРО »Др Младен Стојановић« у Бачкој Паланци, 

7. ШУСТЕР МИРОСЛАВ, директор Дома здравља у Бач- 
ком Петровцу, 

8. РАШОВИЋ др ВОЈИСЛАВ, специјалиста медицине 
рада из Новог Сада, запослен у ЗРО Дом здравља »Др Ду- 
шан Савић — Дода« у Беочину, 

9. ЈЕЛАЧА САВО, дипломирани економиста, директор 
планско-аналитичког сектора Сложеног индустријског пред- 
узећа »Фадип« у Бечеју, 

10. ОРЛИЋ др ЂОКО, лекар специјалиста интерне меди- 
цине запослен у Дому здравља »Каменско Гагрчин« у Оиа- 
цима, 

11. УВАЛИЋ РАДОВАН, земљорадник из Темерина, 12. 
ЗДРАВКОВИЋ др ПРЕДРАГ, лекар специјалиста — кардио- 
лог, запослен у Дому здравља »Др Милорад Мика Павло- 
вић« у Инђији, 

13. РАУШ ЈАНОШ, директор Општинске управе друш- 
твених прихода у Тителу, 

14. ПАНТИЋ СЛОБОДАН, руководилац комерцијале v 
ДП »1. октобар« у Жабљу. 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ ЧЛАНОВА САВЕТА ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 
ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА ЗРЕЊАНИН, НОВА ЦРЊА, 

НОВИ БЕЧЕЈ, СЕЧАЊ И ЖИТИШТЕ 

За чланове Савета Фонда за здравство за територију оп- 
штина Зрењанин, Нова Црња, Нови Бечеј, Сечањ и Житиште 
бирају се: 

1. БОГУНОВИЋ ЈОВО, пензионер из Зрењанина, 
2. ЛАЗАРЕВИЋ ПРЕДРАГ, лекар специјалиста — физија- 

тар у Заводу за параплегије и хемиплегије »Русанда« у Ме- 
ленцима, 

3. НИКОЛИЋ МИРЈАНА, социјални радник у Јавном ко- 
муналном предузећу »Чистоћа и зеленило« у Зрењанину, 

4. ФРАНЦИЈА ЕРИКА, референт за општенародну од- 
брану и друштвену самозаштиту у Месној заједници Лукино 
Село, 

5. ТОМИН ДРАГАН, дипломирани економиста, помоћ- 
ник директора Дома здравља у Српској Црњи, 

6. РАУШКИ БРАНИСЛАВ, финансијски директор у ДП 
ПД »Војводина« у Новом Милошеву, 

7. РАШКОВ РАДОВАН, директор Радне заједнице ДП 
»Потисје« у Новом Бечеју, 

8. ПЕТКОВИЋ МИОДРАГ, лекар специјалиста — проте- 
тичар у Дому здравља у Сечњу, 

9. РАЈИЋ СПАСОЈЕ, дипломирани ветеринар из Житиш- 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022—22/90. 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник 
Већа удруженог рада, 
Др Милаи Антонић, с.р. 

1170. 

Председник 
Скупштине САП Војводине, 
Адам Бокрош Верона, с.р. 

На основу члана 22. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима, 

Скупштина СоциЈалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седници Већа удруженог рада од 26. јула 1990. го- 
дине, донела је 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ ЧЛАНОВА САВЕТА ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 

ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА ПАНЧЕВО, КОВИН, 
АЛИБУНАР, ОПОВО И КОВАЧИЦА 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022—22/90. 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

1169. 

На основу члана 22. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седници Већа удруженог рада од 26. Јула 1990 го- 
дине, донела Је 

За чланове Савета Фонда за здравство за територију оп- 
штина Панчево, Ковин, Алибунар, Опово и Ковачица, бираЈу 

1. ГВОЗДЕНОВИЋ ЛзУБА, шеф возног парка у Дому 
здравља у Панчеву, 

2. ДУМИЋ ГОЈКО, радник у РО »Трудбеник« у Панчеву, 
3. МИЛЕУСНИЋ АНЂА, дипломирани економиста, по- 

моћник директора РО »Петрохемија« у Панчеву, 
4. НЕДИЋ АЛЕКСАНДАР, пензионер из Панчева, 
5. ВУКИЋ НИНКО, дипломирани инжењер пољопривре- 

де из Ковина, финансијско-комерциЈални руководилац у 
ДПП »Луне Милановић« у Баваништу, 

6. ДОТЛИЋ ИЛИЈА, земљорадник из Ковина, 
7. УСТИЋ ПЕТАР, дипломирани економиста, председник 

Скупштине општине Алибунар, 
8. ЈАНКОВИЋ НЕБОЈША, дипломирани инжењер по- 

љопривреде из Сефкерина, руководилац обрачунске Једини- 
це »Ратарство« — ПДС »Опово« у Опову, 
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9. МАРТИНОВИЋ МАРИЈА, дипломирани економиста, 
шеф Службе плана и анализе у Радној заједници ПИК »Брат- 
ство" у Ковачици. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Сиупштина Социјалистичне Аутононне Покрајине 
Војводине 

01 Број: 022—22/90. 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

1171. 

На основу члана 22. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима, 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седници Већа удруженог рада од 26. јула 1990. го- 
дине, донела је 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ ЧЛАНОВА САВЕТА ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 
ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА ТИТОВ ВРБАС, КУЛА, МАЛИ 

ИЂОШ И СРБОБРАН 

I 

За чланове Савета Фонда за здравство за територију оп- 
штина Титов Врбас, Кула, Мали Иђош и Србобран, бирају се; 

1. ЈОВИЋ ЗОРАН, дипломирани економиста, шеф плана 
и анализе у ДП »Бачкатранс« у Титовом Врбасу, 

2. МУСИЋ КОСТАДИН, службеник у ДП »Карнекс« у Ти- 
товом Врбасу, 

3. ЗУКОВИЋ др БОГОЉУБ, лекар специјалиста медици- 
не рада запослен у Дому здравља у Кули, 

4. ДИМИТРИЈЕВ др МИОДРАГ, лекар специјалиста за- 
послен у Дому здравља у Кули, 

5. ПОПИН МАРИЈА, лекар специјалиста запослена у До- 
му здравља у Кули, 

6. СУБИЋ др РАДОСЛАВ, доктор географских наука, 
пензионер из Србобрана, 

7. ИФЈУ ЛАСЛО, дипломирани економиста, рбферент 
плана и анализе у АРО »Елан« у Србобрану, 

8. ТОКИЋ НАДА, дипломирани правник, референт нор- 
мативне делатности ДП »Његош« у Ловћенцу. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистнчке Аутономнв Покрајине 
ВоЈводине 

01 Број; 022-22/90. 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

1172. 

На основу члана 22. став 3. Закона о друштвеним делат- 
ностима, , 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине Војво- 
дине, на седници Већа удруженог рада од 26. јула 1990. го- 
дине, донела је 

О Д Л У К У 
О ИЗБОРУ ЧЛАНОВА САВЕТА ФОНДА ЗА ЗДРАВСТВО 
ЗА ТЕРИТОРИЈУ ОПШТИНА СТАРА ПАЗОВА И ПЕЋИНЦИ 

I 

За чланове Савета Фонда за здравство за територију оп- 
штина Стара Пазова и Пећинци, бирају се; 

1. ЛУКАЧ НИКОЛА, сарадник за ТТ линије у ООУР-у ПТТ 
саобраћаја у Старој Пазови, 

2. РАКОЧЕВИЋ БРАНКО, секретар Секретаријата за 
друштвене делатности Скупштине општине Стара Пгзова, 

3. БОКИЋ ДАНИЦА, социјални радник у Заводу за соци- 
јални рад у Старој Пазови, 

4 РИЋОШИЋ РАДЕ, правник у »Занатпродукту« у Crapoj 
Пазови, 

5. АЛЕКСИЋ ИВАНКА, главна медицинска сестра у До- 
му здравља у Пећинцима, 

6. ПАВКОВИЋ НИКОЛА, лекар опште праксе у Дому 
здравља у Пећинцима. 

II 

Ову Одлуку објавити у »Службеном листу Социјалистич- 
ке Аутономне Покрајине Војводине«. 

Скупштина Социјалистичке Аутономне Покрајине 
Војводине 

01 Број; 022—22/90. 
Нови Сад, 26. јула 1990. год. 

Председник Председник 
Већа удруженог рада, Скупштине САП Војводине, 
Др Милан Антонић, с.р. Адам Бокрош Верона, с.р. 

1173. 

На основу члана 4. став 1. Уредбе о стручном испиту 
приправника и радника органа управе (»Сл. лист САП Војво- 
дине«, број 23/85), покрајински секретаријат за образовање 
и културу, донео је 

ПРАВИЛНИК 
О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ПРАВИЛНИКА О ПРОГРАМУ 
ПОСЕБНОГ ДЕЛА СТРУЧНОГ ИСПИТА ЗА ПРИПРАВНИКЕ 
И РАДНИКЕ КОЈИ РАДЕ НА ПОСЛОВИМА У ОБЛАСТИ 
ОБРАЗОВАЊА, КУЛТУРЕ, ФИЗИЧКЕ И ТЕХНИЧКЕ 

КУЛТУРЕ, НАУКЕ И ИНФОРМАТИКЕ, ИНФОРМИСАЊА, 
СОЦИЈАЛНЕ ЗАШТИТЕ, СТАТИСТИЧАРА, МЕЂУНАРОДНЕ 

НАУЧНЕ, КУЛТУРНЕ, ПРОСВЕТНЕ И ТЕХНИЧКЕ 
САРАДЊЕ, ПРОГРАМИРАЊА ОРГАНИЗАЦИЈЕ И 
ПРОЈЕКТОВАЊА ИНФОРМАЦИОНИХ СИСТЕМА 

Члан 1. 

у члану 1. Правилника о програму посебног дела струч- 
ног испита за приправнике и и раднике који раде на послови- 
ма у области образовања, културе, физичке и техничке култу- 
ре, науке и информатике, информисања, социјалне заштите, 
статистичара, међународне научне, културне, просветне и 
техничке сарадње, програмирања организације и пројекто- 
вања информационих система (»Сл. лист САП Војводине«, 
број 27/86), после става 2. додаје се нов став 3. који гласи; 

»Програм посебног дела стручног испита за приправни- 
ке и раднике који раде на пословима науке, обухвата. 

— законе, опште акте и друге прописе који се односе на 
област науке, 

— правце развоја и основне карактеристике стања у об- 
ласти науке.« 

Члан 2. 

Овај Правилник ступа на снагу осмог дана од дана об- 
јављивања у »Службеном листу САП Војводине«. 

Нови Сад, 9. јула 1990. год. 

Покрајински Секретар 
Др Ђорђе Надрљански, с.р. 
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ИСПРАВКА 
ЗАКОНА О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О ОПОРЕЗИ- 
ВАЊУ ПРОИЗВОДА И УСЛУГА ПОСЕБНИМ ПОРЕЗИМА НА 

ПРОМЕТ 
(»Службени лист САП Војводине«, број 18/90) 

У тексту назива закона уместо речи »Закони« треба да 
стоји реч »Закон«. 

У члану 1. уместо речи »уграђеним« треба да стоји реч 
»уграђеном«, а у последњем реду знаци навода треба да 
стоје иза тачке. 

У члану 3, у тачки 4. тарифног броја 7. иза речи »и« у 
првом реду треба брисати зарез. У тачки 4. тарифног броја 8. 
у првом реду иза речи »иностранству« треба да стоји реч 
»а«, а у тачки 6. у трећем реду уместо речи »за« треба да 
стоји реч »на«. У Тарифном броју 10. знаци навода треба да 
стоје иза тачке. 

02 Број: 43-16/87 
2. VIII 1990. године 

Секретар 
Скупштине САП Војводине, 
Стојнић Слободан, с. р. 

ИСПРАВКА 
ЗАКОНА О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О СУДСКИМ 

ТАКСАМА 
(»Службени лист САПВ«, број 20/90) 

У члану 1. у другом реду уместо броја »20/90« треба да 
стоји број »10/90«. 

У члану 11. у Тарифном броју 22. у Напомени под тачком 
2. уместо речи »остварања« треба да стоји реч »отварања«, 
а у тарифном броју 36. уместо броја »203« треба да стоји 
број »20«. 

02 Број: 43-3/88 
У Новом Саду, 2 VIII 1990. године. 

Секретар 
Скупштине САП Војводине, 
Слободан Стојнић, с. р. 

ИСПРАВКА 
ЗАКОНА О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О АДМИ- 

НИСТРАТИВНИМ ТАКСАМА 
(»Службени лист САПВ«, број 20/90) 

У члану 3. у седмом реду, уместо броја »4.1.« треба да 
стоји број »4.а«, а у Тар. броју 15.6. под тачком један иза ре- 
чи »преписа« треба да стоји реч »података«. 

02 Број: 43-20/77 
У Новом Саду, 2. VIII 1990. 

Секретар 
Скупштине САП Војводине, 
Стојнић Слободан, с. р. 

ном 

ИСПРАВКА 
У конкурсу Економског факултета у Суботици објавље- 
у »Службеном листу САПВ« број 22 од 17. VII 1990. год. 

тачка 1. треба да гласи: »једног наставника у сва звања, за 
област агроекономија, за предмет агротехнологија«. 

1304 

Изборно веће Економског факултета у Суботици 
расписује 

КОНКУРС 
за избор у звање и на радно место: 

1. једног сарадника за област МАРКЕТИНГ, за предмет 
»МЕЂУНАРОДНИ МАРКЕТИНГ« 

Услови конкурса: утврђени су Законом о Универзитету (Сл 
лист СРС 5/90). * 
Уз пријаву кандидати су дужни да приложе одговарајуће 
дипломе, биографију и податке о досадашњем раду, списак 
радова и радове. 
Пријаве на конкурс се подносе Економском факултету у Су- 
ботици, Пут Моше Пијаде бр. 9. 
Конкурс је отворен 30 дана од дана објављивања у Службе- 
ном листу САП Војводине. 

1305 

САВЕТ ФАКУЛТЕТА ФИЗИЧКЕ КУЛТУРЕ У НОВОМ САДУ 

РАСПИСУЈЕ 
К О Н К У Р С 

ЗА РЕИЗБОР У ЗВАЊЕ 

ЗА УЖУ НАУЧНУ ОБЛАСТ КИНЕЗИОЛОГИЈА СПОРТСКИХ 
ИГАРА 

—једног наставника за предмет Одбојка I и Одбојка II 
— једног асистента за предмет Одбојка I и Одбојка II 
— једног асистента за предмет Рукомет I и Рукомет II. 

ЗА УЖУ НАУЧНУ ОБЛАСТ КИНЕЗИОЛОГИЈА ИНДИВИДУ- 
АЛНИХ СПОРТОВА 

— једног асистента за предмет Пливање I и Пливање II 

ЗА УЖУ НАУЧНУ ОБЛАСТ ПРИМЕЊЕНЕ НАУЧНЕ ОБЛАСТИ 
Биолошке и медицинске основе кинезиологије 

— Једног асистента за предмет Спортска медицина и 
Основи биолошке антропологије 

ЗА УЖУ НАУЧНУ ОБЛАСТ ОПШТА КИНЕЗИОЛОГИЈА 
једног асистента за предмет Основи моторике чове- 

ка 
Услови конкурса утврђени су Законом о универзитету 

(»Службени лист« 6р. 5/1990). 
Уз пријаву таксирану са 10,00 динара административне 

таксе кандидати су дужни приложити; оверен препис дипло- 
ме, биографију, списак научних и стручних радова и саме ра- 
дове. 

Конкурс Је отворен 30 дана од дана обЈављивања. 
ПриЈаве слати на адресу Факултет физичке културе, Но- 

ви Сад, Ловћенска 16. 
1306 

УПИСИ У РЕГИСТАР 
Окружни суд Нови сад 

Фи.Сиз.121/90 
Окружни суд Нови Сад уписао Је 

у судски регистар овог суда у регис- 
тарском улошку, брисање Самоуправ- 
не интересне заЈеднице произвођача, 
увозника, прерађивача Нови Сад сле- 
деће податке: 

Брисање Самоуправне интересне 
заЈеднице произвођача, увозника, пре- 
рађивача, транспортера, дистрибутера 
и потрошача гаса Нови Сад, седиште 
Нови Сад, Народног фронта бр. 53. ус- 
лед престанка. 
5. 07. 1990. 1307 

Општински суд у Апатину 
Посл. бр. 0-178/90 

ОСТАВИНСКИ ПОСТУПАК 
Код овог суда у току Је оставин- 

ски поступак иза пок. ШАНТА САБИНЕ 
бив. Купусине ул. Бела Земља бр 14, 
коЈа Је рођена дана 14, августа 1913. 
године од оца Агнеша Трефаш, а ум- 
рла 19. фебруара 1990. године у Купу- 
сини, без тестамента, пензионер, 
држављанин СФРЈ. 

Иза пок. ШАНТА САБИНЕ остала 
Је следећа имовина коЈа улази у сас- 
тав заоставштине: 

— од некретнина: кућа и двор у 
Купусини ул. Бела Земља бр. 14, 

— од покретних ствари: 'као пре- 
ма записнику састављеном на лицу 
места дана 6. марта 1990. године у по- 

ступку обезбеђења доказа, коЈи запис- 
ник се може видети сваког радног да- 
на од 6,00 до 14.30 часова, а петком 
од 6,00 до 14.00 часова, који Је депо- 
нован у судски депозит, посл. бр. Р- 
-161/90, 

— новчани износ од 913,20 дина- 
ра, такође депонован у судски депо- 
зит. 

ПозиваЈу се сва лица коЈа полажу 
право на заоставштину иза пок. ШАН- 
ТА САБИНЕ бив. из Купусине, да се Ја- 
ве овом суду у року од годину дана од 
дана обЈављивања у »Службеном лис- 
ту САПВ«, Јер ће се по протеку тога 
рока, ако се не Јави нико ко полаже 
право на наслеђе, оставштина предати 
надлежноЈ ОпштинскоЈ Скупштини. 

1308 
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i, 

Рег број Предмет 

1123. Закон о здравственој заштити 881 
1124 Закон о покрајинском фонду за подстицање 

технолошког развоја 890 
1125. Законоводама 892 
1126 Закон о допунском порвзу на добит предузећа 

ради обезбеђивања средстава за железнички 
саобраћај 904 

1127. Одлука о изменама и долунама Одлуке о броју, 
структури и просторном распореду средњих 
школа и јединица ван седишта средњих школа 905 

ПР*ДМ" Странв 

1128. Звклучвк Q 9вн«мм« чмроаскв попитикв «• 
им«ноин1« вијзвн^а и гмрни* и оцрввврии* 
ур«дни*а у о|9ѓмимци|ама тт информнов' 

и јиним глаеилима и радие-твАвииѕнји Hoih 
0ал 9М 1129. Одлук! о мопиоимњу јжвнот меннуре» «« имв- 
новање дирвктор« вртаниѕација јвциог ИИфор> 
мисањ« од покрајиноног анвчаЈа г {К}Ѕ 

1130. Одлука о продаји гвраж« и Га^чжних мвот« н« 
.чо, 15ч0јима "^*"0 Р«апопвг«ња им<САП ^водимв 906 1131. Одлука о пренооу Нвпокрвтнооти 004 

  ■ 1,1. , !?|fii 11 ' 

С А Д Р Ж А Ј 

Страна Рег. број 
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Ред. 6р. Предмет Страна РбД- 6р Предмет Страна 

1132. Одлука о утврђивању границе између катастар- 
ских општина Крстур и Мартонош која је уједно 
и граница општина Нови Кнежевац и Кањижа 

1133. Одлука о оснивању Покрајинског фонда за 
здравство 

1134. Одлука о оснивању Фонда за здравство за те- 
риторију општина Нови Сад, Сремски Карлов- 
ци, Бач, Бачка Паланка, Бачки Петровац, Бео- 
чин, Темерин, Бечеј, Оџаци, Инђија, Тител иЖа- 
баљ 

1135. Одлука о оснивању Фонда за здравство за те- 
риторију општина Сремска Митровица, Рума, 
Ириг и Шид 

1136. Одлука о оснивању Фонда за здравство за те- 
риторију општина Суботица, Бачка Топола и Ка- 
њижа 

1137. Одлука о оснивању Фонда за здравство за те- 
риторију општина Стара Пазова и Пећинци 

1138. Одлука о оснивању Фонда за здравство за те- 
риторију општина Сента и Ада 

1139. Одлука о оснивању Фонда за здравство за те- 
риторију општина Кикинда, Нови Кнежевац и 
Чока 

1140. Одлука о оснивању Фонда за здравство за те- 
риторију општина Сомбор и Апатин 

1141. Одлука о оснивању Фонда за здравство за те- 
риторију општина Зрењанин, Нова Црња, Жи- 
тиште, Нови Бечеј и Сечањ 

1142. Одлука о оснивању Фонда за здравство за те- 
риторију општина Панчево, Ковин, Опово, Кова- 
чица и Алибунар 

1143. Одлука о оснивању Фонда за здравство за те- 
риторију општина Вршац, Пландиште и Бела 
Црква 

1144. Одлука о оснивању Фонда за здравство за те- 
риторију општина Титов Врбас, Кула, Мали 
Иђош и Србобран 

1145. Одлука о висини стопа доприноса за фондове 
за здравство за територију више општина за 
1990. год. 

1146. Одлука о давању сагласности на статут јавног 
предузећа за производњу електричне енергије 
и производњу угља »Електропривреда« Беог- 
рад 

1147. Одлука о потврђивању статута Народне оанке 
Војводине 

1148. Одлука о потврђивању Одлуке о изменама и 
допунама статута Службе друштвеног књиго- 
водства у САП Војводини 

1149. Одлука о давању сагласности на статут јавног 
предузећа Национални парк »Фрушка Гора» 

1150. Одлука о именовању Савета Покрајинског фон- 
да за развој привреде у САП Војводини 

1151. Одлука о избору судије Врховног суда Војво- 
дине 

1152. Одлука о избору судије општинског суда у Али- 
бунару 

1153. Одлука о избору судије општинског суда у Бач- 
кој Паланци 

1154. Одлука о избору судије општинског суда у Пе- 
ћинцима 

1155. Одлука о избору судије општинског судау Тито- 
вом Врбасу 
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1156. Одлука о разрешењу председника и судије оп- 
штинског суда у Србобрану 

1157. Одлука о разрешењу судије окружног суда у 
Ѕуботици 

1158. Одлука о избору судије општинског суда у Су- 
ботици 

1159. Одлука о избору судије општинског суда у Зре- 
њанину 

1160. Одлука о разрешењу заменика секретара Сек- 
ретаријата за законодавство Скупштине САП 
Војводине и Извршног већа Скупштине САП 
Војводине 

1161. Одлука о избору члана Савета Покрајинског 
фонда за здравство 

1162. Одлука о избору чланова Савета Фонда за 
здравство за територију општина Сента и Ада 

1163. Одлука о избору чланова Савета Фонда за 
здравство за територију општина Суботица, 
Бачка Топола и Кањижа. 

1164. Одлука о избору чланова Савета Фонда за 
здравство за територију општина Сремска Мит- 
ровица, Рума, Ириг и Шид 

1165. Одлука о избору чланова Савета Фонда за 
здравство за територију општина Вршац, План- 
диште и Бела Црква 

1166. Одлука о избору чланова Савета Фонда за 
здравство за територију општина Кикинда, Нови 
Кнежевац и Чока 

1167. Одлука о избору чланова Савета Фонда за 
здравство за територију општина Сомбор .и 
Апатин 

1168. Одлука о избору чланова Савета Фонда за 
здравство за територију општина Нови Сад, 
Сремски Карловци, Бач, Бачка Паланка, Бачки 
Петровац, Беочин, Бечеј, Оџаци, Темерин, Ин- 
ђија, Тител и Жабаљ 

1169. Одлука о избору чланова Савета Фонда за 
здравство за територију општина Зрењанин, Но- 
ва Црња, Нови Бече|, Сечањ и Житиште 

1170. Одлука о избору чланова Савета Фонда за 
здравство за територију општина Панчево, Ко- 
вин, Алибунар, Опово и Ковачица 

1171. Одлука о избору чланова Савета Фонда за 
здравство за територију општина Титов Врбас, 
Кула, Мали Иђош и Србобран 

1172. Одлука о избору чланова Савета Фонда за 
здравство за територију општина Стара Пазова 
и Пећинци 

Покрајински сеиретаријат за образовање и 
куптуру 

1173. Правилник о изменама и допунама Правилника 
о програму посебног дела стручног испита за 
приправнике и раднике који раде на пословима 
у области образовања, културе, физичке и тех- 
ничке културе, науке и информатике, информи- 
сања, социјалне заштите, статистичара, међуна- 
родне научне, културне, просветне и техничке 
сарадње, програмирања организације и пројек- 
товања ифнормационих система 
Исправке 
конкурси, огласи 
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ОГЛАШАВАЊЕ НЕВАЖЕЋИМ ИЗГУБЉЕНИХ ИСПРАВА 30 ДИ',ЧАРА 
Уплата на жиро рачун 6рој65700—603 — 7711- »Дневник« — »Службеии лист САПВ«. Нови Сад 

Текст огласа са потврдом о уплати (пети примерак или фотокопија уплатнице) слати на адресу: »Дневник« — »Службени лист 
САПВ«. Нсви Сад, Булевар 23. октобра 31. 

Решењем број 413-456 од 27. јула 1982. године Покрајински секретаријат за образовање и културу аслободио је ово издање плаћања ос- 
новног пореза на промет на основу члана 36. став 1. Закона о опорезивању 

Издавач: Секретаријат за законодавство. Одговорни уредник: Драган Трнинић, подсекретар у Секретари|ату за законодавство. Штампа 
••ИИШП ДневниК", Нови Сад, Редакција и администрација »НИШП Дновник« — »Службени лист САПВ«, Нови Сад, Булевар 23, октоора 
31, телефон 621-555, Жиро рачун: »НИШП Дневник« број: 65700-603-7711 са иазнаком за. »Службени лист САПВ« 


